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    HOOFDSTUK I



    



    Hier nog 'n beetje kleur... en daar nog 'n krulletje erbij...


    Haar hoofd scheef, haar ogen half dichtgeknepen, stond Hanna de tekeningen te bekijken, waar ze juist de laatste hand aan gelegd had. Drie lichtblonde kindertjes, hand aan hand om een bloeiende appelboom dansend... 't Leek zo nogal aardig, maar het licht was bedriegelijk op het ogenblik. Dat valse avondzonnetje, dat af en toe door de wolken brak... Je kon helemaal niet op de kleur aan. En wachten met verzenden kon ze ook niet meer, 't was toch al op 't nippertje. Stom ook dat ze het gisteren niet gedaan had. Ze was het vast van plan geweest, maar toen was Ab juist komen vragen of ze mee naar Scheveningen ging, en toen was 't natuurlijk weer laat geworden voor ze terug was, veel te laat om nog aan 't werk te gaan,en bovendien... haar hoofd had er ook niet naar gestaan. Zo'n hele middag aan zee, en dan 's avonds nog gedanst, en... nou ja. Enfin, Ab was 'n charmante vent, maar hij moest zich toch niet gaan verbeelden, dat ze blijvende" gevoelens voor hem koesterde, want daar was geen sprake van. Daarvoor was hij veel te onbeduidend! En 'n klaploper was hij ook. Nou ja, dat kon hij eigenlijk niet helpen. Welke schilder verkocht nu iets op 't ogenblik? In 't begin, toen ze pas lid van die schildersclub geworden was, waar hij praeses van was, had moeder hem nog wel aardig gevonden, en hem af en toe ten eten gevraagd, maar toen hij telkens tegen etenstijd juist „even aan kwam lopen", had vader, die hem toch al niet luchten of zien kon, hem gewoon de deur uitgekeken als hij kwam. Hij was ook soms oer vervelend, moest ze toegeven, met z'n eeuwige charmante glimlach. Die hele club trouwens... nu ze die lui wat beter leerde kennen, merkte ze hoe langer hoe meer, dat er toch eigenlijk niet veel bij zat, bij geen van allen, maar ja, je was er nu eenmaal lid van.


    Zou 't droog zijn, Henk?"


    Zonder op te zien schreef ze haastig het adres op de grote gele envelop en plakte er lukraak een postzegel op.


    ,,Steek je hand eens uit het raam, dan kun je voelen of 't nog regent."


    De lange blonde jongen, die in een grote leren clubfauteuil van zijn vakantie lag te genieten, stak lui een hand uit.


    „Ik weet het niet zeker, maar ik geloof dat de laatste druppel zo juist gevallen is."


    Hanna lachte.


    „Zeer diepzinnige opmerking! Je moet er vooral rimpels bij in je voorhoofd trekken, dan ben je precies Buziau."


    Hij stond op om de radio aan te zetten, en wreef beschaamd zijn neus die vuurrood verbrand was.


    „Dank je! Hartelijkheid kun je van iedereen verwachten, behalve van je bloedeigen zuster."


    ,,Toujours L'amour," drensde de radio, zodra de stop in het contact gestoken was, en met een schouderophalen liet Henk zich weer in zijn stoel vallen, zijn lange benen voor zich uitgestrekt.


    „Op welk uur van de dag je dat ding ook aanzet, altijd rolt de „amour" eruit. Je wordt er gewoon melig van."


    Hanna lachte.


    „Ja, ze overdrijven het wel een beetje. Hoe interessant de „amour" ook is... als ie er van 's morgens tot 's avonds over hoort dreinen, gaat net je wel eens de keel uithangen. Zo, kwart over zeven! Ik mag me wel haasten, anders is de bus gelicht. Hoe vind je hem geworden?"


    Ze hield de tekening in de hoogte, en Henk kneep keurend zijn lippen samen.


    „Hm! Ik kan er niet over roepen, 't Gaat, maar daar houdt het ook mee op. 't Is nu eenmaal je genre niet, die zoete plaatjes."


    Hanna schoof voorzichtig het papier in de envelop, en haalde haar schouders op.


    „Nee, ik heb er ook eigenlijk een hartgrondige hekel aan. Ik moet altijd de neiging overwinnen, om die wurmen met waterhoofden of kromme benen te tekenen, of met neuzen als komkommers. Maar het moeten nu eenmaal van die doddige kindertjes zijn. Enfin, ik verdien er in elk geval 'n paar piek mee, en dat is ook al wat waard!"


    „Ik wou. dat je er mij eens wat van gaf; ie verdoet het anders toen maar weer aan allerlei onbenulligheden."


    Hanna plakte haar brief dicht, en greep haar tas. Haar pittige gezichtje met de mooie donkere ogen was één lach.


    ,,Ik zou je danken! Vader houdt me toch al zo kort! Ik heb het zelf veel te hard nodig."


    „Zeker om de cocktails van die kale artisten te betalen, waar ie zo dik mee bent."


    „Akeligheid! Wat weet jij van een cocktail af! Je hebt nog nooit de kans gehad, er je tong in te steken."


    De deur vloog open en met een harde slag weer dicht, en Henk haalde zijn schouders op. Even later zag hij haar met een vuurrode kleur langs het raam hollen.


    Hij hees zich uit zijn gemakkelijke stoel, en draaide een ander station aan. Die Hanna! Werd nog kwaad ook, als je haar plaagde met die idiote kwasi-artistenclub! Die misselijke aanstellers met hun dikdoenerij! Vader werd vast nog razend als ze met die lui om bleef gaan, en moeder... nu ja, moeder zei niet veel, maar ze had er even erg het land aan.


    't Was tenminste maar goed, dat Hanna er een paar weken met Bob tussenuit ging, dan kon ze eens opfrissen! Die zou haar wel op haar kop zitten, als ze met de idiote taal, die ze van die lui leerde, aan dorst te komen. Niks voor Bob, die aanstellerij! Daar was hij een veel te geschikt type voor. Hanna bofte maar, dat ze met hem mee mocht naar Friesland, in z'n Citroentje. Reuzefijn om zelf zo'n wagentje te hebben! En dan zo het hele land door. En dat Citroentje kon hard!


    Ha, daar kwam moeder gelukkig thuis! Bar ongezellig als ze er niet was. Dat gebeurde trouwens haast nooit, maar nu had ze plotseling geen minuut meer buiten een of ander brei patroon gekund, en was ze na 't eten dadelijk naar zo'n kennis hier een paar straten ver gerend, om dat patroon te vragen. Ze was gauw terug. Zeker die kennis niet thuis getroffen.


    Mevrouw van Eek kwam op haar bedrijvige manier de kamer binnen en stak onmiddellijk het gas in de theestoof aan.


    „Zo Henk, daar ben ik alweer! Dat had je niet verwacht, hè? Maar ik kwam mevrouw de Geus juist tegen, dus dat spaarde me een loop uit."


    „Had ze dat patroon, of wat het was, dan bij zich?" vroeg hij verbaasd. „U mag uw haar wel eens glad maken, u lijkt wel een Papoea," ging hij verder, met een plagende blik naar haar krullend haar, dat met dit vochtige weer naar alle kanten sprong.


    Zijn moeder glimlachte, en streek automatisch langs haar grijzend haar.


    „Dat patroon? Nee, dat had ze natuurlijk niet bij zich, maar ik heb haar uitgelegd wat ik bedoelde, en afgesproken dat jij het even zou halen."


    De lange blonde jongen sprong verschrikt overeind.


    „Nee Moeder... Hoe kon u dat nu doen? Moet ik er zeker de hele avond blijven zitten... Nee, dat is eenvoudig 'n onmogelijkheid! Ik moet ook nog naar Piet, en..."


    „Schaam je, Henk! 'n H.b.s.-er vijfde klas! En dan niet eens weten, hoe je je bij een oude dame gedragen moet..."


    „Als u maar weet," mopperde hij nog even na, „dat ik aan de deur blijf staan! Waarom kan Hanna het eigenlijk niet doen?"


    „Hanna moet nog pakken voor morgen. Waar is ze?" Ze keek met plotselinge schrik rond. „Toch niet weer uitgegaan?"


    „Alleen maar even naar de bus," stelde hij zijn moeder gerust. „Gaat ze morgen al vroeg?"


    „Om een uur of tien, geloof ik. Bob komt haar halen."


    „Weet ik! Fijn zo met dat Citroentje het hele land door. Gaan ze eerst nog naar Frans en Jo?"


    „Ja, tot overmorgen. Ze willen er op de terugweg wat langer blijven, maar nu gaan ze eerst door naar Friesland."


    Henk schommelde met z'n stoel en keek peinzend naar zijn moeder.


    „Hoe zit dat toch eigenlijk met Bob, Moeder? Dat heb ik nooit goed gesnapt. Is het een echte neef van ons, of maar zo'n halve?"


    ,,'n Achterneef. Zijn grootmoeder en jouw grootvader waren broer en zuster, dus 't is nogal in de verte."


    „Zijn grootmoeder en mijn grootvader..." herhaalde hij, met een nadenkende rimpel in zijn voorhoofd, „nou ja, 't zal wel goed zijn! Ik zal me er maar niet in verdiepen! Van al die familie-relaties snap ik toch niets. In elk geval is 't niet gevaarlijk."


    Zijn moeder keek hem verbaasd aan.


    „Wat gevaarlijk?"


    „O, dat hij zo dik met Hanna is! Ik bedoel, als Bob geen familie van haar was, zou ze natuurlijk zó verliefd op hem worden, of hij op haar."


    „Henk!" zei zijn moeder verontwaardigd, maar ze moest toch lachen. „Nee... Bob en Hanna... Ze kennen elkaar al van kind af, en dan raak je niet zo gemakkelijk verliefd. Bovendien... Och nee," weerde ze geërgerd af, „praat toch niet altijd over verliefdheid. Je doet net of Hanna nooit iets anders aan haar hoofd heeft."


    „Nou, 't lijkt er veel op!"


    „Och, onzin! Ik geloof, dat die akelige radio je van de wijs brengt. Je hoort tegenwoordig niet anders dan van amour of Liebe. Hoor maar, daar heb je het alweer! Love me and the world is mine..."


    „Ja mam," stelde Henk berustend vast, „zo is het nu eenmaal! Wees maar blij, dat ik niet zo gek oen om er aan mee te doen!"


    Zijn moeder keek met een glimlach naar de lange, slungelige jongen naast haar.


    „Gelukkig maar! Ik hoop, dat jij er mee zult wachten, tot je de rechte tegenkomt, net als Frans gedaan heeft."


    Henk grinnikte.


    „Nou, dan kunt u nog lang wachten, want tot nu toe vind ik al die wichten even onuitstaanbaar. Maar over 'n jaar of twintig misschien... Als ik dan eens met zo'n schaap bij u kom... Maar Moeder, als ik dan net zo vervelend word als Frans, wat dan?"


    „Frans? Maar die is toch niet vervelend?"


    „Nee! Moet u nodig zeggen! Nou ja, tegenwoordig! Ze zitten zo'n eind weg. Dan zie je 't niet zo. Maar toen ze nog niet getrouwd waren... Hij keek toch alleen maar naar Jo!"


    Zijn moeder lachte, en stond op om thee te zetten.


    „Ja Henk, zo gaat het nu eenmaal als je veel van elkaar houdt."


    „Dat schijnt wel zo. Tim en Miek waren tenminste al net zo. En eigenlijk... eigenlijk zijn vader en u ook geen haar beter. Maar als je er zo van wordt als Hanna! Ze was vroeger heel anders, hè moeder?" ging hij nadenkend verder. „Ik weet niet, ze heeft zoiets... zoiets... ja, hoe moet je dat noemen... iets onechts, zal ik maar zeggen."


    Mevrouw van Eek goot het kokende water in de theepot, en zuchtte. Toen zei ze kalm:


    „Hoor eens, Henk, je moet dat... dat van Hanna... die vriendschap, zal ik het maar noemen, met die lui van haar club, niet verwarren met echte liefde. Wat Hanna doet, is spelen. Hoog spel, en... en oneerlijk spel, om geen sterker uitdrukking te gebruiken." Ze stak het theelichtje aan, en rammelde driftig met de kopjes. Toen ging ze iets kalmer verder: ,,Maar jij begrijpt toch ook wel, Henk, al doe je gelukkig zelf niet mee aan dat spelen met het hoogste, dat je het woord „liefde" in dit verband niet gebruiken mag."


    Hij beet op zijn lip, en keek met een verwonderde blik naar het kleine, beweeglijke gezicht van zijn moeder. Zo had ze nog nooit tegen hem gesproken. Zo, alsof hij een volwassen man was... Nou ja, dat was hij natuurlijk wel, maar meestal werd hij toch als een jongen behandeld. En nu opeens praatte ze zo vertrouwelijk met hem... Fijn was dat.


    „Ik begrijp het best, moeder. Van vader en u, en van Frans en Jo, en van Tim en Miek, dat is het echte, en dat van Hanna is namaak. Zo bedoelt u het immers?"


    Zijn moeder kwam naast hem staan, en legde even haar hand op zijn schouder.


    „Zo is het, jongen. Ik ben blij dat je het begrijpt. En ik hoop innig, dat Hanna het ook eens zal begrijpen, en de moed zal vinden het onechte de rug toe te keren."


    Henk had even zijn aandacht bij de radio. Het weerbericht. Opklarend en warm! Zie je wel! En geen enkel ongeluk. Zo, dat was dunnetjes vanavond! Toen keerde hij zich weer naar zijn moeder.


    „Die lui van de club bederven haar absoluut," zei hij verontwaardigd. „En ze hoort er eigenlijk helemaal niet bij, 't zijn allemaal van die opscheppers. Vroeger... toen was ze heel anders! Weet u nog wel, als we samen planten gezocht hadden, dan kon 't haar immers niets schelen om de hele stad door te fietsen in een oude regenjas, en met haar schoenen dik onder de modder! Moet je nu eens om komen! Of ze ging, als we een bui kregen onderweg, zo met haar blote hoofd in de stortregen staan, tot het water uit haar haar droop... Dan kon ze ze later haast niet meer droog krijgen, die lange vlechten. Maar tegenwoordig..."


    Zijn moeder zuchtte onhoorbaar.


    „Tegenwoordig!" ging hij verder. „Niks is meer mooi genoeg! Ze ziet er altijd even piekfijn uit! En als ik vraag, of ze een eind mee gaat fietsen, heeft ze nooit tijd. En als er dan later zo'n misselijke vent van die club komt, kan ze ineens wél! Ik vind die kerels waar ze mee omgaat, eenvoudig om op te schieten! U ook niet?"


    Geen antwoord.


    „Nou ja, u zegt er liever niets van. Maar vader... u zult zien, als er weer zo een op de thee komt, en hem vraagt of hij nu nog die nieuwe shimmy niet gezien heeft... hij slingert hem vast op een keer door de ruiten. Ha, daar komt hij net! Ik zal 't hem meteen voorstellen. Vader!" riep hij, zodra de deur openging, „hebt u ook zo'n zin om die aanbidder van Hanna door de ruiten te slingeren, als hij hier weer over de nieuwste, nee maar, dan ook de allernieuwste shimmy zit te blaten?"


    „Welke aanbidder bedoel je?" vroeg zijn vader kalm, „ze heeft er zoveel." En toen: „Dag moeder. Heb je al thee?"


    Hij strekte zijn lange lichaam in een grote stoel uit en begon zijn onafscheidelijke pijp te stoppen.


    „Wat vroeg je ook weer, Henk? Of ik zin had, die club van Hanna uit te moorden?" Hij lachte grimmig, en toen, in zijn mooiste Rotterdams: „Nou, raiken maar! Ik hoop overigens dat het niet nodig zal zijn, en ze zelf eindelijk zal gaan inzien hoe hol die lui zijn. Ik moest me sterk vergissen, als ik niet reeds enige hoopgevende tekenen zie. Het feit alleen al, dat ze de uitnodiging van Tim en Miek aannam om daar veertien dagen in die Friese negorij te komen logeren, vind ik een heel gunstig teken! Ik denk eigenlijk,"ging hij optimistisch verder, „dat ze zelf wel van dat clubje dikdoeners af wil, maar niet goed weet hoe ze er uit moet komen. Daarom lijkt me dit een heel geschikte gelegenheid. Ze kan dan eens met zichzelf in het reine komen, en na haar terugkomst, naar ik van harte hoop, op een andere manier haar leven inrichten. Of liever gezegd: de oude weer worden. Zo, daar komt ze juist aan." Hij zag haar de straat oversteken, 'n snoezige verschijning in haar effen bruine jurk; het kleine oranje mutsje op een hoekje van haar donkere haar, de oranje raffia tas kleurig afstekend tegen haar eenvoudige jurk... Lief zag ze eruit, dacht hij met vaderlijke trots, verbazend lief! Jammer, doodjammer, dat ze haar verstand niet beter gebruikte.


    



    



    



    


  


  
    



    



    HOOFDSTUK II


    



    Klokslag tien de volgende morgen reed Bob zijn Citroentje voor het trottoir van de Rochussenstraat. Het weerbericht had gelijk gekregen deze keer. Warm en zonnig was het, uitgezocht weer voor hun tocht, en Bob die bij kennissen in Den Haag gelogeerd had, had gezorgd dat Citrus schoon en blinkend in Rotterdam te voorschijn kwam.


    Zijn genoeglijke, joviale gezicht één lach, kwam hij de kamer binnen.


    ,'n Kopje koffie? Graag! Maar dan gauw, anders wordt het zo laat eer we weg komen. Nee tante, heus, ik ga niet zitten," protesteerde hij, maar Hanna moest natuurlijk nog een paar vergeten dingen bij elkaar zoeken en een kostbaar kwartier ging op die manier tot zijn ergernis verloren. Enfin, eindelijk kwam 't dan toch zover.


    Hij keek ongeduldig op z'n horloge. Kwart over tien! Voortmaken nu!


    „Klaar?" vroeg hij voor de derde maal, en eindelijk kreeg hij een toestemmend antwoord. Met een zucht van verlichting pakte hij haar suit-case, en laadde die in de dicky-seat.


    Hanna sloeg haar arm om haar moeder heen en gaf haar een zoen.


    „Dag mams! Niet te veel in huis zitten, hoor, als ik weg ben! U zorgt, dat er geen enkele kilo bij komt, en..."


    „Instappen!" maande Bob. Hij draaide het raam van zijn Citroentje naar beneden, en stak zijn hoofd naar buiten.


    „Wat zei u ook weer, tante?" informeerde hij met een grijns op zijn leuke, bruingebrande gezicht.


    Mevrouw van Eek lachte en schudde haar hoofd.


    „Dat weet je best! Toe Bob, denk er nu aan, hè? Niet te hard rijden, en voorzichtig zijn en goed uitkijken..."


    „Doe ik toch altijd!"


    ,'t Mocht wat! En als je alleen bent, moet je het tenslotte nog zélf weten, maar nu Hanna erbij is.."


    Hanna duwde haar neef opzij, en wrong zich langs hem uit 't portier.


    „Moeder, als hij niet voorzichtig rijdt, stop ik hem doodgewoon in de dicky en dan rij ik zelf."


    „Zonder rijbewijs!" kwam een verachtelijk protest van achter haar rug.


    „Geeft niks! Dan kijk ik zo'n agent maar eens extra lief aan..."


    Ze schoot in de lach toen ze het verontwaardigde gezicht van haar moeder zag, en trok haar ogen tot spleetjes van plezier.


    „Dag mams! Moet ik de groeten soms nog doen aan


    Frans en Jo? En aan Tim en Miek? Natuurlijk, dat dacht ik ook al! En doet u vooral de mijne nog aan vader,' als hij thuis komt? Draak !" gilde ze verschrikt, toen Bob opeens de claxon liet krijsen, „als je zo gek doet ga ik niet mee."


    „Kom, ga op je plaats zitten," commandeerde hij, „anders staan we hier vanavond nog. Nou, dag tante, luister vanavond maar goed naar de radio, of we soms tegen een boom zitten. Addio Henk! Vooruit, Citrus!"


    Weg waren ze opeens, en mevrouw van Eek moest tegen wil en dank lachen. Malle Bob! Hij reed gelukkig goed, maar ze was toch niet gerust. Je hoorde zo ontzettend veel van ongelukken, vooral in de vakantie-tijd, nu allerlei krukken achter het stuur zaten.


    „Bob," begon Hanna, zodra Citrus de stad verlaten had en op de minder drukke straatweg met een matig vaartje verder snorde, „ik ben benieuwd de idylle Tim-Miek te aanschouwen. Wat denk je, zouden ze al enigszins genietbaar zijn?"


    Bob trok zijn wenkbrauwen op.


    „Ik weet niet hoe lang de duur van wittebroodsweken is, maar zodra ik merk dat die nog niet voorbij zijn, smeer ik 'm zonder uitstel."


    Hanna trok peinzend haar mutsje wat dieper op haar ene oog.


    ,'t Is misschien wel 'n interessante studie. En je weet bovendien niet, hoe 't je te pas kan komen. Je experimenteert nogal graag in die materie."


    Hij gaf geen antwoord, maar keek zwijgend naar de zonnige weg. Wat had Hanna er toch aan, hem altijd van die steken te geven... Dat hij net zo'n flirt geweest was als zij, was toch nog geen reden om het levenslang te blijven. Toen, op de trouwdag van Miek en Tim, toen Hanna en hij alle bij zo duidelijk het stumperige van dat flirt gedoe ingezien hadden tegenover de zuiverheid van het gevoel, dat die twee verbond, had het geleken of er tussen Hanna en hem een nieuwe vriendschap zou ontstaan... een vriendschap, die, van zijn kant althans, in de toekomst misschien andere mogelijkheden inhield.


    Maar Hanna had nog diezelfde dag haar oude spelletje hervat, en een nieuwe flirtation opgezet met een broer van Tim. 't Was te hopen, dat die vervelende knul er nu ook maar niet logeerde, want dan was ze natuurlijk weer ongenietbaar. Nou ja, hij had toen zelf even onmogelijk gedaan, en zich zo idioot aangesteld tegen dat zusje van Tim, dat die hem tenslotte had moeten vragen, dat kind het hoofd niet op hol te brengen...


    Zo was dus de eerste dag van hun „nieuwe vriendschap" begonnen! En na die tijd hadden ze elkaar niet meer dan vluchtig gesproken.


    Automatisch stuurde hij zijn wagentje de vrij drukke weg langs, zijn gedachten ver weg. Hanna en hij... Of ze elkaar ooit zouden vinden... Veertien dagen met haar samen... Veertien lange zomerdagen... Ver weg van de grote stad, ver weg van die beroerde club, in de zuivere sfeer van de dorpspastorie... in de zuivere sfeer van twee mensen, die elkaar met hart en ziel liefhadden... Hoe zou de uitwerking zijn?


    „Wat een zucht, Bobbie," hoorde hij haar spottende stem naast zich, en toen hij opkeek, zag hij twee lachende ogen in de zijne kijken, „wat scheelt er aan?"


    „Moet je dat nog vragen? Het vooruitzicht, twee hele weken in jouw gezelschap te moeten doorbrengen, zou in staat zijn een hele serie van de afgrijselijkste zuchten te ontlokken."


    „Arme stakker! Als je niet zo'n vaart had, stortte ik me van vertwijfeling op de keien."


    Hij week uit voor een tegenligger en lachte.


    „Je bent nogal een heldin in 'n auto! Hoe je toch zo komt... Anders ben je sportief genoeg, moet ik toegeven, maar hoe je in een auto zo bang komt, dat is me een raadsel!"


    „Ik ben helemaal niet bang!" viel ze verontwaardigd uit.


    Hij trok zijn wenkbrauwen op.


    „Hm! We zullen eens even de proef nemen."


    Op hetzelfde ogenblik schoten ze met een vaart van negentig de vrij drukke weg over, drie auto's voorbij, verschillende fietsers langs...


    Een diepe, trillende zucht naast hem en de snelheid daalde even plotseling. „Zestig", zag ze verlicht, maar Bob deed alsof hij niets gemerkt had.


    „Waarom ga je opeens zo langzaam rijden?" klonk het vol bravoure naast hem. „Ik vond het juist zo leuk, dat we zo hard gingen."


    „Zoals je wilt. Hij kan ook wel honderd."


    De snelheidsmeter nam een sprong op tachtig, en steeg...


    ,,N...ee. Wacht even, Bob, ik moet eerst m'n neus nog poederen, en als je zo hard gaat, komt het soms op de jouwe terecht."


    „Smoesjes, liefie! Je was bang! Beken het maar eerlijk!" en, zonder op haar protesten té letten: „waar wortelt die angst van jou toch, Hanna? Toe zeg, wees nou eens gewoon, ik spot er heus niet mee. Het interesseert me beslist de grond van die angst te kennen, want die moet hier of daar schuilen. Je bent veel te modern om zonder reden bang te zijn."


    Hij kreeg niet dadelijk antwoord. Ze boog zich wat naar voren, en toen hij even opzij keek zag hij haar ernstig voor zich uit staren.


    „Je weet toch," begon ze eindelijk, „dat ik dat vreselijke ongeluk bij Wassenaar heb zien gebeuren verleden jaar?"


    „Dat is waar ook!"


    „Na die tijd ben ik altijd bang gebleven, 't Was ook zo'n afschuwelijk gezicht... Die auto, die tegen een boom te pletter sloeg, en even later die twee mensen, die eruit ge- naald werden, en op slag dood geweest moeten zijn..."


    Ze keek strak voor zich uit. Die ellendige herinnering! Die raakte ze nooit meer kwijt.


    „Ja," zei Bob begrijpend, „dan wil ik graag geloven, dat je er angst voor hebt gehouden," en toen, ongewoon zacht: „ik zal geen flauwe toeren meer uithalen, hoor Hans. Ik hou er zelf evenmin van, alleen op lange rechte einden, dat is wat anders. Maar dat bravour-gerèn door de drukte... nee, goed voor opscheppers!"


    „En daar hoor jij niet bij!" spotte ze op haar gewone manier, en Bob zuchtte. Hoelang duurde zo'n steming van ernst bij Hanna? Twee minuten, en dan... Geblazen alweer! Spotten... nonsens vertellen... plagen... maar zo was hij zelf toch vroeger ook geweest... Was hij dan veranderd? En sinds wanneer?


    Hij dacht weer aan het gesprek met Tim, toen Tim hem de ogen geopend had en hem verteld had, dat Hanna de „Rechte" met een grote R voor hem was...


    Was het waar? Was ze werkelijk meer voor hem, dan de meisjes, waar hij gewoonlijk mee flirtte? Met haar had hij nooit anders dan vriendschappelijk omgegaan. En bovendien, al was hij zelf meer voor haar gaan voelen, zij zou toch nooit willen... En ze was helemaal geen type voor 'n romantische verliefdheid, zoals Jo en Miek. Hoe ze tenminste met al die aanbidders omgegaan was... hij kon het zich niet voorstellen, 't Leek hem niets voor Hanna om sentimentele maan tochtjes te maken. En toch... Ze scheen er lang niet afkerig van te zijn.


    Bah! Dat misselijke gedoe!


    Hij claxon-de nijdig voor een fietser, die op de rijweg zat.


    „Aan de kant, rund!" schreeuwde hij kwaad uit het raampje, tot groot vermaak van Hanna.


    „Bah!" zei hij hardop, „dat beroerde gedoe!"


    „Ja hè, waarom blijven die lui niet op hun plaats ?"


    Hij gaf geen antwoord, maar spon zwijgend zijn gedachten verder uit.


    Hij zelf toch ook... Al die avontuurtjes, die hij gehad had. Hij wist dus maar al te goed, hoe het met Hanna gegaan was. En 't was allemaal zo namaak. Klatergoud. Als je later het echte nog maar kon waarderen...


    „Bobbie, wat ben je vervelend!" pruttelde Hanna naast hem, „ik hoor je haast niet! Wat is er met je? Slecht geslapen, of niet goed ontbeten vanmorgen? Of zit de golf in je haar niet naar je zin?"


    Ze keek naar zijn leuke, bruine gezicht met het dikke, donkere haar, dat in een golf naar links viel. Ja, Bob was een knappe jongen. Maar gelukkig niet van het soort, dat zo vervelend met zichzelf ingenomen is.


    „Enig, dat we eerst nog naar Frans en Jo gaan, hè? Ik ben benieuwd, m'n kleine neef weer te zien. Hij zal wel gegroeid zijn in die twee maanden."


    „Ja," gat hij verstrooid toe, „hij loopt nu zeker wel, hè?"


    Hanna proestte. „Lopen? En hij is pas acht maanden!"


    „Nou, wat zou dat?"


    „Och uil! Die wurmen lopen pas, als ze... ja... nu schiet m'n wijsheid ook te kort... maar ik geloof toch wel, dat ze zowat een jaar moeten zijn."


    „Ze schijnen 't nogal leuk te vinden, hè, om zo'n wurm te hebben."


    „Ja, Frans net zo goed als Jo. Wat gek, dat een man zo verandert als hij vader is. Vroeger zou hij nooit naar zo'n klein kind omgekeken hebben, maar nu! Hij is er gewoon stapel op! Waarom stop je opeens?"


    Bob zette Citrus aan de kant van de weg en lachte.


    „Zomaar! Maar zeg, Hans, je maakte daar de opmerking, dat je je nooit had kunnen voorstellen, dat Frans zich voor kleine kinderen zou interesseren, hè? Maar geloof je dan niet, dat in ieder mens mogelijkheden zitten, die alleen een gunstig licht nodig hebben om tot ontplooiing te komen?"


    Ze keek hem een ogenblik stomverbaasd aan.


    „Ph!" proestte ze toen, „Bob... je bent vandaag..."


    „Onmogelijk, ja dat weet ik wel!" zei hij kortaf.


    „Nee, erger! Belachelijk ben je!"


    „Hanna!" zei hij scherp.


    „Ja, verdikke, je zit zo te zeuren..."


    Hij fronste zijn wenkbrauwen, en beet op zijn lip.


    „Zeuren! Omdat jij nooit ergens anders over weet te praten, dan over dansen en uitgaan."


    „Niks van waar!"


    „Och wat! Als ik eens over iets anders wil praten, bederf jij net dadelijk weer door je flauwiteiten!"


    Het portier vloog met een ruk open, en ze sprong op de weg.


    „Jij!" zei ze kwaad. „Wat jou mankeert weet ik niet, maar ik weet wel, dat ik geen zin heb nog langer naar je hatelijkheden te luisteren. Ik zal wel een trein of een bus opzoeken, en dan zie jij maar waar ie heen gaat. Geef m'n koffer maar hier, dan ga ik verder lopen."


    Bob was ook opgesprongen, verschrikt door haar plotselinge heftigheid.


    „Hanna," begon hij kalmerend, maar ze luisterde niet en liep boos naar de dicky.


    „Hanna, luister nu toch! Ik meende het immers niet zo. Toe zeg, we kunnen toch niet in twee stukken bij Frans aankomen."


    „Jawel!" riep ze over haar schouder, haar ogen nog zwart van boosheid, en toen, voor Bob haar grijpen kon, struikelde ze over een steen, en zat ze op haar knieën in het gras hem verbluft aan te staren.


    Een halve minuut... toen schoten ze samen in een onbedaarlijke lach en met een gevoel van grote opluchting liet hij zich naast haar op de grond vallen.


    „Bob!" schaterde ze, „laten we asjebleeft weer goed zijn! Ik heb niets geen zin om met die zware koffer naar een of ander station te gaan zeulen!"


    Hij grinnikte, en hees haar overeind.


    „Maak je niet ongerust! Je had hem toch niet gekregen!Toe, stap meteen maar weer in, anders ben ik nog bang, dat je 'm smeert!"


    Ze stak haar arm kameraadschappelijk door de zijne.


    ,,Nee hoor, Bobbie! Ik hou veel te veel van je!"


    Hij keek naar de grond, en stiet een onverstaanbaar gebrom uit.


    „Wat zeg je?" informeerde ze belangstellend.


    „Dat je een staart kunt krijgen!" was het vriendelijke antwoord.


    Ze keek verbaasd naar zijn sombere gezicht. Bob uit z'n humeur! Dat kwam haast nooit voor... Bob met zijn bekende zonnige lach...


    Ze boog zich belangstellend naar hem toe.


    „Waarom doe je zo raar? Anders ben je nooit zo zwaar op de hand."


    „Instappen!" beval hij kortaf.


    „Ja, als je me belooft..." Ze viel met een plof op haar plaats, en weg rende Citrus.


    „Zit het portier aan jouw kant wel goed dicht? Je sluit altijd zo half."


    Ze tastte ernaar. Ja, het was in orde.


    „En nu vertellen, Bob."


    Hij zuchtte diep, en haalde ongeduldig zijn schouders op. Die verwenste vasthoudendheid van Hanna! Als ze eenmaal iets in haar hoofd had, hoefde je niet te proberen er omheen te praten! Dan hield ze net zo lang aan tot ze het naadje van de kous wist.


    „Is 't om een meisje?"


    Hij kleurde, en keek met een verraste blik op. Ze schoot in de lach.


    „Zo, dat heb ik blijkbaar goed geraden! En kun je haar niet onder de bekoring van je lieftallige verschijning brengen?"


    Ze nam hem van opzij met een onderzoekende blik op. Wie zou het nu weer zijn? Gewoonlijk nam hij het niet zo zwaar op. 't Waren meest maar van die korte flirtations, waar hij na een paar weken alweer meer en meer dan genoeg van had. Op dezelfde manier als zij het deed. Van die flauwe, misselijke avontuurtjes, waar je eigenlijk in je hart van walgde, maar waar je toch telkens weer toe overging, omdat je er niets beters voor in de plaats had. Zolang je de ware niet ontmoette, troostte je je maar met zo'n surrogaat.


    „Wie is het?" hield ze aan. „Is ze aardig? En is het nu werkelijk eindelijk de rechte?"


    Hij aarzelde een ogenblik. Toen zei hij langzaam, zonder zijn ogen op te slaan: ,,Ik geloof het wel."


    „Heus? En kijk je daarom zo ernstig? Dat lijkt me juist een reden om reuze in je nopjes te zijn. Of is de Liebe niet wederkerig?'


    ,, 't Begint weer warm te worden," gaf hij zonder enige logica ten antwoord. „Trek jij eens even aan m'n mouw, dan hoef ik niet te stoppen."


    Hij liet zijn rechterhand los, en stak zijn arm uit.


    „Niet te hard rukken, want dan vliegt Citrus tegen een boom."


    Ze trok voorzichtig de mouw van zijn jas uit. De linker volgde vanzelf.


    „Lekker is dat!" zuchtte hij verlicht. „Heerlijk, zo in je shirtje!"


    „Je hebt precies dezelfde kleur als ik!" merkte ze op, „enig, zeg allebei in het lichtblauw! 't Staat je schattig! We maken beslist opgang in die negorij van Tim Maar je was me aan het vertellen..."


    „Je had rechter van instructie moeten worden," snauwde hij, „je weet het warempel de mensen uit hun tenen te halen! Bekennen! Bekennen! En anders de duimschroeven aan! Jammer, dat je niet in de middeleeuwen geleefd hebt, dan was je goed geweest voor de folterkamer. Iemand net zo lang geselen, of op een andere manier pijnigen, tot hij alles opbiecht wat je maar wilt, alleen om van je af te zijn."


    Hanna proestte, en wuifde tegen een groepje fietsers, die enthousiast terug zwaaiden.


    „Zit je alweer vast nieuwe connecties aan te knopen?" informeerde Bob cynisch. „Wil ik soms even stoppen, dan kun je zien of er iets van je gading bij is."


    „Niet nodig! 't Was allemaal grut! Maar vertel nu..."


    „Ja! Ja! Ja! Dadelijk! Zeg maar precies wat je weten wilt, dan ben ik bereid, je punt voor punt alles haarfijn te vertellen."


    Ze keek even met iets van bewondering naar de smalle bruine handen, die het autostuur vasthielden. Mooie handen had Bob, zag ze opeens. Dat had ze nooit opgemerkt. Smal, en toen krachtig...


    „Punt één. Wie is het?"


    „Gaat je geen lor aan!" „Hm! Ik dacht, dat je me er alles van zou vertellen."


    „Er zijn grenzen!"


    ,,Stem ik toe. Dus punt twee. Is het ditmaal werkelijk de rechte? O ja, dat heb ik al eens gevraagd."


    Hij keek nadenkend naar de zonnige straatweg. Toen kwam langzaam een glimlach om zijn mond. Hij zag, zonder zijn hoofd om te wenden, een meisje in een lichtblauwe blouse... Een meisje, met mooie donkere ogen, en een knap, pittig gezichtje... Een meisje, dat hij zijn leven lang gekend had, en waar hij altijd als goede vrienden mee omgegaan was... Het enige meisje, dat hem nog nooit verveeld had...


    „Ja," zei hij langzaam, „ditmaal is het de rechte."


    „Mm!" Het stopwoord van Hanna. Verder niets. Ze moest alleen weer naar zijn handen kijken. Typisch, dat er in een hand zoveel uitdrukking kon liggen...


    „Mm," zei ze nog eens. „Punt drie. Hoe ziet ze eruit?"


    Hij grijnsde, en claxonde een minuut aan één stuk.


    „Tja..." zei hij toen raadselachtig, „dat is een vraag... Ik zal niet in bijzonderheden treden, maar je alleen vertellen, dat ze... nu ja... voor mij het mooiste meisje is, dat ooit geschapen werd."


    Hanna snoof minachtend.


    „Je hebt het lelijk te pakken, Bobbie! Je wordt zelfs lyrisch in je beschrijvingen! Maak je al gedichten ook?"


    „Komt nog wel!"


    „Dus punt vier. Ja... wat zal ik nu eens vragen? O ja, houdt ze van jou ook?"


    „Ik wou, dat ik het wist?"


    „Stommerd! Waarom vraag je het dan niet? Je lijkt warempel Tim wel, die dorst ook niet! Maar jij hebt toch anders neus geen last van verlegenheid! Waarom dan nu zo bleu? Nee Bob, je probeert me iets wijs te maken! Toe, zeg nu eens eerlijk wat er van het hele verhaal waar is, want ik geloof er eigenlijk maar een halve spaan van."


    ,,'n Halve spaan! Is dat je nieuwste uitdrukking?"


    „Ja, doddekop! Toe, zeg het nu!"


    Hij zuchtte.


    „Als je het dan beslist weten wilt... 't is de zuivere waarheid. En ik weet werkelijk niet of ze iets om me geeft. Ik geloof er nog niet veel van. Vandaar m'n sombere stemming, zie je!"


    „Maar waarom ga je dan zover weg? Was dan vlak in haar buurt gebleven! Woont ze ook in Utrecht? Of in Zuilen?"


    „O mag ik het weer niet weten? Nou, in elk geval vind ik je een uil, dat je niet in haar buurt blijft tot je zekerheid hebt."


    „Maar ze is zelf ook op reis."


    „Dat verandert de zaak! En ken je haar al lang?"


    „Lang... ja... betrekkelijk... Net zoals je het noemen wilt. Eigenlijk ken ik haar al lang, en toch ken ik haar nog maar kort."


    „Erg duidelijk, moet ik zeggen! En hoe wil je er nu achter komen, of ze van je houdt?"


    „Nou... zodra ik gelegenheid krijg, ga ik eens wat met haar bomen."


    'n Verwonderde blik van Hanna.


    „Bómen??"


    „Och ja... Als je ernstige plannen met een meisje hebt, wil je toch eerst weieens weten, of ze nog iets anders in haar hoofd heeft dan lucht."


    „Lijkt dat zo?"


    „Ik... och, ik weet het niet. Tot nog toe is het eigenlijk nooit tot een ernstig gesprek gekomen. En ze is zelf ook nogal een flirt. Ik wil liever niet op die manier... Ik bedoel: ze zou soms denken, dat 't me alleen om een avontuurtje te doen was."


    „Maar joh !" zei Hanna kameraadschappelijk, „als 't nu toch wéér zo'n flirt-type is, dan loop je er toch gloeiend in! Daar wil je je hele leven toch niet mee opgescheept zitten?"


    „En dat zeg jij?


    „Hoe bedoel je?"


    „Wel, je spreekt daar een tamelijk hard oordeel uit, zou ik zeggen, over een meisje, dat tot hetzelfde type behoort als jij: dansen, uitgaan, mooie kleren, flirten... Hetzelfde leventje als jij, jonge dame!"


    „Nou ja, maar ik... Ik moet het immers zelf weten. Voor mij is het niet erg. 't Is alleen erg, als er iemand is die met je trouwen wil... of. nou ja, trouwen nog niet dadelijk, maar die het dan toen ernstig met je meent. Als je dan nog zo'n flirt-type bent..." ze zocht even naar woorden, „nou ja, dan kun je toch nooit een man gelukkig maken."


    „Waarom niet?" Hij vroeg het zo scherp, dat ze verbluft opkeek, en ze zag zijn mond hard en samengeknepen.


    „Omdat... ik weet niet... misschien verander je ook wel als je werkelijk van iemand houdt... maar 't lijkt me toch eigenlijk, dat zulke typen als ik, en zoals dat meisje dan, niet geschikt zijn voor een degelijk, kalm leven."


    ,,Je doet of je de grootste... nou ja, je begrijpt me wel."


    ,,Alleen maar een gradueel verschil, Bob!"


    Hij zweeg, en beet op zijn lip. 'n Gradueel verschil... ja, de een in het groot, en de ander in het klein, maar verkeerd deden ze allemaal.


    „Ik zou ook nooit een man willen hebben die net zo was als ik," ging ze nadenkend verder, haar ogen strak naar de weg, „want als je allebei van hetzelfde soort bent, dat... dat niet deugt..."


    „Hanna, hou op! Je zit schromelijk en schromelijk te overdrijven! Maak jezelf niet slechter dan nodig is asje- blieft."


    Ze schoot opeens in de lach, en legde even haar hand op zijn arm.


    „Onzin, Bob! Ik moest wijzer zijn! Je bent verliefd, en een verliefd mens praat je toch zijn voornemen niet uit het hoofd! Ik hoop, dat het lieftallige wicht binnenkort in je armen zal vallen, en zich tot alle huiselijke deugden bekeren. Maar zeg, Bobbie... je beweerde vroeger altijd, dat je zou trouwen met een meisje, zoals Jo: blond... zacht... lief... meegaand... Lijkt je uitverkorene op dat ideaal?"


    Hij keek even opzij. Toen trok hij zijn wenkbrauwen op tot aan zijn haar.


    „Geen honderdste van een grein!" zei hij met een diepe zucht.


    



    



    



    


  


  
    



    



    HOOFDSTUK III


    



    „Als dat Frans z'n Fordje niet is..." zei Bob verheugd, toen ze in de buurt van het Veluwse dorpje waar Frans zijn praktijk had, een autootje aan de kant van de weg zagen staan, „dan ben ik een boon! Ja, zie je wel, 't is zijn nummer!"


    Hanna haalde haar schouders op. Wie onthield nu zo'n autonummer? Maar Bob had ze allemaal in zijn hoofd.


    „Hij zit zeker kopjes thee te drinken bij zijn patiënten. Ha!" Ze stak haar arm uit het raampje, en zwaaide enthousiast naar een lange gedaante in een grijs sportpak, die blootshoofds uit een van de kleine huisjes langs de weg kwam. „Hallo Frans! Hoe is't met jullie?"


    Met een paar van zijn lange stappen stond haar broer naast het Citoentje, en zijn begroeting was even enthousiast als de hare.


    ,,Zo! Gezellig dat jullie er zijn! Maar wat een idioot verzinsel om morgen alweer weg te gaan! Waarvoor is dat?"


    Bob was uitgestapt, en samen stonden ze naast Citrus, terwijl Hanna op de treeplank ging zitten.


    „We komen op de terugweg wat langer bij jullie," lichtte ze hem in, „ik tenminste. Wat Bob zal doen, weet ik niet. Dat zal afhangen van de gedragingen van een zekere onbekende schone jonkvrouw. Ze is namelijk op het ogenblik op reis, maar zodra ze terug is gaat Bob ernstige pogingen ondernemen..."


    Bob deed geërgerd een stap opzij.


    „Ik zal jou nog eens in vertrouwen nemen," zei hij kwaad. „Wat hoef je dat nu weer uit te bazuinen!"


    ,,O... ik wist niet, dat je er zo geheimzinnig mee was! Stil maar, hoor, ik zal er verder het diepste stilzwijgen over bewaren. Je hebt toch niets gehoord, hè Frans? Bob is in zeer ernstige problemen verdiept, maar je mag nog niet weten waar het over gaat. Nee Bobbie... ik zal m'n mond houden!"


    Ze gaf Frans een knipoogje, en Bob moest tegen wil en dank lachen.


    „Kijk eens even naar m'n bougies," leidde hij af, en een seconde later zaten Frans en hij met hun hoofden onder de motorkap, en waren zo verdiept in de geheimen van een vette bougie, dat Hanna met een gelaten zucht moest constateren, dat ze haar bestaan totaal vergeten waren.


    Wacht! Ze trok de sluiting van haar tas los en diepte er een blaadje papier uit op. Ze schreef een paar woorden en schoof het briefje tussen de kier van het portierraam.


    Dood op haar gemak wandelde ze om Citrus heen, drentelde het Fordje van Frans langs en keek toen even om. Net zoals ze dacht! Ze hadden heel hun aandacht bij de ingewanden van Citrus. Wacht... nu de hoek om, en dan dat fietspad in, dat sneed een heel stuk af. Dan was ze er in tien minuten. Zouden ze even op hun neus kijken, als ze merkten dat ze verdwenen was!


    Lekker, zo'n wandeling na dat lange stilzitten! En je was er zo. Even een klein stukje dennenbos, en dan wat hakhout. En tenslotte nog een stuk hei. Die begon al paars te worden. Fijn! En wat rook het lekker naar honing! Om deze tijd was het hier heerlijk, maar in de winter... Brr! Enfin, Jo vond het altijd even prettig, en Frans natuurlijk ook. Ha, daar was hun huis al! Dolgezellig zag het eruit met dat lage rieten dak, en al die bloemen er omheen! Jo zou wel in de tuin zitten met Josje. Ja, daar zat ze, onder de grote beuk, de wagen met haar slapende zoon naast zich. Ze keek op toen ze voetstappen hoorde, en met een verraste uitroep liet ze haar boek op tafel vallen.


    „Hanna! Dag! Zijn jullie er al? Wat heerlijk! Maar ik heb helemaal geen auto gehoord... En waar is Bob?"


    Hanna lachte en liep rechtdoor naar de wagen.


    „We troffen Frans op de hoek van de Hei-weg, en nu probeert Bob hem duidelijk te maken, dat Citrus blindedarmontsteking heeft of zoiets. In elk geval... ze zitten samen met hun hoofden onder de motorkap en toen ben ik op m'n eentje hierheen gewandeld. Wat ziet Jos er lekker uit, zeg, hij is al zo bruin als een Javaan! En wat is hij groot geworden! O... hij wordt net wakker! Dag kleine hummel! Ken je je tante nog wel? Hij lacht tegen me, Jo, zie je dat? Enig is hij!"


    Jo boog zich met een innige beweging over de wagen.


    „Ja, is hij niet schattig? Moet je eens zien, die twee grappige tandjes..."


    Hanna bewonderde enthousiast.


    „Mag hij er uit? Hij hoeft nu toch niet meer de hele dag te slapen? O, wat enig dat hij kan zitten! Dag lekkere schat! Kun je al „tante" zeggen? Nee? Wat? Moet je daar zo om lachen? Pas op hoor, ik zal je pakken!"


    Ze boog zich over hem heen en hij kraaide uitgelaten.


    Jo stond met een glimlach toe te kijken. Toen keerden haar gedachten even naar Bob terug.


    „Wat was er dan met Citrus?" informeerde ze. „Was hij kapot?"


    „Welnee, maar je weet toch hoe ze zijn. Als ze eenmaal over dat dierbare speelgoed beginnen, is er 't eerste uur geen eind aan. Ik heb een briefje in het raam van Citrus gestopt, en daar heb ik op geschreven dat ik geschaakt ben."


    „Mallerd! En toen ben je op je eentje hierheen gewandeld! Maar 't is fijn dat je er al bent! Wil je gauw een kop thee? Dag kleine schattebout..."


    Ze knikte stralend tegen haar zoon, en Hanna zei nuchter: O, ik dacht al, dat ik zo'n mooi naampje kreeg! Je ziet er reusachtig goed uit, Jo." ging ze verder, ,,als ik complimenteus wou zijn, zou ik zeggen, dat je je beau jour hebt."


    Jo kleurde op haar genoeglijke meisjesachtige manier. Haar smalle gezichtje met de mooie grijze ogen straalde.


    ,'t Is ook zo heerlijk," zei ze dankbaar „om zo'n kleine schat te hebben."


    „En zo'n grote niet te vergeten," merkte Hanna op haar gewone nuchtere manier op.


    Jo zuchtte, een diepe zucht van geluk.


    „Ja," zei ze zacht, „Frans en Josje... ze zijn allebei even lief. Maar daar hoor ik de jongens!"


    Hanna was al opgesprongen en naar het hek gerend, waar ze triomfantelijk met haar armen stond te zwaaien, toen Frans en Bob achter elkaar binnen reden.


    Bob balde zijn vuist tegen haar.


    „Van jou kun je toch ook alles verwachten! Ha, dag Jo! Blij je weer eens te zien! En hoe is het met de kroonprins? Ik versmacht van dorst. Maar ik moet eerst even m'n handen wassen; ik ben zo vuil als een schoorsteenveger. Schenk vast maar in, ik kom dadelijk."


    Op zijn gewone genoeglijke manier ratelde hij dat allemaal af, en even later zaten ze met hun allen in de schaduw van de grote bruine beuk achter het huis.


    „Dat joch kent me beslist nog," merkte hij op, met een blik naar Josje, „zie je wel! Hij lacht tegen me! Dag Kobusje."


    „Bob !" gilde Jo verontwaardigd, „geef dat kind niet zo'n onmogelijke naam!"


    „Is Kobus geen mooie naam? Hoe heet hij dan eigenlijk?"


    „Dat weet je best!"


    „O ja, naar zijn grootvader, Joost Abraham. Net of dat zo mooi is!"


    „Nee," moest Jo uit de grond van haar hart toegeven, „afschuwelijk is het! Maar gelukkig vond z'n grootvader het zelf even afschuwelijk, en daarom hebben we zijn naam een beetje veranderd, en er Jos van gemaakt."


    „Je had hem veel beter naar mij kunnen noemen," vond Bob. „Ik heb tenminste nog 'n behoorlijke naam. En bovendien is zo'n ongetrouwde peetoom niet te versmaden."


    „M-mm!" deed Hanna veelbetekenend, en Jo zei, terwijl ze zijn tweede kopje thee inschonk:


    „Ja, als je zestig was of zoiets, dan was er nog over te praten! Maar zo'n vrijgezel van vijf en twintig, of hoe oud ben je? Die is me niet safe genoeg!"


    ,,M-mm!" zei Hanna weer, en ze trapte Bob onder de tafel tegen zijn scheen.


    Jo had al een paar keer naar Frans gekeken. Nu legde ze bezorgd haar hand op zijn arm.


    „Je bent zo stil, jongen. Ben je moe?"


    Hij had in gedachten voor zich uit zitten staren. Nu keek hij met een glimlach op.


    „Nee Joke, helemaal niet. Maar ik geniet van mijn rust."


    Zijn glimlach bracht haar niet op een dwaalspoor, en even bleef ze hem nadenkend opnemen. Toen boog ze zich voorover in haar stoel, en met haar ogen naar hem opgeslagen, zei ze zacht: „Hoe was 't met dat kindje van Slijkhuis, Frans?"


    Hij beet op zijn lip, en schoof met zijn voet het zand heen en weer voor hij antwoordde.


    „Niet best," zei hij eindelijk terneergeslagen, „maar ik hoop het er toch door te halen. Ik moet er vanavond nog even heen."


    Jo werd bleek, en keek met een snelle blik naar haar kleine jongen, die rustig in zijn wagen lag, gezond en bruin, en ze dacht aan het zieke kindje, dat even oud was als Josje, en dat zo'n harde dobber zou hebben, als hij het haalde.


    Frans legde zijn grote hand beschermend op de hare, en gaf haar een bemoedigend knikje.


    ,'t Valt misschien nog wel mee, Joke! Is nog niet hopeloos! We zullen doen wat we kunnen, en verder moeten we het overlaten, hè?"


    „Ja," zei ze zacht, en toen met geweld haar gedachten in een andere richting dwingend: „kom, ik moet eens even kijken hoe het met het eten is. Willen jullie nog thee? Hans, wil je soms eerst uitpakken? En moet je je ook nog verkleden?"


    Hanna sprong op.


    „Ja, dolgraag! Ik ben zo vreselijk stoffig. Heb je m'n suit-case er al uitgezet, Bobbie? Ja, Maar zeg..." ze keek verwonderd om zich heen, „waar zit Roetmop toch? Ik heb hem aldoor gemist. Is hij in z'n eentje op jacht?"


    „Hij is met Bart aan het botaniseren. Bart heeft hier een paar dagen gelogeerd, maar hij gaat na het eten weer weg. Roetmop klééft gewoon aan hem! Ieder uur van de dag de


    wildernis in... Je begrijpt, daar is hij voor te vinden! Ze zullen zo wel komen, 't is haast etenstijd, en dan hoef je ze nooit te zoeken!"


    „Is Bart weer zo'n stuk gegroeid?" informeerde Hanna belangstellend, maar ze hoefde niet op antwoord te wachten. Een lange, broodmagere jongen was door de tuin aan komen lopen, onhoorbaar op zijn gymschoenen, en hij trok zijn sproetige gezicht in een brede grijns toen hij haar begroette.


    „Bart streeft in alles het voorbeeld van Frans na," zei Jo, en ze keek met een glimlach naar de slungelige gestalte van haar broer, die er in zijn verschoten pullover en zijn oude plusfours niet op zijn voordeligst uitzag, „maar de breedte moet er nog aan komen, hè Bart?"


    Bart, de zeventienjarige h.b.s.-er, trok zijn magere schouders op.


    „Zo groot als Frans word ik toch nooit, al eet ik nog driemaal zoveel," zei hij berustend, „enfin, 'n beetje minder is ook nog genoeg. Maar waar blijft Roetje? Hij zat nog met zijn neus in een konijnehol toen ik wegging. Hij zal toch wel zo wijs zijn, die beestjes erin te laten? Anders zal ik hem wel even tot de orde gaan roepen."


    Maar dat hoefde niet. Met zijn neus op de grond en zijn staart als een dolgeworden molenwiek in. de rondte draaiend, kwam het zwarte, ras-loze dier aanrennen, 'n Spoor! snoof zijn lange neus. 'n Spoor van een van mijn dierbare vrienden.


    En toen ontdekte hij Hanna, en met een oorverscheurend gehuil van blijdschap schoot hij op haar af, zijn grote poten op haar schouders, zijn lange tong als een rose lap in de lucht...


    Toen zij voldoende van zijn vreugde genoten had, kreeg Bob een beurt, en eindelijk liet hij zich met een tevreden zucht als een paal in het zand vallen, zijn lange poten recht voor zich uit. Bom! Nu maf ik! Gelieve me het eerste uur niet te storen.


    



    „Hanna... Bob... gaan jullie weer buiten zitten, het is er nu zo verrukkelijk," zei Jo na het eten. „Ga je nu dadelijk al weg, Bart? Niets vergeten? Je tandenborstel en je pyjama? En je zwempak? Waar heb je dat dan allemaal?"


    „Achter op de fiets. In elkaar gerold," zei hij op zijn gewone onverstoorbare manier.


    ,,Praktisch!" prees Bob. ,,Dat had ik ook wel kunnen doen. M'n pyjama om de motorkap binden! 'n Reuze uitvinding!"


    Hanna lachte. „Ja, en dan mijn jurken er achteraan bengelend, zo in de wind. Ik zie ons al aankomen bij Tim! Zeg Bart, we komen morgenochtend nog even bij jullie aan, zul je 't zeggen? Om een uur of half elf."


    Bart knikte, en haalde zijn fiets.


    ,,Dag allemaa'! O ja, nog wel bedankt, hoor! Dag Roetje!"


    Het afscheid van Roetje duurde lang, en Jo keek vol vertedering naar het magere, sproetige jongensgezicht, dat zo innig naar Roetmop gebogen was.


    „Hij zal je missen, Bart! Kom maar gauw weer 'n poosje!"


    Hij kreeg een kleur van blijdschap.


    „Graag! Maandag?"


    Ze lachte. „Best, hoor ! En vraag dan, of vader en moeder ook weer eens komen. Ze zijn, geloof ik, al in twee weken niet hier geweest."


    „Nu dadelijk?"


    „Ben je mal! Morgen of zo..."


    „Goed! Dag!" En weg was hij, op zijn oude roestige kar. Nog 'n zwaai en toen was hij verdwenen. Jo wuifde nog, toen hij niets meer dan een stipje was.


    „Bart heeft het tegenwoordig erg stil thuis, nu Miek ook weg is. Ik ben tenminste blij dat Henk komt logeren, dan heeft hij eens 'n jongen van zijn leeftijd. Hij is toch al zo eenzelvig, en dan altijd met vader en moeder samen..."


    Bob nam een sigaret uit zijn koker en zocht een gemakkelijke stoel.


    „Heeft hij nog zo'n geweldige belangstelling voor al wat insect heet? Je weet wel, toen in Beekbergen, vier jaar geleden, toen was het ook al zo."


    „Nog altijd even erg," beaamde Jo. „Maar nu ga ik eerst Josje naar bed brengen. Toe Hans, zoek een stoel naar je zin en geniet van deze zalige avond. Of ga je soms mee?"


    Hanna keek verbaasd op. „Wat doen?"


    „Jos in slaap zingen," spotte Bob, „daar heb je nogal aanleg voor."


    „Weet jij wat van!" snauwde ze, en toen, met overdreven ruwheid" „Natuurlijk ga ik mee, Jo! Zo schattig, hè, het jonge moedertje, dat haar doddige baby naar bed brengt, en de lieve, zedige schoonzuster, die haar daarbij terzijde staat! Snoezig, hè? En je weet toch, dat ik dol ben op zulke kleine wurmen? En dat ik niets liever zou doen, dan ze de hele dag schone luiers aantrekken en in slaap wiegen..."


    „Hopeloos uit de tijd," kwam de stem van Bob. „In slaap wiegen! Je hebt er geen grein verstand van. Ik wed, dat je niet eens weet, hoe je zo'n wurm vast moet houden."


    Jo had zonder een woord het ruwe gespot van Hanna aangehoord. Nu deed ze net of ze niets om Josje gaf, en straks, toen Bob er niet bij was, was ze zo leuk met hem geweest. Natuurlijk deed ze alleen zo, om Bob vooral niet in de waan te brengen, dat ze in haar hart toch ook maar een heel gewoon meisje was, dat zo'n baby met twee grappige tandjes toch eigenlijk reusachtig leuk vond...


    Hanna boog zich over de wagen, haar gezicht onverschillig en koud.


    „Zal ik hem eruit vissen? Otis hij erg nat?"


    Jo trok met een weifelend gezicht haar wenkbrauwen op.


    „Nou... 't zou wel kunnen... Wacht, hier heb je iets om er onder te leggen."


    Onhandig schoof Hanna haar arm onder het warme, vochtige lijfje. Josje gooide zijn ronde beentjes met een lenige sprong in de hoogte, en schopte haar tegen haar kin.


    „Dank je!" zei ze verbluft, maar lachen wou ze niet. Bob hoefde niet te denken, dat ze iets om zo'n wurm gaf. Waarom moest hij dan ook zeggen, dat ze er helemaal geen aanleg voor had. Dan werd ze dadelijk zo ruw. Enfin, wat kon 't haar schelen.


    „Kom hier, Jozef. En glibber me niet uit m'n handen."


    Voorzichtig tilde ze hem op. Typisch gevoel was dat, zo'n klein kind op je arm. Ze had nog nooit zo'n baby gedragen. Gek was dat. En wat een eigenaardig luchtje had zo'n wurm... Eigenlijk rook hij een beetje vies, en toch was 't niet naar.


    Josje bestudeerde haar een ogenblik ernstig en vertrok toen z'n mond tot een brede glimlach.


    „Dag schatte bol!" deed ze onverschillig, „daar, ga je oom maar goeie nacht zeggen, die is zo op je gesteld."


    Bob legde zijn sigaret neer, en nam een van de mollige beentjes in zijn hand. Toen boog hij zijn hoofd en kuste heel voorzichtig het kleine bruine voetje.


    „W... was dat erg onhygiënisch, Jo?" vroeg hij met een verschrikte blik, maar ze lachte.


    „Helemaal niet, hoor! En...'


    ,,En hij wordt toch zo gewassen," vulde Hanna nuchter aan, „kom Jozef, naar bed. Nee, ik zal 'm heus niet uit m'n handen laten schieten, Jo! Ik heb 'm zo stijf vast, dat hij haast geen adem kan halen."


    Bob bleef alleen onder de beuk. Hij stak een nieuwe sigaret aan en rookte peinzend, 'n Schitterende avond zou het worden... Bladstil, en nog even warm... En de hei al in bloei...


    Frans was nog even naar 'n patiëntje. 'n Tamelijk gebonden leven, zo'n dorpsdokter. En je moest wel 'n tegenwicht hebben in je huiselijk leven. Ja, als je een vrouw had als Jo... En dan zo'n jongen als Jos...


    Waarom ben ik ook zo dwaas om juist op Hanna verliefd te worden, vroeg hij zichzelf verwonderd af. En niet verliefd op m,n gewone voorbijgaande manier... Maar of het ooit voor elkaar zou komen?


    Hij rookte vijf minuten aan één stuk, zonder het antwoord te vinden.


    Op 't ogenblik had ze er zelfs niet de flauwste notie van. Dat had hij wel heel pijnlijk beseft, toen hij haar over dat meisje verteld had waar hij van hield... het meisje, dat zij zelf was... Nee, als ze iets voor hem gevoeld had, zou ze er wel anders op gereageerd hebben.


    Hij blies peinzend een rookwolk in de lucht. Enfin, hij had nu veertien dagen om te proberen, haar een beetje nader te komen.


    Wonderlijk, dat het soms zo heel anders uitkwam dan je je voorstelde. Hij had altijd gedacht, dat het, als hij ooit trouwde, zou zijn met een meisje als Jo. 'n Tikje ouderwets... blond... zacht... meegaand... 'n echt meisje... 'n echt lieve vrouw, die het beste in je zou wakker roepen. En nu was het tenslotte Hanna. Hanna, die juist het tegenovergestelde was van al zijn idealen. Die van al die eigenschappen het tegendeel had.


    Lief... was ze maar zelden.


    Zacht... was ze niet bepaald.


    Meegaand... Ho maar!


    Ouderwets... Nòu!


    Zij een lieve vrouw, die het beste in je wakker zou roepen...


    Hij zuchtte en beet op zijn sigaret.


    Zoals ze met dat lekkere kleine joch ook weer gedaan had... Zo onverschillig of het een stuk hout was... Nou ja, 'n beetje overdrijving was er ook wel bij begreep hij. Dat stond zeker erg modern en wereldwijs, als je net deed of zo'n baby je helemaal koud liet. En ze zou het wel idioot van hem gevonden hebben, dat hij dat kleine voetje gekust had. Hij, ten man! O, daar kwam ze.


    „Hij maft al, hoor!" riep ze uit de verte, en toen, met een nonchalante ruk een stoel bijschuivend: ,,wat een werk, zo'n wurm! Jo is er wel een half uur druk mee 's avonds! Maar zij is nu eenmaal voor al die dingen geknipt. Iets voor mij, zeg! Kun ie je mij voorstellen, Bob, met zo'n kind? Niks voor mij, hè? Ben ik lang niet lief genoeg voor "


    „Hm! Je zou tenminste nog erg moeten veranderen "


    Ze lachte en greep een sigaret.


    „Dank fel Nee, niks gedaan ! Leve de vrijheid !"


    Een poosje rookten ze zwijgend, de lage takken van de beuk dicht boven hun hoofde, de stille avond om hen heen. De rook van hun sigaretten bleef als dunne sliertjes in de lucht hangen. Maar Hanna zag geen rook. Ze zag een slapend kindergezichtje... En ze zag, aldoor weer, het donkere hoofd van Bob, gebogen over een kindervoetje... Dat Bob zó was... Dat hij zo óók kon zijn... Niet enkel cynisch en luchthartig, maar ook... zacht.


    Ze legde haar sigaret neer en tikte onrustig met haar voet op het mos. Bah, wat zat ze zich druk te maken over Bob. Dat meisje, waar hij van verteld had, zou hem wel inpalmen. Jammer eigenlijk. Wat moest hij nu met zo'n flirttype... Die bedierf hem misschien helemaal. Hij moest zo'n meisje hebben als Jo, dan groeide er nog best een degelijk huisvader uit hem. Hij had er beslist aanleg voor, maar dan moest hij een vrouw hebben, die dat uit hem haalde, en als hij nu zo stom was om met zo'n type te trouwen, dat aan niets dacht dan aan uitgaan en kleren.... nou ja, dan was hij verloren. Dan bleef hij natuurlijk dat zelfde oppervlakkige leventje leiden. Nee, twee van die eendere typen bij elkaar, dat was niets gedaan. Als zij tenminste ooit trouwde, wou ze ook een man hebben die iets meer in zijn hoofd had dan de lui, waar ze gewoonlijk mee omging. En zeker niet zo een, die al wie weet hoeveel avontuurtjes gehad had; Want je leven lang met zo'n windbuil... nee, dat nooit!


    „Sliep Josje al?" informeerde Bob vanachter de krant, die even tevoren gekomen was.


    Hanna keek op.


    „Allang! Als je goed luistert, kun je hem horen snurken."


    Hij sloeg met heftig geritsel de krant verder open en reikte haar het buitenblad aan.


    „Hier! De plaatjes! Een juffrouw met gelakte haren! En verder de nieuwste maagloze, beenloze, zijkantloze badpakken. Dat zal je meer interesseren dan die bakerpraatjes.?.


    Ze greep het blad, dat hij haar over de tafel toegooide.


    „Enig, dat nieuwe kapsel met die korte krulletjes. Ik zal er nu toch eindelijk eens toe overgaan, m'n haar eraf te laten halen, 't Is ook eigenlijk het toppunt, dat ik nog steeds met die ouderwetse bos haar rondloop."


    Bob sloeg een snelle, verschrikte blik op het donkere haar, dat glad van haar voorhoofd weg in twee zware vlechten in haar hals gelegd was. Doodzonde zou het zijn als ze het afknipte... Maar als hij dat zei, deed ze het natuurlijk juist.


    „Waarom zou je niet?" zei hij onverschillig, „zo'n korte gelakte kop hoort precies bij jouw type. Als je er alleen maar rekening mee houdt, dat je vader een stuip krijgt van kwaadheid als je hem dat aandoet. Zo Jo, klaar met de baby? Wacht..."


    Hij stond op en schoof een stoel voor haar bij, maar nauwelijks zat ze, of ze vloog met een zenuwachtig: „Daar komt Frans... Even horen hoe het was..." weer op, en holde naar het hek, waar het Fordje binnen kwam rijden.


    Frans wuifde geruststellend uit het portierraampje en zijn gezicht stond opgewekt.


    „Veel beter, Joke!"


    riep hij, nog voor ze kon vragen, „ik geloof dat we het gewonnen hebben."


    Hij klapte het portier met 'n slag dicht, en toen, met zijn arm om naar heen, en zijn hoofd naar 't hare gebogen. „Was je zo ongerust, kindje?"


    „Ja," zei ze met een zucht van opluchting, „ja... o Frans, wat ben ik blij!"


    Hij keek in de zachte grijze ogen, waar haar blijdschap zo duidelijk in te lezen stond. „En ik!" zei hij zacht, „wij kunnen 't ons ook zo goed voorstellen, wat het zijn moet zo'n kereltje te moeten missen, hè?"


    Ze drukte zijn arm tegen zich aan, en hij boog zijn lange rug dubbel voor een kus.


    „M-mm!" deed Hanna uit de verte, „nog altijd even dwaas?"


    Frans lachte en sloeg zijn arm nog vaster om zijn vrouw heen.


    ,,Ja, en nog altijd even gelukkig! Volg ons voorbeeld, Hanna, dat is de beste raad die ik je geven kan."


    „M-mm!" zei ze droog, maar zonder haar gewone spot, „voor zoiets moet je met je tweeën zijn als je 't soms niet wist. En aangezien ik nooit een man ontmoet, die mijn hart sneller doet kloppen... Hé Roetmop, waar droom je van?"veranderde ze onverwachts van onderwerp, „ben je op de konijnenjacht? Moet je zien, zeg, hij is helemaal in actie in z'n slaap, z'n poten gaan alle vier heen en weer van opwinding! O ja, Jo, voor ik 't vergeet, vertel me nu eerst eens wat ik allemaal voor Miek mee moet nemen, anders vergeet ik morgen de helft, en aangezien je moeder natuurlijk ook wel het een en ander klaargezet zal hebben, is het beslist nodig dat ik bijtijds inventaris opmaak. Dus: ten eerste een grote cake. Nee Bob, je hoeft niet zulke verrukte ogen op te zetten, want je krijgt er geen kruimel van voor het Miek behaagt. Dan: 'n paar potjes aardbeienjam. Ook al afblijven. Verder?"


    Jo dacht even na. Ja, wat was 't ook weer? „O ja, 'n paar dingen uit de apotheek, aspirine en zo, die kan ze van Frans veel voordeliger krijgen dan daar. En dan, als jullie plaats hebt, en je denkt dat ze goed overkomen, een bos lupinen. We hebben er zoveel en Miek is er dol op."


    „Nog meer?"


    „Wacht even. Weet jij 't nog, Frans? Er was toch nog iets...?"


    „Die dikke brief, die je gisteravond hebt zitten schrijven, met zoiets van twintig bijlagen! Recepten en raadgevingen van een ervaren huisvrouw," plaagde hij, „en ik geloof, dat je ook nog van die Indische thee mee wou geven, die je laatst gekregen hebt."


    ,'t Is goed dat je 't zegt! Dat zou ik helemaal vergeten! Nee maar... en dan 't voornaamste nog! De kiekjes van Jos! Stel je voor, ik heb nog wel geschreven dat ik ze erbij stuurde en ik heb ze niet ingesloten! Miek zou beslist al m'n andere gaven negéren, en razend zijn dat ik die kieken vergeten had!"


    „Heb je dan nieuwe?" informeerde Hanna gretig, en toen Frans, die ze in zijn portefeuille had, ze op tafel legde, griste ze ze onder zijn handen weg.


    „O, wat enig!" riep ze verrukt, haar hele houding van gemaakte onverschilligheid verdwenen, „nee zeg, zoals hij daar zit, met die rammelaar! En die... O Jo, wat schattig! Zoals hij daar zit te lachen met die twee grappige kleine tandjes... Ik krijg ze toch zeker ook, hè? Ik heb er een apart kieken boek voor, vanaf zijn eerste dag. Nee deze! Hij is gewoon om mee weg te lopen!"


    Ze keek even op, recht in de ogen van Bob, en een ogenblik bleef ze hem verwonderd aankijken.


    „Wat is er? Waarom zit je me zo aan te staren? Kijk liever naar die kieken! Moet je zien, deze is enig..."


    Hij tikte de as van zijn sigaret, en zijn hele gezicht was één lach van triomfantelijk plezier.


    „Ik zat me alleen af te vragen, wat er nu voor leuks aan een kiek van zo'n klein wurm is. Als ik jou was, zou ik liever een heel boek aanleggen van al die aanbidders van je met hun geplakte haren, in hun nieuwste, vooral nieuwste snit van smoking..."


    Hij zag haar ogen zwart worden van boosheid en op hetzelfde ogenblik had hij spijt van zijn plagerij. Nee, dat had hij niet moeten zeggen begreep hij.


    Ze beet op haar lip. Gemeen was dat van Bob. Toen smaalde ze: „Dan krijg ik er van jou zeker ook wel een, want het is hetzelfde soort als jij"


    „Van mij? Je vergeet, dat ik me niet onder je aanbidders wens te rangschikken."


    „O ja, dat vergat ik helemaal! Jij... jouw hart klopt alleen voor die beeldschone jonkvrouw, die de mannenharten bij risjes onder haar hoge hakjes vertrapt. Nou, geluk ermee!" En toen, zo ruw, dat Frans moeite had zich te beheersen: „Dat is dan tenminste maar één paar bedorven! En nu een sigaret, asjeblieft! Hier, Frans, steek die kieken maar weer in je zak, ik hoef ze... voor mij hoef je ze niet af te drukken, hoor, ik geef er toch eigenlijk niet veel om. En die verzameling... die zal ik moeder maar cadeau doen; zoiets is eigenlijk ook meer voor grootmoeders. En vertel dan eens 'n nieuwe mop, Bob, maar niet zo'n tamme."


    Jo keek naar Frans en ze zag hem zijn voorhoofd fronsen. Ze wist hoe hij die ruwheid van Hanna haatte. Dit laatste jaar had haar geen goed gedaan. Die club, waar ze op een kwade dag in verzeild geraakt was, deugde helemaal niet voor haar. De ruwe toon die daar heerste... En ze was impulsief, liet zich gauw meetrekken... Jammer, vreselijk jammer... Als het nog lang duurde werd ze voorgoed bedorven. Nu was het in hoofdzaak een aangenomen pose, in werkelijkheid was ze niet zo onverschillig. Dat was duidelijk gebleken, toen ze zich had laten gaan bij die kiekjes. Maar dadelijk daarop had ze weer alles afgebroken. En die toon tegen Bob was ook niet zoals vroeger. Vroeger waren ze leuk met elkaar. Ze plaagden en kibbelden ook wel, maar op een heel andere manier. Nu was er zoiets scherps in haar stem als ze hem antwoordde... Misschien dat ze bij Tim en Miek... Ze mocht Tim erg graag. En hij had zoveel tact. Misschien kon hij enige invloed op haar uitoefenen. Haar vader en moeder, hoeveel ze ook van hen hield, kregen op dit punt niets van haar gedaan. Dansen en nog eens dansen... dat scheen het enige te zijn dat haar interesseerde. Zelfs haar werk leed er onder, hoewel ze beslist talent had. Maar al had je nu talent en al kon je nu tekenen... als je niet werkte, bereikte je toch niets.


    Met een zucht stond Jo op. Frans en Bob hadden ieder een stuk van de krant genomen, en lazen zwijgend. Hanna rookte de ene sigaret na de andere.


    „Nu zal ik eerst eens een kop thee inschenken," deed Jo opgewekt, „wat een schitterende avond, kinderen! Hè Frans, weet je wat we doen moesten? Als we thee gedronken hebben, even naar de hei gaan. Ik heb zo'n idee, dat we een mooie zonsondergang krijgen en die kun je daar zo prachtig zien. Zullen we 't doen? Ja?"


    Frans had zijn krant neergelegd en zat met een rimpel in zijn voorhoofd naar Hanna te kijken, die met bestudeerde kalmte haar sigaret rookte. Nu keek hij met een glimlach op.


    „Goed, kleine vrouw! Bartha is toch thuis, hè, voor de bel? Ja, en voor Jos natuurlijk. Wat zijn dat voor lekkere dingen, Jo? Er zit iets van gember in, geloof ik."


    „Die heeft Bob meegebracht. Utrechtse lekkernijen!"


    Hanna trok haar wenkbrauwen op en lachte geringschattend.


    „Ja, zoiets is Bob wel toevertrouwd! Die weet van alles de beste adressen: banketbakkers... sigarenhandelaars... kleermakers... eet gelegenheden..."


    Bob gaf niet dadelijk antwoord, maar zat een ogenblik zwijgend naar de bloeiende border te kijken. Eindelijk zei hij kalm, doodkalm, maar op een toon die niemand van hem kende:


    „Ja Hanna. Dat kan allemaal heel goed waar zijn, en ik heb er ook niets op tegen, dat je zulke dingen tegen me zegt, maar ik zou graag willen, dat je ze Anders zei. Begrijp je?"


    Ze. keek een ogenblik verbluft naar zijn strakke gezicht. Toen vroeg ze tamelijk kleintjes: „Wat bedoel je met: anders?"


    „Ik wou, dat je het gewoon vriendschappelijk zei zoals vroeger, en niet op zo'n..." hij zocht even naar woorden, „niet op zo'n snijdende toon alsof ik je jongste bediende ben."


    Een minuut lang was het doodstil. Een snelle blik van verstandhouding tussen Frans en Jo. Ze stonden tegelijk op.


    „Dat is waar ook, Jo," loog Frans met een effen gezicht, „ik moet nog naar de apotheek. Wil je me misschien even helpen, dan is 't zo klaar."


    Toen ze weg waren bleef het nog een tijdlang stil. Bob rookte zwijgend. Hanna trok met haar voet streepjes in het zand.


    Bob had gelijk, dat voelde ze best. Ze was bar onaardig tegen hem geweest. Maar hij was ook zo anders dan gewoon... En waarom had hij dan ook van dat akelige wicht verteld, waar hij verliefd op was. Daar was het eigenlijk door gekomen. Ze had zich dood geërgerd dat hij zo stom was. En dat werd aldoor erger. Ze kon het niet meer uit haar gedachten krijgen. Bob en dat wicht... Daar was hij veel te goed voor. En ze kon maar niet vergeten, hoe lief hij met Josje geweest was. Bah! Hoe kwam ze toch ineens zo idioot uit haar doen... Ze had bar veel zin hem nog een onhebbelijke antwoord te geven, dan wist Hij meteen, dat het haar niets kon schelen of hij met dat wicht... Maar je kon toch niet veertien dagen ergens samen gaan logeren en aldoor onhebbelijk blijven, dat was voor niemand een pleziertje. Vooruit aan maar!


    Ze stak haar hand uit.


    „Bobbie, wees maar niet boos! Hier heb je mijn poot! En ik beloof je, dat ik je voortaan met alle respect zal behandelen! Goed? En kijk me niet zo bloeddorstig meer aan, want dan hou ik je morgen tien minuten kop onder in het zwembad."


    Hij lachte en drukte haar hand. Ziezo, dat leek tenminste weer iets op de oude Hanna!


    ,,Ik weet 't niet, Bobbie," zuchtte Hanna de volgende morgen bij het inladen van Citrus bedenkelijk, „maar ik geloof nooit, dat we alles erin krijgen. Jo is 'n schat, maar ze houdt er geen rekening mee. dat wij er tenslotte ook nog bij moeten. Ze zou, geloor ik, haar hele hebben en houden wel mee naar Miek willen geven. Nu die bos lupinen nog weer... Zie jij kans, hem hier of daar tussen te stoppen zonder hem onherstelbaar te beschadigen?"


    'n Onverstaanbaar gemompel vanachter de bagage.


    „Hier is nog wel een hoekje," kwam een gesmoorde stem, „als je hier de stelen nu goed stevig induwt, met die natte doek er omheen, dan houden ze 't misschien wel uit tot Miek ze krijgt."


    ,,Ja, en vergeet dan niet, dat we ook nog bij haar moeder aan moeten, en dat die waarschijnlijk ook nog wel een en ander klaargezet zal hebben."


    Bob lachte.


    „Als we nog eens gaan, zal ik een vrachtauto huren. Zit het er nu allemaal in? Jouw rommeltje ook? Moet die mantel niet mee? Of trek je die aan? Ja, 't is tamelijk fris geworden, daar heb je gelijk in. Ziezo, nu nog gauw een kopje koffie, en dan gaan we maar. Anders wordt het zo laat, en in Apeldoorn hebben we ook licht een uur oponthoud."


    Hij pompte nog even wat lucht in zijn voorband, toen rekte hij zijn rug, die krom was van het bukken en keek verbluft rond. Waar was Hanna nu ineens gebleven? Hij had de laatste vijf minuten gewoon tegen de lucht staan dazen...


    „Ziezo, Roetmop? Moet je er ook met je neus bij zijn? Ga je nu mee naar de vrouw? Koekjes? Hallo, Jo, wat doe je geheimzinnig?" vroeg hij verbaasd, toen hij de gang binnen ging.


    Jo was juist uit de apotheek gekomen, waar ze een paar spoed recepten klaar gemaakt had, en legde met een bezwerend gebaar haar hand op zijn arm.


    „Stil! Niets zeggen! Ik kwam door de gang en toen stond de deur van de huiskamer op een kier..."


    „Ja, wat zou dat?"


    „Dat zul je wel zien. St. Op je tenen! Nee Roetmop, éventjes buiten blijven!"


    Heel voorzichtig slopen ze tot aan de half open kamerdeur, en Bob keek met intense verwondering naar het


    toneeltje vóór zich. Zo... was dat Hanna?


    Rechtop in zijn mooie rose wieg zat Josje, zijn mondje met de twee grappige tandjes opengesperd in een lach, zijn kleine handjes in extase uitgestrekt, zijn grote bruine ogen vol aanbidding op Hanna gevestigd... En Hanna stond over hem heen gebogen en ze zong! Neemaar, ze zong! En ze sloeg de maat met zijn rammelaar! Natuurlijk zong ze vals, want geen enkele van Eek kon zingen, maar Josje vond het blijkbaar prachtig! Hij zwaaide tenminste met zijn bruine armpjes door de lucht om zijn enthousiasme te uiten, maar op 't hoogtepunt van zijn pret verloor hij zijn evenwicht en rolde achterover op zijn kussen.


    „Maar lieve kleine schat, wat ga je nu beginnen?" hoorden ze Hanna schateren, „kom hier! Allebei je handjes.. Wip, daar zit die grote jongen weer! O... nog eens doen? Was dat zo'n mooi spelletje? Daar gaat hij dan weer! Bom! Daar ligt Josje! En daar komt hij weer aan!"


    Josje gierde van pret, en Jo had moeite, er niet heen te rennen. Wat werd hij toch al wijs! Maar Hanna moest hem niet te moe maken...


    Ze deed een stap naar voren, maar met een snelle beweging werd de arm van Bob voor haar geschoven.


    „Nog even," fluisterde hij, en ze keek met plotselinge hevige belangstelling naar zijn stralende gezicht.


    „Bob!" zei ze onhoorbaar, „nee maar... Bob... Wat moet ik nu gaan geloven? Jij en Hanna... Als ik dat ooit gedacht had... Enig zou het zijn... Maar je zult haar niet gemakkelijk krijgen, jongetje! Enfin, doe je best maar! Mijn zegen heb je!"


    Toen vond ze, dat haar zoon voor die dag genoeg gymnastiek gedaan had, en duwde ze zonder pardon de deur van de kamer verder open.


    Toen Hanna Bob zag, trok ze dadelijk haar gezicht in een onverschillige plooi, en toen ze tien minuten later wegging, riep ze alleen vanuit de verte naar de wieg waar Josje diep verongelijkt over haar trouweloze houding lag na te pruttelen: „Nou, Jozef, maf ze, hoor! Tot over twee weken dan!"


    



    Bob echter maakte zwijgend een nieuwe inventaris van haar eigenschappen op. Lief was ze wel!"


    Zacht was ze wél


    Ouderwets, zelfs dat was ze, als het tenminste ouderwets was, om wiegeliedjes te zingen (al was 't dan vals!) voor een jongetje met twee tandjes...


    Alleen wat de meegaandheid betrof, dat was iets, waar hij niet graag een dubbeltje voor zou geven...


    Maar hij zwoer zichzelf een dure eed, dat hij die eigenschappen, die ze zo angstvallig onder haar" modern omhulsel wist te verstoppen, te voorschijn zou halen! Ja, zelfs meegaand zou ze worden!


    En hij zou er geen gras over laten groeien!


    Met een wanhopige blik nam Bob, toen ze na hun kort bezoek aan Apeldoorn op het punt stonden, hun reis te vervolgen, de stapel pakjes op, die uit alle hoeken te voorschijn getoverd werd en maar steeds bleef groeien... groeien...


    „Maar tante," zuchtte Hanna, en ze keek de moeder van Miek en Jo met een vertwijfelde blik aan, „we willen wel, maar er zijn grenzen, zelfs aan het laadvermogen van Ci- trus! Bob, zeg jij ook eens iets... Het gaat immers niet?"


    „Ik ben met stomheid geslagen," kreunde Bob, met zijn handen in zijn haar, 't enige is, dat we een aanhangwagen zien te krijgen..." maar toen, met nieuwe moed: „help eens even, Hans, de hele rommel eruit, en dan opnieuw laden, dat is de enige manier en tevens de laatste poging. Als we die lupinen nu eens hier lieten... De frisheid is er nu al haast af... Ze halen de reis toch niet."


    Hanna protesteerde heftig. Dat ging niet, Jo had ze zo speciaal voor Miek meegegeven... Nee, dat zou een te grote teleurstelling zijn. Desnoods zou zij die bos wel op haar schoot nemen.


    „Nou, vooruit dan maar."


    Even later was Citrus omringd door een sierlijke boog van de meest uiteenlopende artikelen, en toen Bob zijn oog er over liet gaan, leek het hem nog onmogelijker, alles er in te stampen.


    „Ik weet wat," riep Bart, die er natuurlijk met zijn neus bovenop stond, „je draait het om! Hanna in de dicky, en de rommel voorin. Zou dat niet beter uitkomen?"


    Bob lachte en begon te laden.


    „Ik weet 't nog beter, Hanna en ik allebei in de dicky, en het hele voorstuk volgepakt."


    „Dan zal ik Citrus wel naar Friesland duwen," juichte


    Bart. ,,Dan ben ik er meteen. O Bob!!" 'n verschrikte kreet, „de hagedissen!"


    Bob sperde zijn ogen wijd open van ontzetting.


    „Hagedissen?"


    „Ja, die ik Miek beloofd heb. Ze wil ze in haar tuin loslaten. Kunnen ze er nog bij?"


    „Ik zal ze ervóór spannen!" zei Bob wanhopig, „dat is het enige, wat ik er op weet."


    Bart was diep teleurgesteld.


    „Kan het heus niet?"


    „Kijk zelf maar!"


    Bob was klaar met pakken, maar nu hield hij zijn eigen suit-case over.


    „Wat moet ik hier nu mee? Een riem er aan binden, en hem dan achteraan slepen? Hanna, sta niet zo imbeciel te grinniken! Weet jij wat anders?"


    „Ga eens even opzij, Bob," kwam nu de kalme stem van mevrouw Ter Hegge.


    Weer werd alles uitgeladen, en toen vijf minuten later geen pakje meer op de grond lag, en er zelfs nog plaats over bleek te zijn, kreeg ze een bewonderend applausje. Dat was nog eens pakken! En zelfs de hagedissen konden mee!


    



    „Half vier," zag Bob, toen ze 's middags in Meppel theedronken, en hij spreidde de kaart op tafel uit om te ontdekken, hoe hij die binnenwegen het best kon rijden. „Kijk eens Hans, denk je ook niet, dat we het beste deze route kunnen nemen? Eerst Steen wijk maar natuurlijk, en dan hier die grindweg..."


    Hij boog zich naast haar over de kaart en wees in het net van wegen het streepje aan, dat ze moesten rijden. „Nog zowat zeven en dertig kilometer... dan zijn we gemakkelijk om half vijf bij Tim. Zeg Hansje..."


    Ze kleurde zo fel en onverwacht, dat hij midden in de zin bleef steken.


    „Wat is er?" vroeg hij verbaasd, „waarom krijg je opeens zo'n kleur?"


    „Ik een kleur?" deed ze verontwaardigd, en ze rukte wanhopig aan de sluiting van haar tas, die hardnekkig weigerde, „je droomt! Ik denk dat je in de war raakt door dat rode licht hier. Zie je wel, daar in dat glas-in-loodraam, daar zit zo'n vuurrood stuk, en... als daar het licht nu juist


    op valt, krijg je natuurlijk die eigenaardige kleur..."


    „Hm! Je kunt goed fantaseren, maar om mij voor de gek te houden, moet je vroeger opstaan. Maar enfin, ik zeg maar net als vader Ter Hegge: „wat we niet begriepen, slaan we maar over" Hé Hansje?"


    Hij hield zijn ogen strak op haar gevestigd, maar nu was ze op haar hoede. Ze zou heus geen tweede keer kleuren voor dat „Hansje". Wat hoefde hij haar ook zo te noemen... En dan met die intonatie... Als hij zich soms verbeeldde, dat hij nu bij gebrek aan beter met haar wel een flirtje op touw kon zetten, had hij het toch glad mis. Ze was er helemaal niet op gesteld, nummer zoveel van de serie te worden, terwijl ze bovendien wist, dat er een meisje was waar hij werkelijk van hield. Bah! Hij was ook al niet beter dan de rest.


    Ze beet op haar lip en gooide met een trotse beweging haar hoofd achterover, haar ogen zwart van boosheid.


    „Zullen we gaan?" vroeg ze uiterlijk kalm, ,,'t valt soms zo tegen met die binnenwegen, en ik wil niet graag zo vlak voor het eten aankomen."


    „Goed." Hij vouwde de kaart op, en riep de kelner om af te rekenen. „Dus nu moeten we eerst naar Steenwijk," zei hij onder het weggaan. Hij kreeg geen antwoord, maar toen ze buiten kwamen en het gezicht op Citrus kregen, schoten ze in de lach. Citrus, die er uitzag of hij naar een bloemencorso moest! Behalve de grote bos lupinen, die er een beetje slap bij-hing, droeg hij nog overal, waar een plaatsje was, takken hei die Bob er onderweg opgestoken had. Op de radiator-dop, tegen de voorruit... op de treeplanken zelfs... En nu ze er zo opeens het gezicht op kregen, merkten ze pas wat een wonderlijke indruk het maakte, 'n Paar schooljongens stonden hem heftig te bewonderen.


    „Kom Citrus," lachte Bob, „zet je beste beentje voor. Nu gaan we naar Steenwijk. Wacht, hier is een paal. Dag jongens! Ja, deze wagen gaat naar een feest!"


    „Wat is er, Hansje?" vroeg hij bezorgd, toen hij onder het rijden niets dan korte antwoorden kreeg op zijn gepraat. „Begin je er genoeg van te krijgen?"


    „O nee."


    Weer stilte, vijf minuten aan één stuk.


    ,,'n Heel ander landschap hier," begon hij eindelijk weer, „die weilanden... toch ook wel mooi, hè?"


    ,,Tamelijk! Ik kan er niet mee dwepen."


    ,,Tim schijnt zo'n beetje op de scheiding te wonen, hè? Aan de ene kant wei en aan de andere kant bos. Daar was Miek zo verrukt over, weet je nog wel?"


    ,,Ja."


    „Hansje, wat is er toch?" Hij legde onder het rijden zijn hand op haar arm, maar ze schudde die driftig af.


    „Zeg toch niet aldoor Hansje tegen me," viel ze heftig uit. „Je hoeft me niet zo'n idiote naam te geven. En als je soms denkt, dat je nu bij gebrek aan beter wel met mij een flirtje op kunt zetten, heb je het glad mis! Bah, wat zijn jullie mannen toch eigenlijk allemaal mispunten! Eerst net doen of je plotseling afkerig bent geworden van dat misselijke geflirt, en heel sentimenteel vertellen, dat je nu eindelijk de ware gevonden hebt, en dan... dan..." ze struikelde over haar eigen woorden, „dan toch intussen maar weer met een ander meisje... O... ik... ik zou je kunnen..." ze merkte opeens, dat Citrus stilhield, „rij toch door!"


    „Nee!" zei Bob beslist, „je bent onredelijk, en..."


    „Ik bén niet onredelijk! Zeker omdat ik het vertik, me door jou te laten gebruiken voor een avontuurtje! Je denkt natuurlijk dat ik daar niet te goed voor ben, en dat bén ik ook niet, ik wil ' t alleen niet met jou!"


    Fel had ze het gezegd, en met een haat... Maar Bob moest plotseling zijn hele gezicht in zijn zakdoek stoppen om zijn gloeiende kleur te verbergen.


    „Hanna," begon hij kalm, toen hij zijn stem weer in bedwang had, „wil je me op mijn woord geloven?"


    Geen antwoord. Ze staarde koppig naar de graskant. Hij wachtte nog even. Toen ging hij ernstig verder:


    „Ik geef je mijn woord, Hanna, dat ik niet het minste, maar ook niet het allerminste plan heb, jou voor een... een dergelijk tijdverdrijf te gebruiken. Wat ik je verteld heb van dat meisje, is de volle waarheid. Ik hou werkelijk van haar, en ik ben niet zo'n... nou ja, zo'n schooier, zal ik maar zeggen, dat ik dan nog..."


    Hij had zich onder het spreken opgewonden, en nu beet hij zijn tanden op elkaar en wreef automatisch langs zijn kin.


    ,,'t Spijt me, Hanna," ging hij iets kalmer verder, ,,dat je zo'n slecht idee van me hebt. Ik heb er vroeger wel aanleiding toe gegeven, dat weet ik, maar dat is voorbij, absoluut! En dat meisje, waarvan ik je vertelde..."


    Hij aarzelde, en streek een paar keer zenuwachtig door zijn haar.


    „Dat meisje..." herhaalde hij besluiteloos, en toen draaide hij zich opeens om en stak zijn hoofd uit het portierraam. Met een onderzoekende blik nam hij de lange rechte weg op. Nee, niets gedaan! Druk en onvrij. Met een, zucht trok hij zijn hoofd weer naar binnen.


    „Hoor eens, Hans," ging hij verder, „op 't ogenblik wil ik er liever niet verder over praten, maar als je vanavond een uurtje voor me hebt, wil ik je graag eens iets meer van dat bewuste meisje vertellen, dan zul je het beter begrijpen. Goed? En zeg nu eerst dat je er spijt van hebt, dat je me van zulke..." hij lachte, en zijn gezicht kreeg weer de gewone leuke uitdrukking, „dat je me van zulke Turkse neigingen verdacht hebt."


    Ze had met een wonderlijk gevoel van verlegenheid naar hem zitten luisteren. Had ze daar even een bok geschoten... Nee, hij had gelijk, daar mocht ze hem heus wel excuus voor vragen. Idiote vergissing was dat ook geweest...


    Maar het had er toch alle schijn van gehad...


    Ze stak aarzelend haar hand uit.


    „Bob, 't is meer dan bar. Ik doe tegenwoordig niets anders dan beledigende dingen tegen je zeggen. Eerst gisteravond, en nu weer. 't Spijt me werkelijk reusachtig, en ik hoop dat je 't maar gauw vergeet. En ik beloof je, dat ik vanavond met open oren en vol belangstelling zal luisteren naar alles wat je me over je uitverkorene te vertellen hebt. Goed?"


    Hij nam haar hand, en hield die even in de zijne. Toen zei hij, zijn ogen recht in de hare:


    „Daar ben ik reusachtig blij om, Hans! Vooruit, Citrus! Nu begin ik er heus moed op te krijgen!"


    „Waarop?" vroeg ze verbaasd.


    Hij grijnsde. Toen zei hij vrolijk:


    „Dat zal ik je vanavond wel vertellen."


    



    



    



    


  


  
    



    



    



    HOOFDSTUK IV


    



    „Wat een zeldzame negorij!"


    Bob tuurde ontzet de verlaten grindweg langs, waar een


    bordje aangekondigd had, dat ze de uitverkoren woonplaats van Miek en Tim naderden. ,,O Hanna, wat zijn we begonnen! Zie jij kans, het hier veertien dagen uit te houden zonder geestelijk af te stompen?"


    „Stel je niet zo aan, Bob! We zijn hier toch niet gekomen om de schoonheden van het durp te bewonderen, maar om van het gezelschap van Tim en Miek te genieten. Wacht- daar... dat is hun huis! Ik herken het van de kiek. Stop dan toch, we zijn er al voorbij!"


    ,,Waar dan?" vroeg hij verbluft, en toen hij op aanwijzing van Hanna een eind achteruit gereden was, staarde hij verwonderd het lage, eenvoudige huisje aan. Was dat nu de pastorie? Hij had nog herinneringen aan die van Tims vader, en onwillekeurig had hij iets dergelijks verwacht. Daar kon je dadelijk zien, dat je bij een pastorie was. Zo'n groot, ouderwets huis, met een prachtige tuin er omheen. Maar dit... Zo'n doodeenvoudig huisje...


    „Grr!" liet hij Citrus knorren, en op hetzelfde ogenblik vloog de voordeur open, en kwam Miek naar buiten rennen, haar armen door de lucht zwaaiend, haar tamelijk korte gebloemde jurk om haar benen wapperend, haar lichtblonde haar in de wind fladderend... Freddie, de kleine bruine takshond, opgewonden blaffend om haar heen dansend...


    „Zo dominese," zei Bob met een grijns van plezier, „ik kan niet zeggen, dat je je erg bezadigd gedraagt. En waar is Zijn Eerwaarde? Dag Freddie!"


    Miek schudde enthousiast zijn hand, maar ze luisterde maar half naar zijn plagerijen. Ze had haar arm door die van Hanna gestoken en trok haar met een vaartje de gang in.


    „Enig dat jullie er zijn! En wat ziet Citrus er feestelijk uit! Komen jullie binnen, zeg, Tim komt dadelijk. Stil Freddie, niet zo'n lawaai! Ik ben zo ontzettend blij dat jullie er zijn! Was het thuis goed en bij Jo ook? En bij jullie, Hanna? Zoek een makkelijke stoel, jongens, of zullen we buiten gaan zitten? 't Is er fijn!"


    „Hou eens even je mond," onderbrak Bob haar opgewonden gepraat. „Ik moet eerst eens even dat geheimzinnige huis van jullie bestuderen. Leg jij me eens uit, hoe dat mogelijk is."


    „Wat?" vroeg Miek verbaasd. „Wel, dat het van buiten eruit ziet, alsof het nauwelijks


    ruimte heeft voor de hondemand, en dat het van binnen zo groot is dat je er wel met je tienen in kunt"


    Miek schaterde en liep naar haar theetafel.


    ,,Dat moet je maar eens aan Tim vragen. Ik kan je vast wel vertellen, dat het aan de eigenaardige bouw ligt, het loopt schuin uit. Van voren is het bijvoorbeeld zes meter breed, en van achteren tien. Daardoor is deze kamer ook zo heerlijk groot."


    Hanna keek bewonderend de grote, lichte tuinkamer rond. Mooie kleuren waren dat... Het behang heel licht, en dan die hel blauwe overgordijnen... en verder in hoofdzaak geel en wit... een enkele felle kleur hier en daar van een kussen of een bloem...


    „Enig heb je 't ingericht!" prees ze. „Wat komt dat weefwerk hier allemaal mooi uit! Heb je dat allemaal verleden winter gedaan? Nog bij je gewone apotheek-werk? En wat een bloemen heb je! O Bob! de lupinen! Haal ze eens gauw! Ze zijn toch al zo slap, dan kunnen ze dadelijk in het water."


    Bob dronk gehoorzaam zijn thee uit, en even later hoorden ze hem in de keuken pompen.


    Miek holde naar de deur.


    „Bob! Dat zal ik wel doen! Gekkerd! Jij weet toch ook overal de weg! O, wat beeldig, die lupinen! Heeft Jo die meegegeven? Wat schattig!"


    „Ja," zuchtte Bob onder het pompen, „behalve nog de nodige andere artikelen. Onder andere een buitengewoon aantrekkelijke cake..."


    Miek proestte.


    „Enig is dat! Ik heb er zelf ook een gebakken! Je kunt dus je hart ophalen, Bobbie!"


    „Ik heb er niets op tegen, maar het zou me niets verwonderen als er in dat ene pak van je moeder ook nog een zat..."


    Zo was het inderdaad. Toen de pakken en dozen uitgeladen waren, bevond Miek zich in net gelukkige bezit van twee grote cakes (behalve die ze zelf gebakken had), een blik zoute stengels, een doos flikken, een pond Indische thee, zes potten jam, drie flessen limonade (alles eigen fabrikaat), een voorraad aspirine, jodium en verbandgaas, twee dikke brieven, vijf hagedissen, die onmiddellijk in de tuin losgelaten en nooit meer teruggezien werden, en tenslotte tien nieuwe kiekjes van Jos, die ze, zoals Jo wel voorspeld had, het meest belangrijke deel van de geschenken vond.


    „Wef, wef," gilde Freddie opeens verrukt, en hij schoot op zijn kleine kromme pootjes de tuindeuren uit, en Miek rende even hard achter hem aan. De baas! Daar was hij!


    Bob grinnikte tegen Hanna, die ongewoon stil was.


    „Nee Hans, het wittebrood is nog niet op," zei hij zacht, en toen, met een stap naar de deur, verheugd: „hallo Tim-ber! Hoe heb je 't hier? Nogal uit te houden in je eerwaarde staat?"


    Tim lachte zijn prettige, innemende lach. Zoals hij daar stond in de open tuindeuren, blootshoofds, met de zon op zijn lichte haar, had hij zoiets stralends, dat Bob hem een halve minuut verwonderd bleef aankijken voor hij zijn hand uitstak.


    „Thee, Miek," smeekte Tim, nog voor hij Bob antwoord gaf, „zeg Bob, je hebt mijn hele gemeente in opschudding gebracht met je versierde wagen. Ga maar eens kijken, de hele dorpsjeugd staat er omheen."


    Bob was al weg. Hij kende dat! Die publieke belangstelling uitte zich gewoonlijk in het bekrassen van je lak. Maar toe hij met een ruk de voordeur geopend had, zag hij Citrus daar dood op zijn eentje staan. Aan de overkant stond alleen een oud, gebogen mannetje er vol bewondering naar te staren.


    „Als je nog eens wat weet!" lachte hij toen hij de kamer weer binnenkwam, en toen, op zijn gewone, gezellige manie": „Zeg Timber. wat hebben jullie 't hier reusachtig! Ik moet zo je tuin ook eens zien. Daar heb ik al zoveel wonderen van gehoord... 'n Rozenboog en weet ik wat al meer!"


    „En 'n pruimenboom, Bobbie," Miek trok een verrukt gezicht, „je hebt nog nooit zulke heerlijke geproefd! Van die grote witte, weet je wel?"


    „Ik ben al weg!"


    Samen met Tim liep hij de tuin in, Freddie natuurlijk op hun hielen, en Miek begon de theekopjes weg te zetten en de tafel te dekken.


    Hanna keek vol belangstelling de gezellige kamer rond. Enig, die oude Friese klok... En die diepe vensterbanken met al die planten... Stil was het hier wel, maar het hinderde je eigenlijk helemaal niet. Je keek zo heerlijk in de tuin. En die wingerd tegen het huis stond zo gezellig. Toch wel leuk om je eigen boeltje te hebben. En als je van elkaar hield zoals Miek en Tim...


    ,,Kan ik soms iets voor je doen, Mieke? Kopjes wassen of zo? Zeg het maar."


    Miek legde zorgvuldig een mooi geborduurd kleedje over het tafellaken.


    ,,Ik heb alles al klaar! Alleen even de aardappelen koken. Verder heb ik alles vanmorgen gedaan. Als je me straks alleen even wilt helpen met binnenbrengen... Ik heb Sietske, zo heet mijn gedienstige, maar tot twee uur, zie je. Anders eten we vroeg, maar ter ere van jullie is dat vandaag veranderd."


    Hanna lachte, en keek even naar buiten, waar Bob en Tim samen diep in gesprek bij de rozenboog stonden.


    „Daar boft Bob dan bij! We hebben namelijk ook al gegeten, om halfeen, omdat we weg dachten dat jullie vroeg aten. Maar 't hindert niets!" stelde ze Miek gerust. „Bob en ik, we vinden het allebei fijn om nog eens warm te eten. Leuk waren die kiekjes van Josje, he? Hij wordt toch al zo groot! Je moest hem eens kunnen zien..."


    „Ja, was 't maar waar. Maar Jo komt met hem hier, als jullie bij haar weg zijn. 'n Paar dagen maar, want langer kan ze niet weg, maar ik verheug me er reuachtig op! Wil jij soms nog thee? Tim nog wel, denk ik. Timmie," riep ze de tuin in, „wil je nog thee? Jij nog, Bob?"


    „Geen thee meer," zuchtte Bob toen hij binnenkwam, „maar ik heb reusachtige honger. Gaan we al gauw boterham eten, Miek? O, eten we nog een keer warm? 'n Reuzeuitvinding! Kijk eens, Hanna, wat 'n mooie rozenknop. Speciaal voor jou geplukt!"


    „Dank je wel."


    „Nee, het is niet de bedoeling, dat je hem naast je bord legt. Je moet hem in je knoopsgat steken. Juist, zo bedoel ik het! Miek, ik zal wel Ober-diensten verrichten! Mijn specialiteit! Of is het Tim z'n afdeling soms?"


    „Ik?" zei Tim tragisch, „ik mag niet eens in de keuken komen! Kijk maar eens, wat hier geschreven staat!"


    Hij nam een lijstje van de muur en hield het Bob voor.


    „Maar dat is het padvinders-kampreglement," zei Bob verrast. „Dat herinner ik me nog goed van vroeger. Moet jij je daarnaar gedragen, arme slaaf?"


    Tim zuchtte met een blik naar Miek, die te druk bezig was om notitie van hem te nemen.


    ,,Niet het hele reglement, maar de meeste artikelen wel. Hier heb je bijvoorbeeld, wat ik bedoel. Artikel vijf: het is verboden in de keuken te komen."


    Samen lazen ze het hele reglement nog eens door, tot ze tenslotte zo onbedaarlijk lachten, dat Miek en Hanna uit de keuken kwamen rennen om te zien wat er voor geks gebeurd was.


    „Hier Hans!" schaterde Bob, „luister goed, dan zal ik je voorlezen aan welke wetten en verordeningen die arme Tim onder de regering van Miek onderworpen is. 't Is eigenlijk een reglement voor een padvinderskamp, maar het schijnt voor de huwelijkse staat even goed te kunnen dienen. Ik zal je het hele reglement even voorlezen. Dus: val me niet in de rede, Miek..."


    „Ik wou je alleen maar even opmerkzaam maken op het feit, dat het voor het grootste gedeelte voor ons beiden bestemd is!"


    „Behalve dan dat verbod om in de keuken te komen," zei Tim.


    Bob humde. „Hanna, luister. Je kunt er nog van leren. Eerst krijg je dan de „Noodzakelijke benodigdheden". Die zijn: „Verdraagzaamheid, goed humeur, gehoorzaamheid (natuurlijk alleen voor Tim!) en volgzaamheid. Verboden zijn: lucifers, rookgerei..." Hij hield verschrikt op. ,,'t Is toch niet waar, Tim?"


    „Nee, voor mij is dat artikel gelukkig geschrapt aangezien ik zonder rook niet werken kan, maar voor Miek wordt er streng de hand aan gehouden."


    Miek haalde haar schouders op. „Hij weet best dat ik er niet eens van houd."


    „Verder," las Bob, „zijn verboden: streken, snoepgoed, eigen-herigheid. (Hanna, Krijg geen flauwte, want ik ben er nog lang niet.) Dus: „Zakgeld". Wij (let wel op, dat „wij". Dat stelt Miek dan zeker voor.) Niet zo handtastelijk, Miek! Je manieren zijn er ook al niet op vooruit gegaan! Ga jij nu maar naar je aardappels!"


    „Nee, je krijgt me niet weg, want dan stook je Tim maar op!"


    „Hm! Dus: Zakgeld. Wij achten pl.m. f4,- zakgeld voldoende. (Is dat per week of per maand?")


    „Per jaar."


    „Nu komen we aan de kamp regels. Het is verboden:


    1. Het kampterrein te verlaten zonder toestemming. (Ik vermoed, dat deze bepaling voor beide partijen geldt, en dat er mee bedoeld wordt: zonder teder afscheid.) Dat is één.


    2. Zich anders dan in volledig uniform buiten het troepkamp te begeven. Maar Tim! Maar Miek! Wat...!


    „Nee," gierde Miek, „je hoeft mij niet zo verwijtend aan te kijken, want die bepaling is alleen op Tim van toepassing."


    „Wat hoor ik nu, Tim! Jij, die altijd het toonbeeld van netheid was..." Bob monsterde het keurige grijze pak van Tim, „moet ik nu gaan denken, dat je nu je uiterlijk al verwaarloost..."


    Tim greep naar zijn haar.


    „Het is de droevige waarheid, althans in het oog van Miek. Ik heb namelijk van die schattige lichtblauwe shirtjes, net zoiets als jij daar aanhebben die kan ik hier in de tuin wel dragen, maar helaas! mijn waardigheid gedoogt niet, dat ik daarin op huisbezoek ga, hè Mickie? En dat vergeet ik wel eens. Dan roept mijn echtgenote mij tot de orde! Laatst nog, zeg Bob, je had erbij moeten zijn! Ik zat al op de fiets, en daar kwam Miek de deur uit rennen (ze was zelf ook in onvolledig uniform, want ze had geen kousen aan vanwege de warmte.) Vermoord me niet, Mickie..." hij weerde wanhopig haar handen af, „en toen heeft ze mij bij mijn oren mee in huis gesleurd," ratelde hij er nog vlug achteraan.


    Bob trok een gezicht tegen Hanna. „Wittebrood! Wittebrood!" grinnikte hij achter zijn hand. En toen met zijn galmende stem:


    „Stilte! We gaan verder:


    Het is verboden: 3. Snoepgoed,te kopen. (Alleen van toepassing op Miek.)


    4.Overdag in de tenten te verblijven. (Alleen voor Tim bestemd. Betekent, dat hij niet het hart heeft 's morgens zijn tijd te verslapen.)


    5.In de keuken te komen. (Dat hebben we al gehad.)


    6.Zonder toestemming een bijl te gebruiken. (Heel goed. Je hoort zo dikwijls van mannen, die hun vrouw vermoorden.)


    7.Materiaal te gebruiken zonder toestemming van de materiaal-meester."


    „Die materiaal-meester ben ik!" lichtte Tim toe. „En dat verbod slaat op mijn sigaren, die als fooi gegeven werden aan verschillende van mijn gemeenteleden, die voor Miek de een of andere herendienst verricht hadden!"


    „Dan hebben we nog no. 8. „In de fouragetent te komen". (Alleen voor Tim. Wil natuurlijk zeggen, dat hij geen stukken kaas mag stelen uit de provisiekast.) Wat zei je, Miek? O ja, ik ken hem langer dan jij! Troost je maar met de wetenschap, dat het zijn enige afwijking is! Overigens ziet hij er niet naar uit, of aan dat verbod streng de hand gehouden wordt"


    Tim zuchtte.


    „Helaas! Ik ben minstens drie kilo zwaarder geworden, tot grote verheuging van Miek, die zo'n soort gemeste Yorkshire big van me wil maken."


    Miek snoof in de lucht. Ze sprong op, en rende met een vaart naar de keuken.


    „Jij!" riep ze nog om de hoek van de deur, „je blijft toch je leven lang een lat! Nee Timmie-ie...! Denk aan artikel vijf!"


    „Vlug! Vlug!" gilde Bob vol ontzetting, „ons hele diner staat te verbranden!"


    



    „Nu treft het wel heel ongelukkig," begon Miek aarzelend, toen eindelijk het eten afgelopen was, waarbij Bob en Tim om beurten de zotste en gevaarlijkste toeren met haar nieuwe eetservies uitgevoerd hadden, „maar we moe-ten straks nog even op verjaarsvisite, 'n Uurtje maar, hoor! Als we tegen half negen gaan is het vroeg genoeg."


    Bob liep naar de open tuindeuren en gooide de as van zijn sigaret naar buiten.


    „Niks aan te doen, Miek! Ik zal me dan maar met het gezelschap van Hanna en Freddie moeten troosten. Maar die verjaardag... dat is toch geen verzinsel van je?"


    Miek kleurde tot aan haar haar en draaide zich met een ruk naar haar theetafel, waar ze verwoed met de kopjes begon te rammelen.


    ,,'n Verzinsel?" riep ze verontwaardigd over haar schouder, „hoe kom je daar nu bij?"


    „Nou," zei Bob langzaam en hij deed een stap naar buiten, „je kon wel eens een slippertje met Tim willen maken."


    „Bob toch! Onwijs individu dat je bent!"


    Hanna zat in een tijdschrift uit de portefeuille verdiept en had niet geluisterd.


    Mieke goot met een driftige beweging het kokende water in de theepot. Die Bob toch! Hij kon je er zo gemeen in laten lopen! Nu had hij nota bene straks zelf aan Tim gevraagd, of die kans zag hem vanavond een uurtje met Hanna alleen te laten, omdat hij iets heel gewichtigs met haar te bespreken had, en Tim had beloofd zijn best er voor te zullen doen, maar het aan haar overgelaten, tegenover Hanna een passend excuus te verzinnen (om het woord leugen niet te gebruiken!). En nu had zij die verjaarsvisite verzonnen waar ze zogenaamd heen moesten, terwijl ze eigenlijk niet wisten hoe ze dat uur (of langer) zoek moesten brengen. En daar ging die gekke Bob haar warempel zo in het nauw drijven... Als ze niet zo vast overtuigd was van de werkelijke belangrijkheid van dat gesprek met Hanna, dan gaf ze er nog de brui van! Hij had niet beter verdiend!


    „Wat zei je, Miek?" Hij kwam de kamer weer binnen en ging vlak bij de theetafel staan. „Waarom kijk je me zo boos aan?"


    Ze vond het niet nodig hem antwoord te geven, maar gaf hem alleen een verwijtende blik.


    „Haast je vooral niet op die verjaarsvisite, hoor," voegde hij er nog ten overvloede bij, „als 't erg gezellig is blijf je maar gerust een beetje langer. Wij zullen wel op het huis passen."


    Zijn woorden drongen eindelijk tot Hanna door en ze keek verbaasd op.


    „Waar moeten jullie heen?"


    Miek gaf geen antwoord, maar liep in een ren naar de keuken.


    „Ze moeten op verjaarsvisite," legde Bob uit, „bij een ouderling of zoiets. Daar kan Tim natuurlijk niet buiten! Enfin, 't komt mooi uit. Ik zou je immers van dat meisje vertellen."


    „O... ja..."


    Ze nam een ander tijdschrift op en probeerde zich in een verhaal te verdiepen, maar toen ze dezelfde bladzijde driemaal gelezen had zonder er een woord van te begrijpen, sloeg ze net met een klap dicht en stopte het weer in de portefeuille.


    „Kom eens bij me, Freddie..."


    De kleine taks zat met een wip op haar schoot, maar toen hij even later zijn baas hoorde, liet hij haar onmiddellijk in de steek.


    „Is het ver?" informeerde Bob belangstellend, toen Tim binnen kwam.


    „Wat bedoel je?" zei Tim verstrooid. Hij was op dat ogenblik zijn hele belofte vergeten.


    „Die verjaarsvisite," kwam Bob vriendelijk zijn geheugen te hulp.


    Tim zocht haastig naar een sigaret, en het duurde even voor die branden wou.


    „Nee... Dat wil zeggen... 'n minuut of tien... Maar Bob, vertel me liever eens hoe het in Utrecht is," leidde hij af, omdat hij wel wist, dat Bob best in staat was nog een kwartier over dat onderwerp door te praten, „hebben jullie het druk op kantoor? 't Staat zeker wel gekleed, die twee naambordjes onder elkaar, dat van je oom en van jou:


    Mr. J. van Hemert.


    Mr. Bob van Hemert."


    „J. D. heet ik officieel," verbeterde Bob, „Johannes Daniël, maar ik heb mezelf nooit anders gekend dan onder mijn tegenwoordige naam."


    „Wat een namen voor jou!" proestte Hanna, „Johannes Daniël! Er is in Amsterdam, geloof ik, een Johannes Daniël Meijerplein, of 't kan ook Jonas Daniël zijn, dat weet ik niet zo precies. Misschien noemen ze later in Utrecht wel een plein of een straat naar jou! Johannes Daniël van Hemert-plein."


    Bob lachte.


    „Klinkt lang niet slecht! En dan staat er natuurlijk bij: Uit dankbaarheid voor de vele en gewichtige diensten door hem aan de stad Utrecht bewezen."


    „Zoals daar zijn," begon Tim op te noemen": „het beklimmen van de Domtoren bij sneeuwjacht, wat hem bijna zijn dierbaar leven kostte. Het zwemmen in vele verboden wateren. Het brengen van een bezoek aan de jaarbeurs, en zich daarbij voordoen als een min of meer imbeciel provinciaal, die aan alle stands de onmogelijkste inlichtingen wil hebben, enzovoort, enzovoort."


    „Dat hoort allemaal tot het verleden. Ik ben geen student meer, maar een bezadigd burger, die nog wel eens lid van de raad wordt... En wie weet, binnen niet al te lange tijd misschien..."


    „Wàt misschien?" vroeg Tim nieuwsgierig.


    Bob keek even naar Hanna, die aandachtig Freddie's oren streelde.


    „Hm! Hetzelfde, wat jij bent. Een gelukkig echtgenoot en degelijk huisvader."


    „Pff!" blies Hanna, en ze was opeens bij de deur naar de gang.


    „Miek, waar zit je toch? Kan ik soms helpen?"


    Miek riep iets onverstaanbaars terug, en Hanna vond het nodig op onderzoek naar de keuken te gaan.


    Even later sjouwden ze samen een grote inmaak pot naar binnen, waar Miek de lupinen van Jo ingezet had, die zich wonderwel van hun reis hersteld hadden. Schitterend waren ze nu! Al die mooie kleuren! Ze maakten in de hoek van de kamer, waar ze neergezet werden, een geweldig effect.


    Miek stond er een ogenblik verrukt naar te kijken. Toen zei ze met een blik van verstandhouding naar Tim:


    „We moesten nu maar vlug theedrinken, hè? 't Is zo laat geworden, 't Is warempel al over achten. En later dan half negen..."


    „Kun je daar bij die ouderling niet aankomen," vulde Bob aan. „Een ouderling kan niet anders dan oud zijn. gaat dus vroeg naar bed. Haast je, Miek, en laat asjeblieft nog een paar liter thee achter voor ons arme..."


    Tim greep vertwijfeld naar zijn hoofd.


    „O Mickie," zuchtte hij wanhopig, „hoe moet ik het de hele verdere avond zonder thee uithouden!"


    Bob zette zijn onschuldigste gezicht.


    „Krijg je die daar dan niet?"


    „Stik!" snauwde dominee Tim Huizinga, en Bob lachte.


    „Da-ag!" riep hij ze een kwartier later na, toen ze weg fietsten, „prettige rit! En feliciteer die ouderling van me! En kom maar niet te gauw terug!"


    Tim gaf hem een dreigende blik


    ,'t Is dat jij het bent, maar anders..."


    „Anders bleef je thuis," zei Bob. „Kom Hanna, naar binnen. Zo komen ze nooit weg."


    Toen ze verdwenen waren, sloot hij zorgvuldig het tuinhekje.


    „Nu voel ik me net of ik de eerwaarde ben, en jij... nou enfin, dat doet er niet toe. Wil je buiten zitten, Hans, of zullen we eerst nog een kopje thee nemen?"


    ,,Ik niet, maar als jij nog wilt..."


    „Hm... nee... eigenlijk ook maar niet. Misschien straks... Wacht, Hans, kom hier zitten, op de bank. Nog een kussen? Ik heb zo'n idee dat je moe bent van 't ge-hobbel in Citrus; z'n veren zijn niet al te best meer. Je bent tenminste zo stil."


    „Helemaal niet!"


    „Zo. Dan niet. Nu kom ik gezellig naast je zitten, en dan zullen we eens ernstig met elkaar praten."


    Alle scherts was opeens uit zijn stem verdwenen, en Hanna keek met een vreemd gevoel van beklemming naar zijn strakke gezicht, dat al het jongensachtige plotseling verloren had.'n Màn was hij nu, een man, die precies wist wat hij wou. En die dat zou bereiken ook.


    Een poosje bleef hij zwijgend voor zich uitkijken. Freddie had zich in de afwezigheid van zijn baas en vrouw geschikt, en snurkte op zijn kussen. De geur van de rozen kwam uit de tuin naar binnen zweven. In de wingerd ritselden de vogels, die daar hun nest hadden. De oude Friese klok tikte met harde slagen.


    Hanna kneep haar handen in elkaar en kuchte zenuwachtig. Bob keek nadenkend naar de grond.


    „Ja Hans," begon hij eindelijk, „ik wou eens met je praten."


    „J...ja, dat was tenminste je plan."


    „Ik... ik wou je vertellen van dat meisje."


    Ze beet op haar lip, en wipte onrustig haar pump op en neer, tot hij van haar voet schoot, waarop Bob met een snelle beweging bukte en hem er weer aan schoof.


    „Nou, vooruit dan, Bob."


    „Ik... enfin, Hans, je weet wel dat ik niet zo'n erg heilig boontje geweest ben, wat me nu genoeg spijt, maar daar is niets meer aan te doen. Als je eenmaal echt van een meisje gaat houden," ging hij aarzelend verder, „zou je er heel wat voor over hebben, als ze de eerste voor je was, en..."


    „En jij voor haar," vulde Hanna aan.


    ,,Zo is het. Jij begrijpt dat gelukkig precies. Je zou dan willen, dat het net was als bij Miek en Tim... Maar enfin..." hij zuchtte even, „daar zal ik niet over gaan zitten zeuren, 't Is nu de vraag of ze iets om me geeft... en... en... Verdraaid, Hanna, help me dan toch een beetje," viel hij nu opeens driftig uit.


    ,,Ik?"


    „Ja, jij! Doe nu maar niet of je er niets van begrijpt. Wie dacht je anders dat dat meisje was? Heb je dat nu nog niet gesnapt? Of hou je je maar zo? Toe Hansje..." Hij greep haar hand, maar ze trok die met een heftige beweging terug, „zeg alleen maar of je iets om me zou kunnen geven... Nee, ga nu niet weg..."


    Ze was opgesprongen en in de open tuindeuren gaan staan, haar gezicht heel bleek... haar donkere ogen wijd open... Bob deed verschrikt een stap naar haar toe.


    „Besluit niet dadelijk, Hans..." zei hij angstig. „Ik... misschien had je er geen vermoeden van dat ik jou bedoelde..."


    „Eerst niet," zei ze dof, „maar later begreep ik het... en... en... nee Bob, het kan niet... ik... ik... je weet wat ik gezegd heb: dat je geen vrouw moet nemen die net is als jij..."


    Hij maakte een ongeduldige beweging.


    „Och, nonsens!" viel hij uit.


    „En ik... ik wit geen man hebben, die zò is," ging ze heftig verder, „ik weet veel te goed hoe dat gaat: je neemt je voor je leven te veranderen... je begint allebei met de beste voornemens... maar later komt het terug... dan wordt het weer net zo... jij en ik allebei... en als je dan precies hetzelfde gebrek hebt... Nee, ik wil niet! Ik... het zou nooit goed gaan. We zouden elkaar dood ongelukkig maken."


    Hij legde zijn hand tegen de deurpost en leunde er zwaar tegen.


    „Je hebt niet veel geloof in mijn liefde, Hanna," zei hij bitter. „En je geeft natuurlijk geen spaan om me, anders zou je er wel meer vertrouwen in hebben, en in jezelf. Wil je er nog niet eens over denken... Hansje..."


    Hij vroeg het zo nederig en smekend... Hij, de zelfbewuste Bob... Een ogenblik aarzelde ze. Besluiteloos keek ze naar de bloeiende rozenboog. Nee... nee... 't kon niet... Zij tweeën... ze waren geen mensen om te trouwen, en zéker niet met elkaar...


    „Besluit nog niet dadelijk, Hans. Denk er eerst nog eens over. Als je werkelijk een beetje om me geeft..."


    Ze rekte zich uit op de drempel, en greep een wingerdtak die boven haar hoofd hing,


    „Ik hoef er niet over te denken," zei ze kalm, „ik geef niet... niet genoeg om je."


    Even stond hij doodstil voor zich uit te kijken, en een ogenblik verwachtte ze, dat hij haar eenvoudig in zijn armen zou nemen en zeggen, dat hij het niet geloofde. En ze hoopte het met heel haar hart.


    Toen deed hij een stap achteruit en begon kalm een sigaret aan te steken.


    „All right," zei hij onverschillig. „Dat is dus afgedaan. Het zal hoop ik geen verschil in onze vriendschap maken, hè? Ik ben tenminste niet van plan, een treurende afgewezen minnaar voor te gaan stellen. Even goeie vrienden, hoor! Alleen wou ik je nog één ding zeggen..."


    Ze keek op, ze zag zijn mond weer even strak en beslist in zijn beheerste gezicht.


    „Ik wou je alleen zeggen," ging hij verder, „dat ik niet het minste plan heb je nog eens te vragen. Mocht je dus ooit (je kunt nooit weten) spijt van je weigering krijgen, dan kun je mij vragen. Begrepen?"


    Ze werd vuurrood en gooide haar hoofd met een ruk achterover.


    „Dan kun je lang wachten," zei ze trots.


    En Bob antwoordde doodkalm: „Doet er niet toe. Ik heb de tijd! En wil je me nu nog een kopje thee inschenken asjeblieft?"


    



    



    



    


  


  
    



    



    HOOFDSTUK V


    



    „Afgelopen," hield Bob zichzelf hardnekkig voor, toen Hij de volgende morgen voor het huis bezig was Citrus schoon te maken. „Afgelopen." Dat woord, dat sinds de vorige avond in zijn hersens vastgeroest scheen. „Afgelopen. Ze geeft niet genoeg om me. Dat zégt ze tenminste, maar moet ik dat nu zo maar geloven? Liegt ze 't niet? Maar al liegt ze 't wél... als ze nu eenmaal niet wil, om welke reden dan ook?"


    Diep in gedachten zeemde hij maar steeds de voorruit van Citrus, die allang vlekkeloos was. Hij geeuwde en plensde lusteloos de spons in de emmer. Koeliewerk, zo'n wagen schoonmaken. Maar wat deed je al niet als je met jezelf geen raad wist... Slecht geslapen ook vannacht. Dat hij er zich zó door zou laten neerdrukken, en dat, terwijl


    hij in zijn hart overtuigd was, dat ze wél van hem hield...


    Met geweld probeerde hij zijn neerslachtige bui van zich af te schudden, en hij floot een paar tonen van een Schlager. Wat waren de woorden ook weer: „Du kanst nicht treu sein", wist hij opeens. Het gefluit verstomde en hij lachte grimmig.


    „Klets," De spons, die met een smak in de emmer neerkwam, deed het water naar alle kanten spatten.


    „O joh," hoorde hij een verrukt stemmetje achter zich, ,,mag ik ook es so lekker koeien? En mag ik dan dat leuke keine autootje?"


    Bob draaide verwonderd zijn hoofd om, blij met de onverwachte afleiding.


    „Hallo! Wie ben jij?"


    „Ik is Daan," zei het hoge stemmetje, dat zijn bewondering geuit had over het geknoei met de spons, „en hoe heet jij?"


    Bob rekte zijn rug en kwam overeind om de kleine vrager beter te kunnen bekijken. Stevige blote beentjes in sandalen. 'n Lichtblauw linnen pakje, 'n Leuk, ondeugend snuitje onder kortgeknipt vuurrood haar. Dat was Daan.


    „Ik ben Bob. Wou jij mijn autootje hebben?"


    „Ja," zei Daan beslist.


    Bob lachte. „Dat gaat niet, jongeman! Dan moet je eerst wat groter zijn. Hoe oud ben jij?"


    „Die jaar. Maar over zoveel dagen," hij stak vijf vingers in de lucht, „dan word ik zes."


    „Dat kan niet! Je wordt zeker vier?"


    Daantje haalde zijn schouders op en streek met een vuil vingertje langs het spatbord.


    „Weet ik niet," zei hij onverschillig, „en hoe oud is jij?"


    „Ik? Wel zes keer zo oud als jij."


    „Dan ken niet," zei Daan heel beslist, „dan was-ie honderd."


    „Dat komt uit. Kijk maar, ik heb 'n heleboel grijze haren."


    Daantje ging op zijn tenen staan en keek nieuwsgierig naar hem op.


    „Laat es kijke. Nee, dan moe-je je hoofd helemaal bukke, so na bene je. Ooo... jij hebt gejokt!" riep hij verontwaardigd, „jij heb goene hare."


    Bob sperde zijn mond open van schrik.


    „Groen? Heb ik groene haren?"


    „Ja. Jouwe zijn goen. Van opa, die zijn gijs."


    „Hoe groen aan wel? Net als het gras?"


    Daantje gooide zijn ene been in de lucht en schaterde.


    „Nee, gekked. So goen as je autootje."


    „Ooo!" zuchtte Bob verlicht, „dat is geen groen, dat is bruin!"


    „Nou, buin dan." Daan vond zulke kleinigheden niet van belang.


    „Zeg Daan, vertel me eens, waar woon jij?"


    Hij stak één van zijn vingers in zijn mond, en dacht even na.


    „Bij me oma," zei hij toen, „en bij opa."


    „En waar is dat?"


    Een wijde armzwaai in het onbestemde.


    ,,Daar!"


    ,,Waar?"


    ,,Da-aar!!" Bobs hand werd gegrepen en in een richting gestoken waar geen enkel huis stond.


    „Nee Daan, ie maakt er maar wat van. Is het dat huis?"


    „Nee!" gierde Daantje.


    „Dat dan?"


    „Ook niet!"


    „Dat?"


    „Ja! Nou heb ie goed geraje! Zie je wel, dat huis met die mooie boeme."


    „Zo! En weten opa en oma, dat je hier zomaar alleen op straat loopt?"


    „Mag ik best! Na tante Miek ga ik altijd alleen."


    „Zal ik eens aan opa vragen of je een eindje mee mag in de auto?"


    Een sprong in de lucht, die Daan bijna zijn evenwicht kostte.


    „Ja-a-a!! Ga mee! Daar loopt opa. In de tuin. Opá-á-á!!"hij rende voor Bob op zijn kleine beentjes de straat langs naar een' oude heer, die de tuin harkte. „Ik ga rijen met Bob! In de auto! Mag ik van jou?"


    Bob stelde zich voor, en vertelde dat hij een logé van de dominee was, wat de oude heer al scheen te weten, en Daan kreeg de verlangde toestemming om mee uit rijden te gaan.


    



    „Daar loopt tante Miek!" gilde hij verrukt, toen ze aan het eind van het dorp Miek tegenkwamen, die met Hanna een boodschap gedaan had. ,,Dag tante Miek!! Ik zit bij Bob in de auto. Zie je 't wel?"


    Bob stopte, en Daan zwaaide enthousiast.


    „Ga je ook mee, tante Miek? Je ken der nog best bij!" inviteerde hij gastvrij, „en die mefou ook wel. Kijk maar, ik ben maar so kein!"


    Hij kroop dicht tegen Bob aan en liet de hele rechter-plaats vrij.


    „Wacht, ik kom op jouw soot zitten."


    Bob lachte en drukte hem even tegen zich aan.


    „Nee jongen, dan kan ik niet rijden. Die tantes gaan wel eens 'n andere keer mee. Nu gaan wij samen maar."


    „Da-ag!" wuifde Daantje troostend. „Vandaag gaan alleen de jonges. Mogge mag jij! Dag tante Miek! O... dag Feddie!! Ga je goed hard, Bob? Wel net so hard as een fies?" En toen, heel vertrouwelijk: „Seg, wil ik jou es vertellen, van wie ik het aller-àllermeeste hou?"


    „Nou?" Bob keek vol verwachting op.


    „Van oom Tim!"


    Bob keek een ogenblik op zijn neus. Van oom Tim... Zo, Tim had dus voor Daantje nog meer charme dan Citrus...


    „En van jou ook een beetje," vergoelijkte hij, „maar oom Tim is een óó-óóm."


    „Ja, dat begrijp ik. Ben ik dan geen oom?"


    „Jij?" schaterde Daantje, „jij ben toch Bob!"


    „Hm. Heel logisch. En van wie hou je nog meer?"


    „Van Feddie... En van tante Miek... En van opa en oma... En van beertje... En... en..."


    „En van pappie en mammie toch zeker?" Daantje keek verwonderd op.


    „Ik heb toch geen pappie en geen mammie?" zei hij verbaasd over zo'n domme vraag.


    Bob beet op zijn lip. Stom, dat hij dat gevraagd had... Maar wie kon nu denken...


    „Pappie en mammie zijn allebei weg. 'n Héél, héél end. Wel helemaal na... na... Sina," maakte hij er een eind aan, en toen, verrukt:


    „Moe-je kijken, Bob! De bomen viege so maar weg! So langs je autootje!" Hij danste van plezier op de bank heen en weer. „Nou moe-je zover wegrijen, dat we nooit meer trug komen."


    „Maar je wilt toch weer naar opa en oma?"


    „Ik wil liever bij jou," zei Daan, en van wat hij verder allemaal vertelde over de bomen en de koeien en de huizen, hoorde Bob niets meer. ,,Ik wil liever bij jou, "had Daan gezegd... Liever niet bij opa en oma... Hij kon het zich zo goed begrijpen... Hij zag zichzelf weer als jongen van tien, na de dood van zijn ouders, komen in het grote, sombere huis van oom en tante in Zuilen, zelf al tamelijk oude mensen... En hij voelde nu nog precies, na al die jaren, de druk van de oude meubelen, de druk van de oude mensen, hoe goed ze ook voor hem geweest waren... En dan dit springlevende Daantje... Een kind van vier jaar bij twee mensen van bijna zeventig...


    „Daan! Hou jij wel van ijs?"


    „O joh!!" Een kreet van verrukking, en Daan stak drie vingers gelijk in zijn mond, en toen, praktisch: „Waar koop-ie dat?"


    „Hier!" zei Bob, en Citrus stopte voor een café, dat aan een boom de vermelding droeg, dat daar vanille ijs te krijgen was.


    „En nu gauw weer naar huis!" zei Bob, toen het ijs genoten was. Hij tilde Daan in de auto, en reed weg. „Was 't lekker?"


    Daan keek met een stralende glimlach naar hem op. Toen zei hij innig, maar erg trouweloos: „Ik geloof, dat jij nóg liever ben as oom Tim."


    



    „Zeg Miek..."


    Bob had Daantje, tot aan zijn hals toe vol met enthousiaste verhalen, weer veilig bij zijn grootouders afgeleverd en Citrus voor de pastorie gestald. Nu zat hij te wachten tot Miek koffie had.


    „Zeg Miek, vertel me eens wat meer over dat joch. Zijn z'n vader en z'n moeder allebei dood?"


    Miek schonk de koffie nog eens op, en kwam bij hem zitten.


    „Och ja, die kleine stakker! Zijn vader is verleden jaar januari gestorven, en zijn moeder twee maanden later, 'n Heel tragische samenloop. En nu is hij hier bij de grootouders. Maar 't kan haast niet langer... Die oude mensen zijn lief genoeg, maar oma is ontzettend reumatisch, en bovendien hebben ze maar een klein pensioen... Veel hulp kunnen ze dus ook niet nemen... Je begrijpt dus wel, dat zo'n kind eigenlijk tekort komt..."


    Bob stak peinzend een sigaret aan.


    ,,Ja dat begrijp ik best. Zo'n springlevende jongen bij twee kalme oude mensen..."


    ,,Weet je wie zijn vader was, Bob? Jij hebt hem misschien ook nog wel gekend. Tim tenminste herinnerde zich hem nog goed. Hij was een oudere broer van Ben de Jager, die gelijk met jullie studeerde. Die broer was toen al ingenieur, en had een betrekking in Zeist geloof ik..."


    „De Jager... Daan de Jager... Natuurlijk, die heb ik wel gekend... Hij kwam nogal eens bij zijn broer. Hij was toen al een paar jaar getrouwd. Zo... is die dood... Hoe dan? 'n Ongeluk of zo?"


    „Hij schijnt de stroom door zich heen gekregen te hebben. Ineens dood. Zijn vrouw is er nooit overeen gekomen. En Daan... Och, hij is dikwijls bij ons, maar op den duur zal er toch een andere beslissing over hem genomen moeten worden."


    „Kom es kijken!!" werd op dat ogenblik enthousiast uit de tuin gegild, „kijk es Bob, wat 'n gek beest!"


    Bob stond met een glimlach op. Daantje... Daar was hij alweer.. Hij was het tuinhekje ingekomen en had een grote harige rups ontdekt, en nu stond hij, zijn hele lijfje vol intense aandacht over de. lage tak gebogen waar de rups kroop.


    „Hij heef net zukke goene hare as jij," besliste hij, na het dier een poosje aandachtig bekeken te hebben, o, Feddie, kom es kijken wat een mooie jups."


    Maar Freddie stelde niet het minste belang in rupsen en wandelde kalm naar een zonneplek.


    „Wil je 't niet zien?" vroeg Daantje verwonderd. „Toe-oe... toe-oe..."


    Onder hevig getoeter rende hij naar binnen, waar hij, met zijn handen op zijn rug, Miek ernstig ging staan aankijken. Ze trok hem naar zich toe.


    „Wat wou je, Daan?"


    Even bleef hij haar zwijgend aankijken. Toen verbreedde zijn mond zich tot een ondeugende glimlach.


    „Ik wou wat ik niet mag vagen."


    „Zo! Jij wordt een flinke jongen, hoor! Geef dat trommeltje maar eens aan."


    Binnen de seconde werd het stijf in haar handen gedrukt.


    „O, wat een lekkere!" juichte hij toen hij een groot stuk


    cake kreeg, ,,heb jij gebakt, hè tante Miek? Heb ik jou gehelpt, weet je nog?"


    Miek lachte. Ze wist het nog heel goed! 'n Heerlijke rommel had hij gemaakt, maar reusachtig genoten natuurlijk en zelf twee echte cakejes voor opa en oma mogen maken...


    Opeens liet hij zich van haar schoot zakken en rende naar de tuindeuren.


    „Ha! Oom Tim!" juichte hij, „da-ag! Weet je, dat Bob hier is, en... en nog een vreemde mefou? En ik heb in se autootje gezeten... so hard! En we hebben ijs geëten..."


    Opgewonden ratelde zijn hoge stemmetje al zijn avonturen af, en Tim zette hem met een zwaai op zijn schouder.


    „Zo, Daniël! Nu ben je groot, hè? Nog veel groter dan al de ooms en tantes."


    „En nog goter as Feddie!"


    „Beslist! Bom! Daar ga je! Dag Micky! Is er al koffie? Zo Bob, ben jij al aan het toeren geweest met Daan?"


    „Oom Tim," viel het schelle stemmetje van Daan hem in de rede, „waarom... waarom heb jij ook niet 'n autootje?"


    Tim lachte en keek naar Miek.


    „Autootjes kosten veel geld, Daan, en oom Tim heeft niet zo erg veel geld."


    „Tante Miek wel!" lichtte hij Tim ijverig in, „daar in die pottenee, ik heb self gezien, wel vijf cent."


    „Nee maar... ik wist niet, dat tante Miek zo rijk was! Maar daar moet ze brood voor kopen, en melk..."


    „En beentjes voor Feddie," hielp Daantje. „O ja... En heef ze dan niks meer voor een autootje?"


    Tim keek tragisch.


    „Nee, hummel! Dan is het net op! Maar oom Bob..."


    „Bob heeft heleboel centjes," zei Daan. ,,Zomaar in se zak. En dan doet ie zo: „Asseblief"


    Hij deed het nonchalante gebaar waarmee Bob het ijs betaald had zo kostelijk na, dat ze allemaal in een onbedaarlijke lach schoten.


    Opeens zagen ze hem vol aandacht naar Hanna kijken. Hij ging op zijn kleine rechte benen voor haar staan, en bestudeerde haar met zijn heldere grijze ogen zo intens, dat ze er haast verlegen van werd.


    „Wat is 't Daan?" vroeg ze eindelijk.


    ,,Mijn mammie... begon hij, „mijn mammie... Héé Feddie..."


    Hij keerde zich onverwachts om, en holde met Freddie de tuin in.


    „Wat... wat bedoelde hij?" vroeg Hanna verward, en toen begreep Miek het opeens.


    „Ik geloof," zei ze aarzelend, „dat jij hem aan zijn moeder doet denken. Ik herinner me nu, dat er bij zijn grootvader een portret hangt, en dat ik me al telkens afvroeg op wie het toch leek. Nu weet ik het, het lijkt een beetje op jou. Eigenlijk alleen de ogen en het haar... Ze had ook lang haar. Misschien zag die kleine vent opeens ook iets bekends..."


    „Och kom," weifelde Hanna, „zo'n jong kind..."


    Maar even later kwam hij weer naar haar toe, en zonder verder naar zijn geliefde Freddie om te zien, zei hij beslist:


    „Ik wil op jouw soot zitten."


    „Ben jij een mefou?" begon hij, toen hij zich naar zijn zin tegen haar aan genesteld had.


    „Ik?" zei Hanna verbluft, maar hij ging al verder met zijn ondervraging.


    „Ben jij de mefou van Bob?"


    Bob en Tim keken elkaar aan, ze schoten in de lach en Miek verslikte zich in de koffie. Hanna kleurde tot over haar oren en verstopte haar gezicht achter Daantjes stevige figuurtje.


    „Niet doen," weerde hij ongeduldig af, „je kjiebelt me," en toen op zijn gewone enthousiaste manier: „o tante, wat ruik jij lekker! Bob, kom toch 's ruiken...!"


    Hij snoof verrukt, en Bob snoof in de lucht en zei dat hij het heerlijk vond.


    „Nee," zei Daantje, „dat is fauw; je moet hier kommen."


    Bob stond gehoorzaam op.


    „Hier!" zei Daan en hij pakte het hoofd van Bob tussen zijn twee handjes en trok het naar zich toe, „moe-je es ruiken, lekker, jè? Nee, so met je neus op z'n hoofd!"


    Miek rende naar Tim en stopte haar hele gezicht in zijn jas, en Bob pakte Daantje met een zwaai op en zette hem op zijn knie.


    „Jij kleine drommel!" zei hij lachend, en toen, zo zacht dat zelfs Daan het niet verstond: „jij kleine, goocheme Cupido!"


    Toen Daan, na een teder afscheid van zijn oude en nieuwe vrienden, door zijn grootvader gehaald was voor het eten, begon Bob het plan voor die middag op te maken.


    „Hoe zullen we ons het beste verdelen?" vroeg hij nadenkend, „toch eigenlijk jammer dat ik geen vier-persoons wagen heb. Nu moeten we zien dat we ons in Citrus persen. De twee dunsten in de dicky. Dat zijn Hanna en Tim."


    „Ik laat mijn vrouw niet in de steek," zei Tim beslist. „Ze gaat met mij in de dicky en anders blijft ze thuis."


    „Goed zo, Timber! Laat je gezag gelden! Miek ik hoor helemaal geen protest! Hebben deze twee maanden huwelijk je al zo getemd? 't Schijnt dan toch nog ergens goed voor te zijn. Dus jij gaat met Tim in de dicky."


    Miek stak haar arm door die van Tim en keek met een glimlach naar hem op.


    „Nee, ik zie die man de hele dag. Ik wil nu weieens iets anders. Ik ga met Hanna in de dicky."


    „Nieuwe combinatie!" Bob lachte en beet op zijn sigaret. ,,'n Reuze-idee! Timber en ik samen voorin! En onze bagage in de kattenbak! O nee, Hanna is geen bagage... Die is een zelfstandige vrouw..."


    Hanna trok haar wenkbrauwen op en zweeg. Bob zou haar niet uit haar tent lokken. Ze was van plan, hem deze veertien dagen zo gewoon te behandelen, alsof er nooit over... over liefde gesproken was. Draak die hij was om te zeggen, dat hij niet het minste plan had haar nog eens te vragen...


    „Waar gaan we heen?" informeerde ze kalm.


    Bob keek vragend naar Tim.


    „Zeg jij 't maar, Tim. Jij weet hier de weg. Moeten we gauw terug zijn, of gedogen je herderlijke plichten een langere afwezigheid?"


    „Mijn herderlijke plichten," deed Tim even gewichtig, „noodzaken me hedenavond te zeven uur een vergadering te leiden. Later dan zes uur moeten we niet terug zijn met het oog op onze voedering. Erg ver kunnen we dus niet gaan. Zeg Miek, als we eens naar zee gingen... Dat is voor Citrus maar een wipje."


    Enthousiaste instemming.


    Hanna wipte besluiteloos haar voet op en neer.


    „Is er strand ook?" vroeg ze tenslotte.


    „Nee, strand hebben we hier niet. Of ja... een stukje, dat je die naam zou kunnen geven. In de buurt van het Klif, daar is een soort kunstmatig zonnestrand. Maar waarom wou ie dat weten? Heb je je strandpyjama bij je?"


    „Nee, die heb ik op uitdrukkelijk verzoek van moeder thuis gelaten. Ze was bang, dat ik er je gemeente mee in opschudding zou brengen."


    Tim zuchtte opgelucht.


    ,n Verstandige moeder heb jij! We gaan dus naar de zee, Bob."


    „Zou..." begon Hanna aarzelend, „als we naar zee gaan... zou dat niet leuk voor Daan zijn?"


    Bob tikte de as van zijn sigaret en nam haar een ogenblik vol aandacht op. Zoals ze daar zat, nonchalant achterover geleund in haar linnen vouwstoel, de rozenboog als achtergrond... fris en aantrekkelijk als altijd in haar eenvoudige witte tennis jurk... Maar ze had „nu iets onzekers, niet alleen in haar stem maar in heel haar houding.


    „Daan?" zei hij eindelijk, „hoe moet die erbij?"


    „Voorin, bij jullie. Dat kan toch best?"


    „Och ja, eigenlijk wel. Ja zeg, \ zou fijn voor dat joch zijn. Wat vinden jullie?"


    Tim en Miek waren het er roerend over eens dat Daan het plan „reuze" zou vinden, en dat zij 't natuurlijk heerlijk voor hem zouden vinden als Bob hem mee wou nemen.


    „Natuurlijk! Ik begrijp alleen niet dat ik er zelf niet aan gedacht heb," zei hij een tikje spijtig. „Hans, je hebt mijn hart gestolen door je voorstel."


    Ze keerde met een ruk haar hoofd naar de tuin en gaf geen antwoord.


    



    En zo reden ze om twee uur weg met een zwaar geladen Citrus, want voorin zat, behalve Tim, Bob en een uitgelaten Daantje, ook nog, parmantig op Tims knie, de onafscheidelijke Freddie.


    Daan knuffelde Freddie opgewonden.


    „Heb jij je sempak wel bij je?" gilde hij in zijn oor. „Ik wel, hoor, en... en me emmertje ook, en me sepje... Gaan wij samen gaven, Feddietje, en een gote huis bouwen? Van zand? Nee Feddie, gekked, niet an me oor likke!" schaterde hij. „O Bob, gaan wij samen semme in de see?"


    „Vandaag moet je maar alleen, Daan. Als we eens een hele dag gaan, zal ik ook mijn zwempak meenemen."


    Daan keek een ogenblik teleurgesteld.


    ,,Maar je ken toch wel gaan," probeerde hij Bob over te halen, „so in je fernelletje?"


    Tim en Bob proestten, maar Daan had zijn aandacht alweer bij iets anders.


    „Waarvoor is dat wiel?" wou hij nu weten.


    „Welk wiel?"


    „Dat jij vasthoudt."


    „O, dat is het stuur. Kijk maar: als ik zo doe, gaat Citrus in de sloot, en als ik zo doe klimt hij in een boom."


    „Nog es!" gilde Daantje enthousiast, „toe Bob, laat 'm nog es so lekker sl...slingelen."


    „Ik mag niet van tante Hanna," zei Bob berouwvol, „hoor maar hoe ze zit te jammeren achterin."


    „Geeft dat," zei Daan met mannelijke onverschilligheid, ,,'t is juist so leuk." En toen, weer van de hak op de tak springend: „Oom Tim..."


    „Wat is 't, kleine man?"


    „Weet je dat ik jarig ben?"


    „Vandaag?" vroeg Tim haastig.


    „Nee. Over zoveel dagen." Hij stak weer vijf vingers in de lucht, „en dan wod ik... wod ik vier jaar."


    „Goed onthouden!" prees Bob, „en wat wou je graag hebben voor je verjaardag?"


    ,,'n Autootje," zei hij onmiddellijk, „maar niet zo'n grote, hoor," voegde hij er vergoelijkend bij, „zo'n klein snert autootje," Tim grijnsde even naar Bob, „dat hard kan rijen, en... en een Feadietje, en een kauwgommet je, en een gote spuit..."


    ,'n Spuit? Wat voor een spuit?"


    „Zo gote, net as... as van..."


    „Van de burgemeester," hiep Tim, die begreep wat hij bedoelde. He grote huis waar geregeld de tuin bespoten werd. „Maar wat wou je daarmee doen?"


    „ O..." zei Daan onschuldig, „opa se boeme mee nat- spuiten en... en..."


    Zijn ogen begonnen te glinsteren en hij keek ondeugend naar Tim op.


    „En wat wou je nog meer nat spuiten?" drong Tim met een glimlach aan.


    ,,'n Kein beetje jou," bekende hij aarzelend, „en... en tante Miek..."


    „En Bob." vulde die aan.


    „Ja!" gilde hij uitgelaten, nu zijn snode plannen toch doorzien waren, „en Feddie, en tante Hanna, en opa... Nee, oma niet," zei hij toen nadenkend, „mijn oma is ziek, weet jij dat?"


    „Nee," zei Tim geschrokken, „is oma èrg ziek?"


    „Erg ziek," herhaalde Daantje, ,as... as oma gaat staan, dan doet se so: è-è-èhhh! En se loopt helemaal... helemaal so.' Hij boog zijn lijfje dubbel met zijn neus op Tims knie, „en toen is oma weer in bed gegaan. En toen..." zijn ogen begonnen weer te glinsteren van pret, „toen heeft opa me gewast. Nee joh', je lacht je naar! Opa neemt een grote spons, en helemaal nat, en toen krijg ik al het water in me mond, en ik dee..." hij blies proestend van zich af, „prrf, prrf, ik stik! En toen neemt opa een hele gote handdoek, en toen doogt hij me af, en toen was ik klaar! Kijk maar!" hij liet twee pikzwarte handjes zien, „helemaal soon," zegt opa. „Feddie!" hij begon Freddie een opgewonden verhaal te vertellen over „zo'n hele gote hond" die hij gezien had, en Tim keek naar Bob, en ze trokken hun gezichten in een bedenkelijke plooi.


    „Dat gaat zo niet langer, Bob," zei Tim met een zucht, „hij moet zo lang maar bij ons komen tot er een andere oplossing is. Miek heeft het trouwens al eerder voorgesteld. En voor jullie is 't geen bezwaar, hè? Jij vindt hem toch ook leuk, en Hanna..."


    „Hanna is stapel op hem," stelde Bob kalm vast, „hij schijnt op de een of andere manier iets in haar wakker gemaakt te hebben... Misschien wel door zijn voorkeur om juist bij haar te willen zitten... Ze wil er natuurlijk nog niet helemaal voor uitkomen, dat zou ook zo gewoon lijken, hè? Och ja... dat weet jij niet... Dat was met Josje... Toen heb ik, half uit page-rij natuurlijk, gezegd, dat ze helemaal geen aanleg had om met kinderen om te gaan, en dat schijnt ze zich nogal aangetrokken te hebben. In elk geval, ze deed zich op haar slechts voor als ik er bij was. Als ze wist, dat ik op haar lette, deed ze zo onverschillig alsof ze wérkelijk niets om Josje gaf. 'n Beetje schijnt ze die houding tegen Daan ook vol te willen houden, maar hij lijkt niet van plan te zijn zich ook maar in 't minst aan haar weinige toeschietelijkheid te storen. Ik had dat toen ook niet moeten zeggen..."


    „Wat niet?"


    „Dat ze helemaal geen aanleg had voor zoiets. Toen is ze natuurlijk dadelijk gaan steigeren. En daardoor heb ik het misschien wel helemaal bedorven. 't Is toch zo jammer, dat ze... dat ze me de bons gegeven heeft."


    Hij beet op zijn lip, en keek strak naar de weg voor hem.


    „Ja," zei Tim, „ontzettend jammer, maar 't is alleen een kwestie van tijd. 't Komt wel terecht, dat zul je zien! Maar ze moet eerst een beetje meer vertrouwen in jouw... hm... standvastigheid krijgen en in zich zelf."


    „Denk je?" vroeg Bob hoopvol.


    „Beslist! En dat motief, waarop ze haar weigering grondde..."


    „Dat ze niet van me hield."


    „Nee, dat niet. Dat was maar een noodleugentje. Het eigenlijke motief voor haar weigering was immers, dat jullie allebei te... te..."


    „Lichtzinnig waren," vulde Bob aan.


    „Juist. Te lichtzinnig waren om elkaar gelukkig te kunnen maken. En juist het feit dat ze dat zelf inziet..."


    „Maar het is nonsens!" viel Bob kwaad uit, „al zijn we nu zo geweest, we hoeven daarom toch niet altijd zo te blijven! Schrok je van me, Daan? Nee hoor, op jou ben ik niet boos."


    Hij glimlachte tegen Daantje, die hem verschrikt aanstaarde en toen dicht tegen Tim aan kroop.


    Tim streelde zacht het kortgeknipte hoofdje.


    „Nee Bob, maar daar durft Hanna op het ogenblik nog niet aan te geloven. Van zichzelf niet en van jou niet. En dat ze daar zo'n gewetensvraag van maakt, pleit voor haar ernst. Ik wou dat ze maar eens bij mij kwam met haar bezwaren... Misschien zou ik haar een beetje kunnen helpen..." Hij keek nadenkend voor zich uit, zijn smalle, fijne gezicht met een peinzende uitdrukking over Daantje gebogen.


    „Enfin," eindigde hij optimistisch, „in twee weken kan heel wat gebeuren! Houd er de moed maar in, Bob. Hola, hier moet je links af. Ruik je de zee al, Daan? Wat zul jij lekker bruin worden, jôh!"


    „Net zo bruin as me haren!" juichte Daantje.


    „Zo," vroeg Bob belangstellend, „zijn jouw haren dan niet groen?"


    Daan gaf een overmoedige schop in de ruimte.


    „Nee, jouwe!" zei hij uitdagend.


    



    „Daan!" riep Miek, toen hij 's avonds na het boterham eten met Freddie de tuin ingedraafd was, „ga je mee naar opa?"


    Zijn gezichtje betrok, maar gehoorzaam kwam hij naar haar toe en legde hij zijn handje in de hare.


    „Weet je wat we gaan vragen bij opa?"


    „Nee?" Hij keek vol verwachting naar haar op.


    „Of jij vannacht hier mag blijven slapen. Zou je dat wel willen?" Zijn ogen werden groot van verbazing.


    „Sapen? Bij jou? In jouw bed?"


    „Misschien wel. Of anders bij oom Bob."


    Op hetzelfde ogenblik had hij zich losgerukt en vloog hij de tuin door, de straat op, Miek zag nog net een tipje van zijn blauwe broekje in de deur van zijn huis verdwijnen. Toen ze aanbelde hoorde ze zijn opgewonden stemmetje in de gang ratelen, en het kalmerende geluid van zijn grootvader er doorheen.*


    „Vindt u het goed, dat hij een paar dagen bij ons komt? Ik hoorde, dat uw vrouw ziek is. en nu dachten we... we zouden het erg gezellig vinden, als u hem wilt missen..."


    De oude man keek even naar Daan.


    „Komt u binnen, mevrouw," inviteerde hij hoffelijk, „als u hem kunt hebben... ik zou het heerlijk vinden, want ik weet, om u de waarheid te zeggen, niet goed wat ik beginnen moet nu mijn vrouw weer zo'n aanval heeft. Verder red ik me wel, dat heb ik al zo dikwijls gedaan, maar zo'n drukke jongen... Hij is lief, maar hij is nu eenmaal erg beweeglijk..."


    „Natuurlijk," zei Miek zo zaakkundig of ze er zelf zeven had, „dat begrijp ik best. En wij vinden het erg gezellig. We hebben twee logé's, en die houden hem wel bezig."


    Ze zweeg, en haar ogen werden getrokken naar het portret van een jonge vrouw, dat op de schoorsteen stond.


    „Was dat uw dochter?" vroeg ze zacht.


    De oude man snoot omslachtig zijn neus voor hij antwoordde.


    „Ons enig kind," zei hij eindelijk, „ze is die slag nooit te boven gekomen. Haar man... hij was alles voor haar. Ze is hier bij ons gestorven, 'n paar maanden voor u hier kwam, bij de geboorte van haar tweede kindje, 't Kindje en zij allebei."


    „Och... wat vreselijk..." Miek kende het verhaal, maar ze voelde zich opeens weer zo akelig jong en onhandig.


    Was Tim er maar... die zou wel met de oude man gepraat hebben, maar hààr viel 't nog zo moeilijk, al voelde ze ook diep medelijden.


    „Ik..." begon ze haperend, „mag ik uw vrouw even goeden dag zeggen?"


    „O ja, graag. Gaat u maar mee."


    In een zijkamer lag de oude dame, haar kromgetrokken, reumatische handen op het dek. Ze glimlachte toen ze Miek zag, die verlegen bij de deur bleef staan.


    „Zo, dat is lief dat u me eens op komt zoeken, en dat u Daan vanmiddag meegenomen hebt. Dag Daantje, kom eens bij oma. Was het mooi aan de zee?"


    „Ja," zei Daan verlegen, en hij kwam aarzelend een klein stapje verder. Oma in bed... dat was iets, dat hem van zijn stuk bracht...


    Miek herhaalde haar vraag of hij een paar dagen mocht komen logeren, en de oude dame greep dankbaar haar hand.


    „Wat vind in dat heerlijk! Dat arme kind... Hij komt toch al zoveel tekort... En als ik nu ook nog in bed moet liggen, is het helemaal treurig..."


    Ze zocht zenuwachtig naar haar zakdoek, en weer stond Miek daar met een gevoel van diepe verslagenheid. Toen ze de vorige keer hier was, toen was Tim er bij geweest. Toen had ze zich niet zo ellendig jong en hulpeloos gevoeld tegenover het verdriet van die oude mensen... Daar stond ook weer het portret van Daantjes moeder... Ja, nu zag ze heel goed de gelijkenis met Hanna. Dezelfde ogen, en ook dat zware donkere haar... Maar verder was het gezicht heel anders. Veel zachter ook dan van Hanna.


    Met een paar onhandige troostwoorden nam ze afscheid, Daantje als een schaduw achter haar aan sluipend. O ja, zijn kleren...


    „Waar kan ik zijn pyjama vinden?" vroeg ze verlegen. „En een broekje? Hij heeft dit zo vuil gemaakt... Sietske kan het morgen wel even wassen, maar hij moet toch wel iets meenemen..."


    De grootmoeder legde het haar uit, en ze vond alles keurig bij elkaar op de aangeduide plaats.


    „Dag oma," zei Daantje kleintjes, toen ze hem bij het bed riep. Heel voorzichtig gaf hij haar een zuinig kusje terug, en toen was hij met een grote sprong bij de deur.


    „Dag opa," gilde hij uitgelaten, zodra hij de ziekenkamer uit was, ,,ik ga sapen bij Bob. Kom-ie morgen es na me kijken?"


    



    ,,Hoe zullen we nu met slapen doen?" zei Miek aarzelend, toen ze van haar bezoek terug was. „Ik heb eigenlijk geen bed meer over... Ik heb er niet aan gedacht, maar ik had natuurlijk moeten vragen of we zijn eigen bedje konden krijgen. Maar 't is zo laat om het nu vanavond nog te halen. Hij kan vannacht natuurlijk wel bij mij..."


    „Welnee Miek!" Bob zette Daan op zijn schouder, en droeg hem de kamer rond. „Ik heb zo'n reuze-bed! Hij kan best bij mij. Ruimte genoeg! En ik zal hem morgenochtend wel wassen ook! Hè Daan? Kom je bij mij slapen vannacht?"


    Daan had al zijn aandacht bij de hoogte waarop hij zat. Alles zag er zo anders uit... Je ken zo de lamp maar pakken als je wou... En als Bob naar de tuindeuren ging, kon je de wingerd grijpen...


    „Wat?" vroeg hij afgetrokken.


    „Wat blieft u, oom Bob?" verbeterde Bob, die het tijd vond, zijn opvoeding een beetje ter hand te nemen. „Ik vroeg, of je bij mij komt slapen vannacht?"


    Daan keek even de kamer rond. Toen bleven zijn ogen op Hanna rusten.


    „Ik wil bij jou," zei hij beslist. „La-me es los, Bob. Ik wil bij tante Hans."


    Een klein ogenblik keek Bob teleurgesteld, maar toen schoot hij in de lach. Wat zou ze zeggen? Zou ze 't goed vinden? 't Was eigenlijk reusachtig... Daan was juist wat ze nodig had... Die kleine Cupido nam haar wel heel beslist en Krachtdadig in beslag.


    Ze trok het kleine kereltje tegen zich aan.


    „Kom je bij mij slapen? Best, hoor. Maar die arme oom Bob... Die vindt het zo naar dat je niet bij hem wilt."


    Hij keek een beetje onzeker naar Bob. Toen holde hij naar hem toe en klom op zijn knie.


    „Weet je wat?" zei hij ijverig, „dan kom ik morgen bij jou sapen. En dan... dàn morgen weer bij tante Hans, en dàn weer bij jou."


    „Uitstekend," zuchtte Bob getroost. „Maar wie moet je nu naar bed brengen?"


    Even keek hij besluiteloos de kring rond. Toen zwaaide hij uitgelaten met zijn armen.


    ,,Allemaal!!"


    



    Maar toen kwam er bezoek, en Miek moest beneden blijven en Tim natuurlijk ook.


    „Ja,' zei Miek, en haar mond trok verdacht, „het is hoog tijd dat die jongen naar bed gaat. Dan moeten jullie het samen maar doen... Of Hanna alleen... Zou 't gaan, Hans?"


    Maar Daantje, die Bob zo'n beetje als speelkameraad beschouwde, besliste dat die hem naar boven moest dragen, en gehoorzaam zette Bob hem op zijn schouders.


    „Hu paad," vuurde hij Bob aan, ,,'n beetje harder lope."


    Bob stoof de trap op, en langzaam kwam Hanna achter hen aan. Typisch, dat zij nu zo'n kleine jongen naar bed moest brengen... Gewassen was hij vanmiddag al in de zee. Ze hoefde hem dus alleen maar uit te kleden, en in bed te stoppen. Nu, zo'n heksentoer zou dat niet zijn... Als Bob er nu maar niet aldoor bij bleef... 't Was zo'n idiote situatie... Zij samen zo'n kind naar bed brengen... Hij zou er natuurlijk z'n draai wel in hebben. Draak die hij was om te zeggen, dat ze hem kon vragen als ze soms ooit spijt kreeg dat ze hem geweigerd had. Al had ze ook spijt als haren op haar hoofd, dan deed ze dat nòg niet. Maar 't was natuurlijk net iets voor hem, te proberen haar...


    „Tante Hans!" zei Daantje, die slaperig was van de zeelucht en niet veel meer te beweren had, „aan welke kant saap jij?"


    „Ik maar hier, vooraan, anders rol jij vannacht soms uit bed!"


    „Zo bom op de grond," deed hij voor, en toen smekend: „nee Bob, je mag niet weggaan! Eerst moet ik nog in bed springen, ken jij zien, hoe mooi dat gaat."


    Zwijgend kleedde Hanna hem uit, terwijl Bob met zijn handen in zijn zakken voor het raam stond en strak naar buiten keek.


    Toen sprong een kleine gedaante in een lichtblauwe pyjama tegen hem op.


    „Nou ben ik kaar! Moe-je kijken hoe ik in bed sping."


    Hij drukte zijn ronde hoofdje in het kussen. „Nou moe jij me benen omgooien," lichtte hij Bob in, „dan duik ik zo over me hoofd."


    „Schitterend!" prees Bob toen het kunststuk volbracht was, „en nu als de drommel gaan slapen, hoor! Wèl-te-rusten! Wat moet je nu nog? Kruip gauw onder de dekens!"


    „Ik..." zei Daan verwonderd, „ik heb toch nog niet me gebedje gedaan."


    Een snelle, beschaamde blik tussen Bob en Hanna, en ze wisten dat ze allebei precies dezelfde gedachte hadden: „hoelang is het geleden..."


    Maar Daan had zelf al een eind gemaakt aan de aarzeling.


    „Lieve Heer bewaar ons deze nacht amen," raffelde hij af, en toen voegde hij er op eigen initiatief nog bij: „en oom Tim, en tante Miek en tante Hans en Bob en Freddie. O tante Hans," ging hij in één adem verder, en hij sloeg zijn armpjes stijf om haar hals, „daar heb je een Lekkere pakkerd van me. Nee, zó moe-je me er een geven. Nee, gekked!" schaterde hij, toen ze onhandig zijn onstuimige liefkozing beantwoordde, „zó! Twee hele dikke soentjes op me wang. En nou Bob..."


    Toen schoof hij met een diepe zucht van tevredenheid zijn kleine lijfje tussen de lakens, Hanna dekte hem toe, en Bob liep met een wonderlijk gevoel van verlegenheid naar de deur.


    „Dag... mammie..." hoorde hij een zacht, slaperig stemmetje mompelen toen hij al op de gang was. Op zijn tenen sloop hij terug naar de deur, en hij kon nog juist de stem van Hanna horen, die heel innig fluisterde:


    „Dag mijn lieve kleine schat!":


    



    „Goeie morgen, Daniël!" begroette Bob hem de volgende morgen aan het ontbijt, „heeft tante Hans je goed gewassen? Laat je handjes eens zien?"


    Onmiddellijk werden twee onwezenlijk schone handjes voor zijn neus gehouden.


    „Keurig!" prees hij, „en waar is tante Hans nu? Ha, daar komt ze al! Morgen Hans! Heeft Daniël niet gesnurkt? Ik wil het graag weten, want vannacht krijg ik de eer."


    „Oom Bob!" riep Daan van de overkant van de tafel, en Bob keek met een glimlach op. Zo, was hij eindelijk tot „oom" gepromoveerd...


    „Oom Bob... tante Hans heeft zo'n mooi pyjaantje! Met allemaal boeme erop."


    „Zo!" zei Bob en hij grijnsde achter zijn theekopje, maar


    Daan was niet van plan zijn inlichtingen zo vlug te staken.


    „En se heb sukke lange hare," wees hij, ,,so lang... wel so lang as Feddie se staartje!"


    Een lachsalvo van de hele familie, en Hanna wachtte met schrik wat de volgende minuut voor onthulling zou brengen. Hij begon dan ook onmiddellijk weer:


    „En se heb sukke lekkeje seep... Juik es..." Zijn handen werden in de hoogte gehouden, en iedereen snoof verrukt en verlicht in de ruimte.


    „Kom Daan," probeerde Miek hem af te leiden, „eet nu eerst je boterham eens op."


    Maar hij was nog lang niet uitgepraat.


    „En ik heb vanochtend so dichies tegen se angekope," vertelde hij verder, „en toen zei ze: „lekkeje keine jongetje... ik wou..." wat zei je toen ook weer, tante? o... waar ga je na toe? „ik wou... dat je mijn jongetje was!" wist hij zich opeens triomfantelijk de hele zin te herinneren. „Oom Bob, waarom kijk-ie zo raar?"


    „Ga tante Hans maar halen," zei Bob zacht, „ze is in de keuken geloof ik."


    Weg rende Daantje op zijn kleine, stevige beentjes, en toen ze even later samen terug kwamen, zei Bob alleen maar:


    „Ik ben benieuwd, Hans, wat hij morgen van mij voor onthullingen zal doen!"


    Hanna bepaalde haar hele aandacht bij de jampot en keek niet op.


    „Geloof er de helft maar niet van," zei ze onverschillig, „dit jonge mens heeft een rijke fantasie!"


    



    't Was 's avonds bij het theedrinken. Daan was onder uitbundige drukte door de hele familie naar bed gebracht, tot grote opluchting van Hanna, die tegen zo'n tweede tête à tête met Bob meer opgezien had, dan ze zichzelf wel wilde bekennen.


    't Was stil en warm. Ze hadden de gemakkelijke stoelen buiten gebracht, en zaten in zalig nietsdoen te genieten van de schitterende avond.


    „Versta jij al zoveel Fries, Miek," informeerde Hanna, „dat je kunt begrijpen, wat de mensen van je willen?"


    Miek trok een gezicht, maar Tim vond, dat het reusachtig was, wat ze er al van kende.


    ,,Bovendien... ze kennen allemaal Hollands als 't er op aan komt, dus als ze helemaal niet meer weet wat ze bedoelen, kan ze altijd nog vragen of ze zich in de officiële taal willen uitdrukken. Maar dat doet ze niet gauw, hè Miek? Nee, daar speelt ze 't wel mee klaar. Maar weet je, wat erger is?"


    Hij zocht lucifers. „O, dank je, Bob."


    „Geen leugens, Timmie," waarschuwde Miek vanachter haar theetafel.


    „Leugens? De waarheid is al droevig genoeg! Als ik jullie vertel, wat Miek voor 'n eigenaardige gewoonte had, toen ze pas hier woonde..."


    „Ik ben razend nieuwsgierig," zei ze kalm, „want ik ben me van geen afwijkingen bewust."


    „Hm! Weetje aan niet meer, dat je mijn waardigheid zo maar te grabbel gooide!?"


    Bob keek verwijtend.


    „Maar Miek! Hoe afgrijselijk!"


    „Er is niets van waar... Tim... hoe kom je erbij?"


    „Nou... je zei toch maar doodkalm, als er iemand kwam om me te spreken en ik was niet thuis: „Nee, Tim is er niet" of je vertelde, als we ergens op bezoek waren: „Tim was in de tuin" of „Tim was op de fiets weg..." terwijl je natuurlijk had moeten spreken van..."


    „Van Zijn Eerwaarde!" viel Bob hem in de rede. „Miek, je hebt groot gelijk, dat je dat niet deed!"


    Ze lachte.


    „Nee, zo plechtig was nu ook weer niet nodig! Maar ik had natuurlijk moeten spreken van: „mijn man", en dat vond ik eerst zo idioot klinken."


    Bob trok verbaasd zijn wenkbrauwen op.


    „Waarom? Ik zou het doodgewoon vinden, al was ik nog geen uur getrouwd, om te spreken van „mijn vrouw". Dat klinkt toch heel gewoon, hè? Bijvoorbeeld: mijn vrouw heeft heel mooi haar, maar ze draagt het gemillimeterd, of iets dergelijks... Verslik je niet in je thee, Hans!"


    Miek zette de muts over de theepot en liet zich met een zucht van genoegen in haar lage stoeltje neer.


    „Nu draai ik er ook mijn hand niet meer voor om, hoor! Man, wil je Freddie niet al die lekkere koekjes opvoeren? Hoe klinkt dat? Goed, hè? Net of we minstens twee jaar getrouwd zijn."


    „Inplaats van nauwelijks twee maanden," zei Tim.


    ,,Weet je overigens, dat Miek hier al een gevestigde reputatie heeft als Salomo?"


    Bob keek naar Miek, die achterover in haar lage stoeltje lag, haar kous-loze benen een eind uit haar gebloemde jurk, en hij grinnikte.


    „Verwondert me niets. Heel haar wezen straalt wijsheid en waardigheid uit. Heb je een pasgeboren kind in tweeën gekliefd (of gekloven, hoe heet dat?). Dat deed Salomo immers ook, toen die twee vrouwen bij hem kwamen, die allebei beweerden dat dat kind van haar was?"


    „Je bijbelkennis is werkelijk boven mijn verwachting," prees Tim, „maar zover kwam het bij Salomo niet. Toen die éne vrouw hoorde, dat Salomo voorstelde, het kind dan maar in tweeën te snijden en ieder de helft te geven, gilde ze dat die andere het dan maar moest hebben. Beter dan dat het gehalveerd werd. Waaruit Salomo wijselijk concludeerde, dat die eerste de moeder dan wel zou zijn."


    „Heel goochem!" vond Bob. „En heeft Miek iets dergelijks gedaan? Ook gedreigd een kind doormidden te zagen?"


    „Veel erger," zei Tim somber, „ze heeft er soep van gekookt."


    Bob vloog op uit zijn stoel.


    „Mie-ik!!" gilde hij ontzet, „laat me niet zulke afgrijselijke dingen van je moeten geloven, want dan ben ik bang, dat ik m'n leven niet zeker ben!"


    Maar Miek was bezig, Tim een passende afstraffing te geven en hoorde niets van zijn angstkreten.


    ,,'t Is een leugen, hoor!" zei ze verontwaardigd. „Hij loopt bij Daantjes grootvader in het kippenhok!"


    „Nou wordt het me helemaal duister," zuchtte Bob. „Het in tweeën gezaagde kind loopt in het kippenhok van Daantje..."


    „Bob, hou nu eens even op! Ik kan geen adem meer halen van het lachen! 't Was natuurlijk een kip!"


    „Heel natuurlijk! Moet je maar weten! Maar wat gebeurde daar nu mee?"


    „Vertel jij maar, Tim! Maar niet al te veel franje, hoor!"


    „Franje is totaal overbodig, het verhaal is toch al mooi genoeg. Je moet dan weten, dat onze buren ter rechter- en ter linkerzijde kippen hebben..."


    „Heb ik gehoord!" zei Bob somber. „De beroerde haan heeft me vanmorgen om vier uur al wakker gegild!"


    ,,Wen je wel aan! Nu hebben ze toevallig allebei hetzelfde soort kippen - witte leghorns - en zoals meestal bij loslopende kippen: een onbekend aantal. Op een dag was er een van die beesten over de heg gevlogen, en hier in de tuin gekomen. Miek (ze was alleen thuis) had het nog niet eens ontdekt, toen er gebeld werd. 't Was de buurman rechts. Of hij zijn kip even mocht vangen. Goed, zegt Miek. Maar op hetzelfde ogenblik komt de buurman van links erbij. Zijn kip liep bij ons in de tuin. Ja, van wie was die kip nu? Rechts beweerde, hij was van hem, en links zei, dat het niet waar was. Ze wonden zich allebei op, en 't werd een hevige scène. Miek had natuurlijk het land, dat ze daar bij ons voor de deur zo'n ruzie stonden te maken, en dat ik juist niet thuis was om het geschil te beslechten. Lach niet zo gemeen, Miek! Enfin, ze vond dat er nu maar eens een eind aan moest komen en ze gebood stilte. „Ik wil die kip kopen," zei ze zakelijk. „Wat is hij waard?" „Twee gulden," zei de een. „Drie gulden," zei de ander, nog inhaliger, maar Miek is niet voor niets met een arme dominee getrouwd. Ze was niet van plan zich te laten afzetten. „Ik geef één vijf en twintig," zei ze en dadelijk werden twee handen uitgestoken. Toen: „Maar wie van jullie moet het geld nu hebben? Jullie beweren allebei, dat je de eigenaar bent." „Ik!" zeiden ze gelijk. Toen Miek weer: „Nee! Ik heb een voorstel. Niemand kan uitmaken van wie die kip is. Nu koop ik hem voor ƒ 1,25, en dat geld geef ik aan de diaconie. Verantwoording komt in de kerkbode." En terwijl ze haar nog verbluft en besluiteloos aanstaarden, zei ze kalm: „Goeie morgen!" en de deur ging voor hun neus dicht! Nee, Bob, ik heb me een bult gelachen, toen ik het verhaal hoorde."


    Bob schaterde.


    „Mijn compliment, Miek! Je bent een reuze steun voor Tim! Nee heus, ik méén het! Timber, zit je vrouw niet zulke verliefde blikken toe te werpen midden in een ernstig gesprek. En jij, Hans," ging hij streng verder, „kijk liever een andere kant uit. De huwelijkse staat mocht je anders eens zó aanlokkelijk toe gaan schijnen..."


    



    



    



    


  


  
    



    



    HOOFDSTUK VI


    



    ,,Oom Tim! Nou ben je net opa!"


    Tim keek op van zijn thee, waar hij zijn aandacht niet bij had, en staarde Daantje verward aan.


    „Opa? Ben ik net opa? Hoe kan dat nu? Ik heb toch geen grijze baard?"


    „Nee!" gierde Daantje, „maar je heb net zo'n jas an as opa, as-tie... as-tie na de kerk gaat."


    „Dat klopt, Daan. Ik ga ook naar de kerk."


    „Ik ook," kondigde Daan beslist aan, „en dan gaat ik singen."


    Tim keek met een glimlach naar het kleine beweeglijke figuurtje tegenover hem.


    „Nee jongen, dat gaat niet. In de kerk komen alleen grote mensen."


    „Nietes!" viel hij verontwaardigd uit, ik ben er geweest, en toen was ik nog só'n kein jongetje." Hij wees ongeveer de grootte van een erwt aan. „Met opa en oma. En toen heb ik een centje in... in een sak gegooid. So!" Heel uit de hoogte had hij blijkbaar zijn „centje" in het kerk zakje laten vallen.


    „Heus? En heb je aldoor stil gezeten?"


    „Ja. Maar de domee was niet zoet."


    „Wat hoor ik nu? Wat deed hij voor stouts?"


    „Hij heeft al 't water alleen opgedrinkt. Ha, oom Bob, ben je daar eindelijk? Ik ben al... al twee ure klaar."


    Bob streek even over het borstelige hoofdje van Daan.


    „Goeie morgen, Tim. Goeie morgen, Daan. Waar zijn de meisjes? Nog niet beneden?"


    „Miek wel, dat wil zeggen in peignoir, maar ze is weer verdwenen, ze moest zich nog kleden. Voor de kerk, weet je. Dat eist altijd een beetje extra zorg. Je ziet er zelf trouwens ook zo piekfijn uit... Ben je heus van plan mee te gaan?"


    Bob keek naar zijn keurige donkerblauwe pak.


    „Dacht je dat ik me anders zo netjes gemaakt zou hebben?"


    „Waarschijnlijk niet!"


    „Oom Bob..." kwam een benauwd stemmetje naast hem.


    „Wat is 't, kereltje?"


    „Ga jij ook naar de kerk?"


    ,,Ja."


    ,,En tante Miek ook? En tante Hans ook?"


    „Ja jongen, allemaal."


    „En... en Feddie ook?"


    Bob schoot in de lach.


    „Nee, Freddie blijft thuis, en Sietske ook. Die gaat fijn met jou in de tuin spelen, je weet wel, met die mooie zand- vormpjes."


    „Ik wou liever met jou mee."


    Bob greep naar zijn haar.


    „Nee, lieve jongen, dat gaat niet. Als je groot bent, hoor. Dan mag je net zo dikwijls naar de kerk gaan als je wilt. 't Is te hopen, dat hij er dan nog even graag heen wil als nu, Tim!"


    „Ja," zei Tim afgetrokken en hij stond meteen op. „Zeg Bob, jij ontbijt wel, hè? En je excuseert me wel? Tot straks!"


    Bob hoorde hem in de studeerkamer verdwijnen, en met een rimpel in zijn voorhoofd zat hij na te denken. Tim had er zo ongewoon uitgezien in dat plechtige zwart... 'n Tikje bleek ook... 't Was natuurlijk nog tamelijk vreemd voor hem en toch 'n heel ding ook, om daar te gaan staan preken voor al die mensen...


    „Goeie morgen, Hans! Wat zie je er schitterend uit! Die kleur staat je goed!"


    Hij keek bewonderend naar de jurk, die ze aan had. Mooi, dat terra bij haar donkere haar. O, en daar was Miek. Ook al in pontificaal.


    „Heeft Tim al ontbeten? Zou hij wel iets gegeten hebben?" vroeg ze bezorgd. „Heb jij 't ook gezien, Bob? Ik was een beetje laat met alles. Anders ben ik er altijd bij."


    „Ik heb er niets van gezien," moest Bob bekennen. „Hij leek 'n beetje zenuwachtig."


    Miek schonk thee in, en smeerde een boterham voor Daan.


    „Ja, dat gebeurt wel eens meer. En nu jullie er zijn is 't erger dan anders. Hij denkt zeker een erg kritisch gehoor te krijgen."


    „Nou, daar hoeft hij niet bang voor te zijn. Ik hoop alleen dat het me niet boven m'n pet gaat."


    Miek glimlachte en dacht aan de vorige avond, toen Tim haar verteld had wat zijn tekst voor vandaag was.


    „Ontwaakt, gij die slaapt, en staat op uit de doden. Wandelt dan als kinderen des lichts."


    Speciaal bij elkaar gekozen voor zijn twee gasten.


    Het ontwaken, dat was er. Ontwaakt waren ze allebei. Dan het opstaan uit de doden. Dat kwam aan de beurt: het zich losrukken uit de geestelijke dood van de laatste jaren. En eindelijk: „kinderen des lichts" worden.


    „Tante Miek... mag ik met jou mee naar de kerk?"


    „Nee, lieverd," zei ze vriendelijk, maar op die besliste toon die hij al kende, en waar niets tegen in te brengen was zoals zijn ervaring hem geleerd had, „jij gaat met Sietske en Freddie in de tuin spelen, en als we uit de kerk komen, krijg je een lekker kopje chocola met een groot... groot... stuk... Wat denk je?"


    „Cake!" juichte hij getroost, „en een klein stukje voor Freddie. Oom Bob, ik ga lekker niet mee na die akige kerk. Ik ga met Feddie spelen in de tuin."


    „Of je gelijk hebt!" Bob wierp een verlangende blik naar de diepe, schaduwrijke tuin, en schudde met een zucht zijn armen, die de lange mouwen ontwend waren. Nu in een luie stoel in de schaduw... 'n Sigaret en een boek...


    „Heb je kleingeld voor de collecte, Bob?" hoorde hij de stem van Miek vanuit de gang, „anders heb ik wel aub- beltjes voor je."


    Hij keek wat er in zijn portemonnee zat. Van alles en nog wat. Ook nog dubbeltjes.


    „Dank je, Miek. Ik geef uit principe nooit anders dan rijksdaalders of guldens en die neb ik nog wel."


    



    



    



    


  


  
    



    



    HOOFDSTUK VII


    



    „Hans," zei Bob 's avonds, toen ze na de thee een ogenblik samen in de tuin zaten - Miek was nog met een of ander bezig, en Tim zocht een boek dat hij Bob wou laten zien - „Hans, wil je me een heel groot genoegen doen?"


    Ze trok haar aandacht af van het boek dat ze las, en bleef een ogenblik zwijgend naar hem opzien.


    ,'t Zal er van afhangen wat het is."


    „O, maak je niet ongerust. Niets onmogelijks. Ik wou alleen vragen, of je straks een eind mee gaat lopen, de weilanden door, net als we gisteravond met Tim en Miek gedaan hebben."


    Ze hield even haar adem in en haar hart bonsde op een wonderlijke manier.


    „Ik... ik weet niet - misschien hebben ze andere plannen..."


    „Wat zij voor plannen hebben, kan me niet schelen. Ik bedoel dat je met mij alleen gaat. Je hoeft heus niet bang te zijn dat ik vervelend zal zijn," ging hij een beetje scherp verder, „ik wou alleen eens vriendschappelijk met je praten. Anders niets."


    „O... ik wil wel," deed ze onverschillig. „Andere avondattracties zijn hier toch niet."


    „Nee. 'n Heel gemis voor je."


    Ze liet haar arm langs haar stoel zakken en nam wat van de warme donkere aarde in haar hand.


    ,'t Is hier zo'n heel ander leven," zei ze zacht en zonder enige strijdlust, „eigenlijk is zo'n zondag vrij saai, en toch... Heb jij ooit geweten, dat kerk gaan iets feestelijks kon zijn?"


    Hij keek met een verraste blik op.


    „Nee, dat heb ik vanmorgen ook voor het eerst gemerkt. Vroeger, als jongen, moest ik weieens met oom en tante mee en dan vond ik het altijd een straf. Dat was trouwens zo'n ouwe zeurpiet van 'n dominee. Maar bij Tim hoef je je heus niet te vervelen."


    Hij zweeg en begon met zijn voet streepjes te trekken in het zand.


    Hanna keek naar de lucht en volgde met haar ogen een drijvend avondwolkje. Rustig was het hier...,en op den duur zou 't haar natuurlijk wel weer gaan vervelen... maar op 't ogenblik... Heerlijk was het... Of je een... een harnas uitgetrokken had, en nu pas ging beseffen, wie er in dat harnas zat... Dat je nog iets anders was, dan het oppervlakkige wezen, dat je vrienden zo aardig vonden... en dat je niet het recht had, je leven naar je eigen zin te leven en te verknoeien, maar dat je een roeping had... Tim had het vanmorgen zo duidelijk gezegd: ,,Ontwaak en sta op, en wees kinderen des lichts..." Ja, alsof je dat zomaar kon.... Je hele oude zelf afschudden en een nieuw mens worden... Ze zou er zo graag met hem over praten. Maar hij was zo heel anders... Hoe zou hij kunnen begrijpen, dat je iets hevig kon verafschuwen, en het toch altijd maar weer doen... Bob wel, die begreep dat heel goed... te goed. En daarom kon ze aan hem nooit steun hebben. Als je op dat punt allebei eender was...


    „Kinderen des lichts worden," zette Bob peinzend het afgebroken gesprek voort. „Voor Tim is dat gemakkelijk gezegd. Die is nu eenmaal een geboren kind des lichts. Maar voor ons..." Hij sprong op.


    „Wacht Miek, laat me je even helpen..."


    Hij pakte de theetafel uit de handen van Miek, die er mee aan kwam lopen, en zette die naast haar stoel.


    ,'n Schitterende avond, Mickie!" zei hij op zijn gewone luchtige toon. „Als het hier altijd zo was, zou ik er wel over denken me hier te vestigen, al kreeg ik waarschijnlijk geen enkele cliënt. Maar ik vrees, dat er ook wel andere dagen zijn."


    „Ik vermoed het ook," zei Miek, en ze lachte zorgeloos. „Maar die zullen we ook wel doorkomen. Ik weet niet hoe 't jullie gaat, maar ik heb altijd het gevoel, dat het leven veel te kort is om alle interessante dingen te leren begrijpen, en dat je honderd jaar kunt worden en nog tijd tekort komt. Tim en ik... we verheugen ons nu al op de winter om eens rustig tot lezen te komen, hoewel hij 't dan natuurlijk veel drukker heeft. Maar daar zal toch wel tijd voor overschieten, hè Tim?" Hij was juist naar buiten gekomen, ze schoof zijn stoel bij en begon de thee in de wijde gebloemde koppen te schenken.


    „Gezellig zal 't van de winter zijn, famke!" gaf hij toe. ,'t Is eigenlijk schandelijk ondankbaar nu we hier zo heerlijk zitten, maar ik kan me werkelijk al op de winteravonden verheugen."


    „Opera's en concerten..." spotte Bob.


    Tim lachte.


    „Concerten geven ze hier wel, twee in een winter geloof ik, maar om een opera te horen en te zien moet je een dag reizen. Die zullen we dus maar afschrijven. Voor jullie zou 't een heel ding zijn..."


    ,'t Hangt er vanaf," zei Bob peinzend. „Als ik hier nu bijvoorbeeld mijn werk had, en getrouwd was met een vrouw die van me hield... zo'n degelijke vrouw, zie je, die niet naar uitgaan en dergelijke frivoliteiten zou haken... zo een als Hanna vindt, dat voor mij geschikt is... Pas op, Hans, je sigaret brandt een gat in je jurk. Wie weet hoe ver ik het dan nog zou brengen, hè? Stel, dat ik bijvoorbeeld met Miek getrouwd was..." ,,Dat hoef je niet te veronderstellen, Bob," zei ze kalm, „het behoort tot de onmogelijkheden."


    „Hoezo?"


    „Omdat ik van Tim hou en jij van... Och Hans, als je toch naar binnen gaat, wil je dan de theemuts even meebrengen? Die heb ik vergeten. En laat je thee niet koud worden, meisje." En toen, verbaasd: „Ik hoor een motor stilhouden..." Ze sprong op en liep het tuinpad op, dat door een hek van de straat afgesloten was. „Hee, Sjoerd!" riep ze verbaasd, toen ze een grote blonde jongen zag staan, de jongere broer van Tim, „hoe kom jij hier opeens?"


    „Goeienavond," lachte Sjoerd en hij zette de motor op de bok. Hij stak Miek zijn hand toe en groette Tim die ook opgestaan was. Daar stond hij, groot, breed, verbrand van de zon, zijn lichte haar scherp afstekend tegen z'n bruine huid...


    Bob keek met een snelle blik naar Hanna, die juist weer buiten gekomen was. Nee, bijzonder blij scheen ze niet te zijn dat ze hem zag... Ze deed tenminste tamelijk onverschillig. Maar daar kon je niet veel op aan.


    Sjoerd stapte met glanzende ogen op haar af.


    „Dag Hanna! Hoe gaat het ermee sinds de bruiloft? Ik had al eerder willen komen, maar ik zit zo vast op 't ogenblik. (Ja, ik ben bij een boer, praktisch werk.) Maar nu kon ik de motor van een vriend lenen en ben ik er gauw op uit gegaan. Ja, graag thee, Miek! Deze stoel? Dank je. Ja, thuis is alles goed. Veel groeten en of jullie soms kans zagen eens 'n dag te komen. Ziezo, nu heb ik alles verteld wat je weten moest. Jongens, wat is 't warm! Hoe bevalt het je hier, Hanna? Niet te stil naar je zin? 'n Heel verschil met Rotterdam, hè?"


    Eindelijk zweeg hij even om zijn thee op te drinken, maar zijn ogen lieten haar geen ogenblik los, en iedereen voelde dat hij speciaal voor haar gekomen was.


    Hanna wipte onrustig met haar voet op en neer. Bah, die vervelende jongen! Ze was al zo blij geweest dat ze hem nooit meer gezien had, en nu stond hij warempel ineens voor haar neus... En zo zelfbewust... Zo zeker van zijn charme... Hoe had ze toch ook zo kunnen doen, toen ze samen op de toren waren! Ze had er eigenlijk nooit meer aan gedacht, maar hij bleek het niet vergeten te zijn. Misschien dacht hij wel dat ze werkelijk iets om hem gaf. Nee, dat zou het toppunt zijn! Ze moest hem hoe eerder hoe beter uit de droom helpen. Maar hoe kon ze dat? Ze kon toch niet helemaal stommetje spelen... Hij had trouwens stof genoeg, en het gesprek bleef ook zonder haar wel gaande. Geweldig, wat praatte die jongen veel! Wat een verschil met Tim! Onbeduidend... dat was hij in de hoogste mate...


    „Tien uur," zag hij eindelijk en hij sprong verschrikt overeind, „ik moet weg! Nog 'n uur rijden, en morgen om vijf uur weer aan 't hooien. 'n Warm werkje! Ik wou dat ik niets te doen had, dan kwam ik ook een poosje hier."


    Zijn ogen zochten Hanna weer, die besluiteloos haar voet op en neer wipte.


    Hij hees zich in zijn motor-jas. „De motor-jas van de Vries," vertelde hij lachend, „hij is me eigenlijk veel te nauw."


    Met een behaagzieke beweging zette hij zijn brede schouders uit, de jas maakte een krakend geluid.


    Bob keek scheel van ergernis, maar troostte zich met de gedachte dat het ergste geleden was. Met hun allen brachten ze Sjoerd naar het hek.


    „Wacht even," riep Miek, toen hij al afscheid genomen had, „ik denk er opeens aan... zou je een brief mee willen nemen voor thuis? Ik had geen postzegel meer en anders gaat hij morgen pas weg. Ik zal 'm even halen..."


    „Ik zal wel... Ik weet wel waar hij is..." Hanna was het tuinpad al op, binnendoor naar de kamer, waar ze de brief op ae schoorsteenmantel had zien staan. Ze wou juist het licht weer uitknippen, toen ze vlugge voetstappen achter zich hoorde. Sjoerd, zag ze geërgerd toen ze zich omkeerde. Zoals hij daar stond, een triomfantelijke lach op zijn knappe, zelfbewuste gezicht, had ze hem een klap kunnen geven.


    „Wat kom ie hier doen?" vroeg ze kortaf.


    „Ik..." zei hij een beetje verlegen door haar weinig toeschietelijke houding, „hè Hanna, ik wou je zo graag nog-eens zien... 't Was toen zo leuk met 't trouwen van Tim..."


    Hij kwam dicht naast haar staan en legde zijn hand op haar arm.


    „Je ziet er zo schattig uit," zei hij verlangend.


    Met een ruk trok ze haar arm terug.


    „Ga weg," zei ze boos, „ik heb er spijt genoeg van dat ik toen zo idioot gedaan heb."


    ,,Hanna!" stamelde hij verschrikt en zijn jongensachtige gezicht vertrok.


    ,,Nee heus, Sjoerd," ging ze iets zachter verder, „ik vind het niet prettig, dat je daar weer op terugkomt. Voor mij was het niet anders aan 'n dwaasheid en daar wil ik liever niet aan herinnerd worden."


    Hij werd nog 'n tintje bleker en streek onzeker over zijn voorhoofd.


    „Hanna..." begon hij, en toen keerde hij zich om en liep naar de deur, maar voor hij er was kwam hij nog even terug.


    „Voor mij betekende het meer, dan een „voorbijgaande dwaasheid", zoals jij het belieft te noemen. En ik... ik wou, dat ik geweten had dat je zo'n flirt was. Nou, dat is dan afgedaan."


    Hij stond voor haar, beheerst nu ineens en met een trek van minachting op zijn gezicht, die haar meer trof dan zijn woorden.


    „Waar is die brief?" vroeg hij kortaf. „Nou, veel plezier verder. Misschien zijn hier ook nog wel van die groene jongens, die er inlopen als je lief tegen ze doet. Mijn zegen heb je!"


    Met een paar grote stappen was hij bij de deur, en met een ellendig gevoel van vernedering stond ze naar de grond te kijken. Buiten hoorde ze zijn harde stem zo luidruchtig en vrolijk afscheid nemen, alsof hij zojuist een heel prettig ogenblik met haar beleefd had.


    Toen Miek en Tim het tuinpad weer opkwamen, vond ze hun houding een beetje stijf, en Bob zag eruit alsof hij een moord aan het beramen was.


    Ze was blij, dat Miek voorstelde meteen maar op te ruimen en naar bed te gaan. De stemming was toch hopeloos bedorven. En over hun avondwandeling zei Bob geen woord meer.


    



    De hele volgende dag bleef de stemming gedrukt. Het weer was omgeslagen, een drenzige regen droop uit de grauwe lucht.


    Bob had Citrus uit de garage, waar hij hem stalde, gehaald, en was met Daantje gaan rijden, zonder zelfs aan Hanna te vragen of ze mee wou. Daan was de enige die geen last van neerslachtigheid had. Hij was even druk en uitgelaten als altijd en zag kans ook zonder antwoord aan één stuk door te praten.


    Tim was bijna de hele dag bezet, Miek had het druk met de huishouding, en Hanna probeerde het ene boek na het andere, zonder iets te vinden dat haar boeide.


    Toen Daan naar bed was begon het weer wat op te klaren, en Tim nodigde Bob uit een eind om te fietsen. Hij kon de fiets van Miek wel krijgen.


    Toen ze weg waren, en Miek en Hanna samen voor de open tuindeuren zaten, bracht Hanna aarzelend het gesprek op de vorige avond.


    ,,Je dacht zeker, dat ik nu weer met Sjoerd..." begon ze.


    Miek keek op van de sok die ze aan het stoppen was en trok haar wenkbrauwen op.


    „Natuurlijk! Wat anders?"


    Hanna klapte haar boek dicht en sloeg haar benen over elkaar.


    „Maar er is niets van waar!" zei ze driftig, ,'t is toch ook ellendig! Als je eenmaal de naam hebt kun je geen goed meer doen."


    Ze sprong op en liep met haaf boek naar de gangdeur. Toen kwam ze weer terug en gooide het op tafel.


    Miek draaide in gedachten haar draad in elkaar.


    „Maar 't leek toch net of jij expres naar binnen ging om even alleen met hem te zijn... En hij deed zo eigenaardig toen hij weer buiten kwam... net of hij iets prettigs beleefd had..."


    „Wat je prettig noemt! Ik heb hem duidelijk aan zijn verstand gebracht, dat ik niets van zijn familiariteiten moet hebben."


    Miek deed haar mond open van verbazing en bleef met de sok in haar hand naar Hanna staren.


    „Maar..." begon ze, nog ongelovig.


    „En dat hij zo vrolijk deed," ging Hanna verder, zonder op het „maar" van Miek te letten, „dat was natuurlijk alleen omdat hij het voor jullie niet wou weten. Bah! Wat had ik het land, en 't was nog wel mijn eigen schuld. Toen met jullie bruiloft vond ik hem wel leuk, voor een keertje tenminste, maar hij schijnt er meer achter gezocht te hebben. En nu vond ik het zo lam dat die jongen er op terug kwam. En ik had ook 't land dat hij 't zich zo aantrok. En..." ze kreeg een kleur en keek aarzelend naar Miek, die nog steeds niets gezegd had, „het ergste vond ik, dat hij zei dat ik zo'n flirt was, en dat ik hier misschien wel weer zo'n groene jongen zou vinden, die er invloog als ik aardig tegen hem was."


    „Ja," zei Miek alleen.


    Hanna sprong weer op, en greep een wingerdtak, die voor de open tuindeur hing.


    „Hij had natuurlijk gelijk," ging ze verder, „en ik schaamde me dood. toen hij dat zo minachtend zei. En ik vond het lam, dat jullie ook maar weer dadelijk aannamen, dat ik een afspraakje met hem gemaakt had of zoiets. Bob ook. Hij zag eruit of hij hem vermoorden wou... en vandaag, de hele dag... jullie zijn allemaal even kortaf en stil..."


    Ze deed een paar stappen de tuin in en veegde driftig een paar tranen weg.


    „En vooral als je dan net bezig bent je leven 'n beetje anders in te richten," stootte ze heftig uit, „dan is het ellendig als je merkt dat niemand vertrouwen in je heeft en dat iedereen denkt dat je toch altijd dezelfde blijft en dat je..."


    Miek had allang haar sok neergelegd en was naast Hanna de tuin ingelopen. Nu stak ze berouwvol haar arm door de hare.


    „Toe Hans," zei ze zacht, „wees een beetje kalm. 't Spijt me vreselijk dat we zo verkeerd over je gedacht hebben. Maar ik ben reusachtig blij dat 't niet waar is! En Sjoerd zal er wel overheen komen, 't Is nu wel naar voor hem, maar ik geloof niet dat het zo diep bij hem zat. Maar die arme Bob... Hij is er zo van onder de indruk! Je mag hem heus wel een beetje uit de put helpen..."


    Hanna schoot in een zenuwachtige lach.


    „Ik kan er toch niet over beginnen als hij er niet naar vraagt."


    „Nee," zei Miek nadenkend, „dat is moeilijk... En je hebt hem zelf de pas afgesneden..."


    Hanna kleurde en keek naar de grond.


    „Hoe weet jij dat??"


    „Hij heeft het aan Tim verteld."


    „En Tim natuurlijk aan jou."


    Miek lachte en plukte een paar zonnebloemen.


    „Ja natuurlijk!! En hij vond het vreselijk jammer. Ik trouwens ook."


    Ze kreeg geen antwoord. Hanna had zich over een donkerrode roos gebogen, die de droppels nog op haar blaadjes had. Niet verder praten over dit onderwerp.


    ,,Wat 'n pracht is dit, Miek! 't Lijkt wel fluweel."


    „Steek hem op je jurk, Hans, dat staat je beslist schitterend."


    „Ik ben nogal in 'n feestelijke stemming!"


    ,,Doe het toch maar," drong Miek aan, en toen, vertrouwelijk:


    „Hè Hans, wat zou ik 't toch heerlijk vinden als Bob en jij..."


    Hanna gaf niet dadelijk antwoord.


    ,,'t Kan immers niet," weerde ze eindelijk af, „ik hou niet genoeg van hem."


    „Dat is een leugen," zei Miek, en het bloed schoot naar haar wangen, „je bent tegen jezelf en je waagt er Bob op die manier ook aan."


    „Dat is juist wat ik niet wil. Bob moet 'n heel ander meisje hebben. Zoiets als Jo. Met mij wordt het nooit iets goeds. We zijn teveel van hetzelfde type. Er zijn heus al ongelukkige huwelijken genoeg. En bovendien... al zou ik nog zo graag willen... hij heeft gezegd dat hij me nooit voor de tweede keer zal vragen. En als hij zien verbeeldt dat ik het hem zal doen..."


    Miek keek verwonderd op. „Ik zou niet weten waarom niet! Als ik Tim op geen andere manier kon krijgen..."


    „Jij kunt gemakkelijk praten! Je hèbt hem eenmaal! Nee Mickie, dat nooit! En bovendien... je weet hoe het is: we passen niet bij elkaar."


    „Koppige uilen!" viel Miek kwaad uit, „ik zou jullie wel eens door elkaar willen rammelen! Toe, ga maar gauw mee, ik ga thee zetten. Als jij in die tijd de zonnebloemen in een vaas zet, zijn we gelijk klaar, en dan zullen we zorgen, dat het er echt gezellig uitziet als de jongens thuiskomen. Zeg, ik zal die lekkere chocolaatjes erbij nemen, je weet wel, die Bob meegebracht heeft. Ik had ze eigenlijk voor zondag willen bewaren, maar ik ben in zo'n feestelijke stemming dat ze er vandaag maar aan moeten. En dan een schemerlamp aan voor de gezelligheid! Enig! 't Is toch te fris om buiten te zitten. Hè, in huis is 't toch ook wel weer eens leuk! O, schitterend staan die zonnebloemen daar op de grond! En de lathyrus op tafel! Hans, pluk voor mij ook nog gauw even 'n roos, maar geen rode, die past meer bij jou. Ik wil graag zo'n licht-rose, dat is Timz'n lievelingskleur. O zeg, en dan rennen we naar boven en trekken als de wind onze andere jurken aan, ik voel nu niets meer voor deze saaie regenjurk. Jij die leuke lichtblauwe en ik m'n rose. En dan onze roos erop? En ons liefste gezicht!Gauw lieverd," ze drong Hanna naar de deur, ,,vóór onze jongens thuiskomen!"


    ,,Onze jongens!" zei Hanna schamper, ,,toe Miek, doe niet zo buitenissig! Ik heb helemaal geen feestelijk gevoel."


    ,,Ik wel!" riep Miek en ze holde de trap op, „en jij krijgt het ook nog wel, dat zul je zien. Kom Hans, vlug! En straks ga ik zingen!"


    



    Toen Tim en Bob een kwartier later thuis kwamen, opgefrist door hun fietstocht, trokken ze verbaasd hun wenkbrauwen op. Wat 'n feestelijke stemming in huis! Waar was die saaie regendag gebleven? De kamer zag er zo gezellig uit met dat zachte licht van de schemerlamp... De piano opengeslagen... En Miek in haar rose jurk, die haar zo goed stond, maar waar ze erg zuinig op was. Tim nam haar met een liefkozende blik op, zoals ze bezig was bij de theetafel, haar blonde haar zacht en licht om haar voorhoofd...


    „Wat ben je mooi, famke," zei hij blij en zijn gezicht lichtte op, „en wat heb je 't hier gezellig gemaakt! En Hanna ook al zo mooi! Blijf nu hier, Hans, ik wou je juist een compliment gaan maken."


    Ze schoot zonder een woord de deur uit en hij keek Miek verwonderd aan.


    „Biecht eens op, Mickie... Er hangt hier zo'n geheimzinnige stemming..."


    Bob had lusteloos een sigaret gegrepen en was juist begonnen die aan te steken toen Miek zijn naam riep. „Bob!"


    Hij keek verschrikt op.


    „Je doet of ik Daantje ben, die een of andere ondeugende streek uithaalt en tot de orde geroepen moet worden," zei hij met het onechte lachje, dat sinas de vorige avond zijn gewone hartelijke lach vervangen had.


    „Bob," ging ze verder, zonder op zijn gedwongen grapjes in te gaan, „luister eens, en Tim, jij ook. Van Hanna en Sjoerd, daar is niets van waar! Juist het tegendeel! Ze heeft hem gisteravond verteld, dat ze helemaal niet van zijn praatjes gediend is en dat ze... Bo-o-ob!! M'n mooie ju-urk! Tim... Timmie... mag dat nu maar van jou? Hier mallerd!" Ze gaf Bob, die haar uitgelaten om haar middel


    had gepakt en op haar beide wangen gezoend had, zijn vreugdebetuiging op dezelfde manier terug. ,,Begrijp je nu waarom ik in zo'n buitengewone stemming ben? Ik heb Hanna weliswaar mee moeten slepen, want ze beweert dat zij het helemaal niet is, maar dat komt wel! Wil jij even vragen of ze thee komt drinken, Bob? Ik geloof, dat ze naar boven gegaan is."


    Met een sprong was hij bij de deur, maar toen hij die open deed botste hij bijna tegen haar op.


    ,,Of je thee komt drinken," stamelde hij verbluft, en toen met zijn oude genoeglijke lach: ,,zeg Hans, wat zie je er reusachtig leuk uit! Als ik niet wist, dat je je hart aan Daantje verpand had. zou ik haast in staat zijn verliefd op je te worden. Vooral nu ik merk dat je ook kunt blozen net als Jo."


    Hij hield de deur voor haar open, zijn ogen onafgewend in de hare.


    „Mag ik die roos, Hans?" vroeg hij zacht, maar ze deed of ze zijn vraag niet gehoord had en ging zwijgend langs hem de kamer binnen.


    „Jullie thee, kinderen!' riep Miek, „we gaan er een fijne avond van maken! Tim zal voorlezen en ik wil graag zingen, als jullie 't tenminste prettig vinden?"


    „Reusachtig," zeiden Bob en Hanna tegelijk en ze schoten allebei in een zenuwachtige proestlach.


    Miek keek even naar Tim, die haar blik met een glimlach beantwoordde.


    „Wat zal ik lezen, famke? Iets heel moois, hè? Maar wat?"


    Ze stond een ogenblik nadenkend voor zich uit te kijken.


    „Uit de Kluizenaar?" vroeg ze toen. „Hoe lijkt je dat?"


    „Uitstekend. Maar wil jij liever eerst zingen? Dat vind ik prettiger. Zal ik spelen?"


    Hij keek naar Bob, die zwijgend en diep in gedachten zat te roken.


    Toen begon hij te spelen. Een korte fantasie, en daarna zong Miek het lied, dat ze klaargezet had. „Tröstung" zag hij, van Mendelssohn, en hij keek met een warme blik naar haar op.


    



    „Werde heiter, mein Gemüte,


    Und vergisz der Angst und Pein!


    Grosz ist Gottes Gnad' und Güte,


    grosz muss auch dein Hoffen sein.


    



    Kommt der helle, goldne Morgen


    nicht hervor aus dunkier Nacht?


    Lag nicht einst im Schnee verborgen


    tief des Frühlings Blütenpracht?


    



    Durch die Finsternis der Klagen


    bricht der Freude Morgenstern;


    bald wird auch dein Morgen tagen,


    Gottes Güt' ist nimmer fern!"


    



    Ze had het zo warm en juichend gezongen, dat Tim niet na kon laten even zijn arm om haar heen te slaan en haar naar zich toe te trekken.


    „Schitterend, Mickie," zei hij zacht, en toen, binnensmonds: ,,maar of degenen voor wie het bestemd was, er iets van gehoord hebben... dat is een andere kwestie!"


    Ze lachte en streek door zijn haar.


    „Als jij het maar mooi gevonden hebt," antwoordde ze even zacht, „dan ben ik al tevreden. Zullen we er nog een proberen?" Ze bladerde in het album en vond eindelijk wat ze zocht.


    „Hier. Geistliches Lied."


    „Ja, dat is mooi... Geen voorspel. Begin maar."


    



    „Doch der Herr, er leitet die Irrenden recht.


    Er lehret die Irrenden seinen Weg.


    Alle, die dich fürchten, Herr,


    du wirst sie unterweisen den besten Weg,


    und ihre Seele wird im Guten wohnen.


    Denn der Herr, er leitet die Irrenden recht."


    



    Met zijn handen op de toetsen bleef Tim zitten, toen het naspel uit was.


    



    „God wijst de dwalenden zijn wegen".


    



    Bob en Hanna... Ze zagen de weg, maar ze dorsten hem nog niet te betreden...


    „Maar het komt goed, Mickie," zei hij halfluid, „daar ben ik vast van overtuigd. En ze zullen die weg samen gaan."


    „Ja. 't Duurt me alleen veel te lang!"


    Hij lachte en drukte even haar hand.


    ,,Niet ongeduldig worden! Zing nog maar iets. Wat, komt er minder op aan. Het dringt toch niet tot ze door!"


    Miek bladerde een eind terug, maar ze zag niets geschikts meer.


    Tim vond het nu wel genoeg en stopte Mendelssohn in de muziek standerd.


    ,,Thee, Miek!" zei hij smekend, en toen, op zijn hartelijke manier, met een blik naar Hanna, die nog stiller was dan de vorige dagen:


    „Je hebt je thee koud laten worden. O... waar heb je die mooie roos gelaten? Die stond je juist zo goed!"


    Ze deed een verschrikte greep naar haar hals.


    „Zeker verloren. Wat zonde."


    Bob bukte en raapte iets op.


    „Hier is de bewuste, maar het mooie is er een beetje af. Ik zal een andere voor je halen. Mag 't Tim?"


    Hij liep de tuin in en kwam even later terug met een prachtige donkerrode knop, terwijl de andere in zijn eigen knoopsgat zat.


    „Asjeblieft, Hansje," zei hij kalm, zonder op haar kleur te letten. „En wanneer gaan we nu de afgesproken avondwandeling maken?"


    ,'n Andere keer maar... Tim zou immers nog voorlezen... Ik heb veel meer zin daarnaar te luisteren."


    „Liever dan naar mij? Hoe is het mogelijk!"


    Maar voorlopig moest hij het zonder antwoord stellen.


    



    „Hans," begon hij de volgende morgen, toen Daan na het ontbijt met Freddie de tuin ingehold was, „we moeten er vandaag op uit om iets voor Daantjes verjaardag te kopen. Ga je straks mee naar „de stad", zoals ze het hier noemen (hoewel ik vast overtuigd ben, dat het slechts een verbeterde editie van deze negorij is). Maar een autootje voor Daan zal er in elk geval wel te vinden zijn en dan zullen we eens zien wat er nog meer is. Miek, zie jij kans, Daan zo af te leiden, dat we er tussenuit kunnen gaan zonder dat hij het merkt? We willen een verjaarscadeau voor hem gaan kopen en daar kunnen we hem niet bij gebruiken."


    „Ik zal mijn best doen!" Maar als jullie toch gaan, breng voor mij dan ook iets mee. Kijk maar eens wat je geschikt vindt. Zo'n taksje met een scharnier in z'n middel lijkt me wel leuk, die draaien zo grappig als ze lopen, net of ze echt zijn, maar ze zijn geloof ik nogal duur. Meer dan een gulden moet het niet kosten."


    ,,Ik zal wel eens kijken," beloofde Bob, „en anders breng ik wel iets anders mee. Ik had wel zin zo'n klein autootje voor hem te kopen, waar hij zelf in kan, je weet wel, waar trappers in zitten, dat zou hij wel fijn vinden, denk je niet?"


    „Ja, geloof dat maar! Maar je moet hem niet zo verwennen! Hij is nu nog blij met een kleinigheid, en als je hem nu al zulke grote dingen geeft is hij later niet met minder tevreden."


    Bob trok zijn wenkbrauwen op.


    „Later? Ik zie hem misschien nooit meer! Gek is dat... 't is net of dat joch bij me hoort. Ik kan me niet voorstellen dat ik hem nooit meer zal zien. Waar moet hij heen, Miek, als hij niet langer bij zijn grootvader kan zijn? Heeft hij nog meer familie?"


    Miek keek naar Daantje, die uitbundige pret had om Freddie die met een stok in zijn bek om een perk holde.


    „Ik geloof het niet. De ouders van zijn vader leven niet meer, en zijn oom Ben, die jullie wel kennen, is in Indië. Dat schijnt de enige familie te zijn, die hij heeft. Waar hij dus terecht zal komen..."


    „Kleine stakker," zei Bob zacht. Hij liep de tuin in en zette Daantje met een zwaai op zijn schouder. Toen kwam hij op een draf met hem naar de tuindeur.


    „Tante Hans!" gilde Daantje verrukt, „oom Bob is zo sterk! Wil-ie jou ook es dagen? Ken-ie best, hè Bob? Kom es hier, tante!"


    Maar Hanna greep Miek om haar middel, en trok haar mee naar binnen, waarop Daantje haar verontwaardigd nariep, dat ze ,'n akelige ouwe zeurpiet" was.


    „Vind jij ook, hè Bob?"


    En Bob bromde binnensmonds: „Soms."


    



    De rit naar het kleine stadje was met Citrus maar een wip, en zonder veel moeite ontdekten ze het waren-huisje dat Miek hun uitgeduid had.


    „De Bijenkorf, Hans," spotte Bob, die weer geheel de oude was, „als ze hier nu maar iets behoorlijks hebben. Veel keus zal er wel niet zijn."


    Ze bukten tegelijk bij de deur voor een hele serie poppenwagens en springtouwen die aan de zolder hingen.


    „Ze schijnen hier kleine mensen gewend te zijn," zei Hanna verbaasd. „Frans zou er helemaal niet onderdoor kunnen."


    „Nou, maar jij bent toch zo lang niet!"


    „Ik niet? Ik ben altijd even groot geweest als jij!"


    „Door die hoge hakken! Anders scheelde het een heel stuk! Ja juffrouw," wendde hij zich verschrikt naar de verkoopster, die al een poosje stond te wachten, „we zoeken iets voor een jongen van vier jaar. 'n Autootje of zoiets... Laat u maar eens zien."


    „Nee, niet zo'n klein ding," keurde hij af, toen ze een klein speelgoed-autootje uit een doos haalde, en toen, de raad van Miek totaal in de wind slaand: ,'t moet een beetje sterk zijn. Hebt u niet zoiets waar hij zelf in kan zitten?"


    Maar tot zijn grote teleurstelling had de juffrouw het niet en moest hij zich tevreden stellen met een autobus, die met een sterke veer opgewonden kon worden en waar de passagiers naar believen uit- en ingeladen konden worden.


    „En nu nog een takshond," commandeerde hij verder.


    Allerlei rassen werden voor hen gedemonstreerd, maar van een taks had de juffrouw blijkbaar nooit gehoord.


    „Zo'n lange dunne hond met korte pootjes," duidde Hanna haar uit en toen verheugd: „Daar! daar staat hij!"


    „O, die!" zei het meisje zo verbaasd alsof ze nu pas ontdekte dat ze een dergelijk dier bezat. „Die kost één tachtig."


    Bob keek op zijn neus. „Een gulden," had Miek gezegd. Dat was ver boven haar begroting.


    „Geeft u hem maar," besloot hij. en toen zacht tegen Hanna: „niet tegen Miek zeggen dat hij meer kost. Hij kost een gulden. Hoe veel is 't bij elkaar, juffrouw? Kunt u er één pakje van maken?"


    Hanna trok hem aan zijn mouw.


    ,,Wacht even, Bob, ik moet ook nog iets voor hem hebben."


    Hij keek onderzoekend rond. Ja, wat nu verder?


    „Wat dunkt u van een spel, mevrouw?" vroeg het meisje. „Of is uw zoontje daar nog te jong voor?"


    Bob grijnsde en besteedde zijn volle aandacht aan de andere kant van de winkel.


    „Een spel?" hoorde hij Hanna verward zeggen, „nee,


    daar is hij nog te jong voor. Ik zal wel eens rondkijken."


    ,,Hier Hans," riep Bob vanuit de verte, „een verfdoos! Lijkt je dat niet geschikt voor je zoontje?"


    „Zeker om Tim z'n hele meubilair mee te bederven! Nee, hier... 'n gietertje! Hoe zou dat zijn?"


    „Zal hij prachtig vinden! Maar ik vrees dat hij zich een héél klein beetje nat zal maken..."


    „Hoe vindt u dit, mijnheer?"


    Het aardige winkelmeisje klom op een trap en haalde een klein formaat schoolbord te voorschijn.


    „Leuk, vindt u niet?"


    „Leuk?" vroeg Bob verbaasd. „Wat is daar nu voor leuks aan?"


    „Och, als het winter wordt en u weet 's avonds niet hoe u uw zoontje bezig moet houden, dan kunt u hem vast leren schrijven, dat is zo gemakkelijk als hij op school komt. Hoe oud was hij ook weer? O, pas vier? Nee, dan kunt u misschien beter..."


    Weg was het bord en een wollen schaapje verscheen voor hun verbijsterde ogen.


    „Zoiets misschien?"


    „Maar juffrouw!" zei Hanna verontwaardigd, „dat is goed voor 'n zuigeling! Nee, ik weet wat! 'n Vliegende Hollander!"


    „Dat is net zo erg als het autootje dat Miek afkeurde."


    „Ik heb ze ook niet," zei de juffrouw een beetje stroef, „maar wel zo'n kleine auto- ped."


    „Zou mijn zoontje dat al kunnen leren?" vroeg Bob met zijn ernstigste gezicht en Hanna stopte haar neus in het wollen schaap dat nog op de toonbank was blijven staan. „Zeg vrouw, lijkt het je niet te gevaarlijk? Als hij er mee op straat gaat toeren... En dan met al die auto's..."


    „Ja..." zei Hanna vaag. Ze had niet eens gehoord wat hij gevraagd had. Idioot die hij was, om „vrouw" tegen haar te zeggen! Alsof ze een of ander degelijk echtpaar uit de provincie waren, dat inkopen voor hun kroost deed! Straks ging die juffrouw ook nog vragen of ze dat wollen schaap soms niet mee moesten nemen voor hun zuigeling.


    „Dus geen autoped," hakte Bob de knoop door. „Maar wat dan?"


    „Een trom of zoiets?" opperde Hanna.


    „Niets voor Tim. Veel te lawaaiig."


    „Maar wat dan?" vroeg ze wanhopig, ,'t Is ook geen kind voor een bouwdoos of zoiets... Daar is hij veel te beweeglijk voor."


    ,,Ja mevrouw," zei het meisje dat zelf een hele schaar kleine broertjes en zusjes had, begrijpend, ,'t is soms moeilijk voor die peuters. Hebt u er maar één?"


    Hanna deed verbluft haar mond open en Bob grinnikte van plezier."


    „Nee, nog een van twee jaar en een baby van... van drie maanden," loog hij met een stalen gezicht, „maar dat zijn allebei meisjes. Wat zei je, Hans? Wou je het hier nu maar bij laten? Goed, dan kunnen we later nog wel eens verder zien. Betalen, juffrouw."


    „Mevrouw schijnt haast te krijgen," zei het verbaasde meisje toen ze Hanna zonder groeten de winkel uit zag stuiven, „zeker bang dat er iets met de kinderen gebeurt terwijl ze weg is."


    „Ja," zei Bob ernstig, „die moeders, hè? Nooit hebben ze rust."


    „Bob!" zei Hanna in machteloze woede toen ze wegreden, „Bob! Ik... ik zou je kunnen villen!"


    Hij grinnikte en liet Citrus een minuut lang claxonneren.


    „Dan zijn we langzamerhand weer bij onze normale verhouding aangeland," zei hij droog, „want dat heb je je leven lang gewild."


    



    



    



    


  


  
    



    



    HOOFDSTUK VIII


    



    „Ik wil na tante Hans," zei Daantje, zodra hij de volgende morgen zijn ogen open had tegen Bob, die de beurt van slapen had, „ik ben jalig."


    Met een vaartje liet hij zich langs de kant van het bed glijden en was in zijn lichtblauwe pyjama de kamer uitgeglipt voor Bob goed wakker was.


    Met de letter r stond hij nog steeds op gespannen voet, soesde Bob slaapdronken. Soms zei hij hem goed, maar meestal liet hij hem voor het gemak maar helemaal weg of maakte hij er een I of een j van. Vandaag was hij dus


    ,,jalig".


    Hand in hand kwamen ze een half uur later beneden, Hanna en Daan, en ze vonden Bob al in de tuin met Freddie, die een feestelijke rode strik aan zijn halsband had.


    ,,Hoera Daan!" riep Bob uit de verte en Daantje stormde op hem af om zijn felicitatie in ontvangst te nemen.


    „En ik krijg een mooie kedootje van tante Hans," ratelde hij opgewonden tegen Bob, „en van jou en van oom Tim en van tante Miek en van opa en oma en van Sietske en van Feddie..."


    „Maar jongen!" zei Bob verbluft, „zóveel cadeaus... Ga eerst maar eens met mij mee."


    Voor hem uit holde Daan naar binnen.


    „Wie heeft vanmorgen zo mooi gezongen?" riep Bob hem nog na, maar hij gunde zich geen tijd behoorlijk antwoord te geven. Bob moest nog lachen als hij er aan dacht. Toen hij naar beneden ging had hij Hanna vol enthousiasme horen zingen van: „O wat zijn wij heden blij, Daantje is jarig, Daantje is jarig..." enzovoort, met vele herhalingen. Hij had op de trap staan luisteren en zich eindelijk niet meer kunnen bedwingen, voor haar deur mee te gaan staan brullen. Maar toen was het gezang natuurlijk dadelijk verstomd.


    ,'n Autootje!" gilde Daan verrukt, toen hij het grote pak uit elkaar gerukt had. „O Bob, veel groter as de jouwe! En 'n heleboel mefou-en erin! Mag jij ook es mee rije en tante Hans ook! Laat 'm es hard gaan! Toe, joh!"


    Bob wond het gevaarte op, en op zijn hurken, zijn kleine bruine handjes op zijn knieën, zat Daan het wonder aan te staren, het vooruitzicht op nog meer cadeaus totaal vergeten...


    Maar toen kwam de houten taks, die net als de echte een rode strik om zijn hals had, even enthousiast ontvangen en onmiddellijk „Freddie" gedoopt werd. Vervolgens een prachtig kleurboek van Tim en eindelijk van Hanna een trein die ze op haar eentje in een andere winkel opgediept had, waarbij Bob braaf en grinnikend in zijn autootje gebleven was.


    Toen Sietske tenslotte nog met een pak chocola aankwam, en Freddie met een pakje kauwgom, kende zijn opgewondenheid geen grenzen meer en zag hij geen kans een enkel reepje van zijn boterham binnen te krijgen. Toen ze even later hun aandacht een ogenblik bij iets anders hadden, liet hij zich geluidloos van zijn stoel glijden en voor het goed en wel tot hen doordrong was hij verdwenen. ,,Naar opa," wist Sietske te vertellen.


    Met een grote vrachtauto vol échte zakken graan en een zak vol koekjes in zijn armn kwam hij een kwartier later terug.


    ,,Ik ben zo véésijk blij !" juichte hij, „en opa heb gesingt van lang sal die leve in de golia en ik mag taktere omdat ik jalig ben. Uit deze sak!"


    Hij liet zijn vrachtauto op de grond glijden en begon onmiddellijk de zak met koekjes open te maken.


    „Die is voor jou," deelde hij uit, „assubief tante Hans. En die is voor jou, tante Miek en die voor oom Bob. O... waar is oom Tim nou? Hier tante Miek, ken jij die be-wajen? Niet opete, hoor. O, nu kijp ik 't helemaal kapot," zei hij verschrikt. Hij likte zorgvuldig de kruimels van zijn vingers en pakte een volgend koekje uit de zak. „Die is voor Feddie! Assubief, Feddie! Nee, gekked," schaterde hij, „niet alles opeten! Nee, stouted, die is voor Siet. En die is voor mijn. O tante Miek, nou hep ik nog 'n heleboel over. Sal ik self maar opeten, hè?"


    „Nee, lieve jongen," zei Miek, „geef de rest maar hier. Kijk, die doen we op zo'n heel mooi schaaltje en dan eten we ze straks op als we een kopje koffie krijgen en jij een kopje chocola. Is dat niet veel leuker?"


    „Nee," zei hij beslist, „veel leuker as ik se self opeet. O Feddietje, wat heb jij een mooie stik! Ga je mee in de tuin dave?"


    Met het touw van de houten Freddie in zijn hand en de echte Freddie op zijn hielen, holde hij de tuin in, zijn rode haar glanzend in de zon.


    



    „Verbeeld je," vertelde Miek 's middags onder het theedrinken aan Tim, „je weet wel dat Hanna en ik de oude mensen zijn gaan feliciteren met hun kleinzoon, hè? Oma was voor het eerst weer een paar uur op en niet zo stijf meer als verleden week. En nu zei ze, dat Daantje morgen wel weer thuis kon komen, 't Ging nu wel weer. Maar 't gaat niet, dat zul je zien! Dat arme... Och Daan," onderbrak ze haar verhaal, toen ze merkte, dat Daantje die wonderlijk braaf had zitten kleuren (groene gezichten en blauwe haren, maar dat vond hij geen bezwaar) vol aandacht naar haar verhaal zat te luisteren, „ga jij eens aan


    Sietske vragen of ze een paar mooie pruimen voor je uit de kelder haalt."


    Weg was Daantje en Miek vertelde verder: ,'t Is niets gedaan voor zo'n kind, daar bij die oude mensen. Nu met die warmte zaten ze nog met alles dicht, hè Hanna? Die reumatiek schijnt nu eenmaal verschrikkelijk gevoelig voor elk tochtje te maken. Maar 't is toch geen doen voor zo'n levendig kind en voor die oude mensen ook niet. En toch verlangen ze weer naar zijn terugkomst. Maar 't ruikt er gewoon muf door al die oude meubels. Zo Daan, ben je daar alweer? En heb je een lekkere pruim van Sietske gekregen?"


    „Lekker!" zei Daan en trok even een gezicht, „maar in se binneste buik was-tie suur."


    „Zo? En wat heb je er toen mee gedaan?"


    „Toch opge-ete 'tuurlijk," zei hij flink, en toen, zijn gezichtje in de zorgelijke plooi die het soms aan kon nemen:


    „Tante Miek, ik wil niet na opa trug!"


    Miek gaf Tim een bezorgde blik. Daar had je het al.


    „Natuurlijk wel, Daan! Opa zal zo blij zijn als je er weer bent."


    Zijn kleine gezichtje werd vuurrood en opeens rolden dikke tranen langs zijn wangen.


    „Ik... w... wil niet... na... na... opa..." snikte hij, en toen, met een driftige zwaai van zijn korte armpjes, viel hij verwoed uit: ,'t is naar bij opa!"


    Miek was de eerste die weer geluid kon geven.


    „Dat is stout, Daan," riep ze hem tot de orde. „Dat mag je volstrekt niet zeggen."


    „Ik wil bij jou bijve," vleide hij, zonder verder op het onderwerp in te gaan, „mag ik wel, hè?"


    Miek beet op haar lip en trok hem liefkozend tegen zich aan.


    „Lieve kleine vent," zei ze overredend, „opa en oma zijn toch erg lief, hè?"


    „Ja," knikte hij dadelijk ijverig.


    „En nu vinden ze het zo érg stil in huis als hun kleine jongetje er niet is. Als je nu over twee daagjes weer eens bij opa ging slapen, hè? Dat zou toch fijn zijn?"


    Zijn heldere grijze ogen keken recht in de hare en hij snoof nog even een paar tranen weg.


    „Maar als ik bij jou saap, gaat ik wel bij opa in de tuin, hè?" probeerde hij een schikking te vinden, „en dan gaat ik met opa wandelen. En bij oma een koekje halen," voegde hij er nog gauw bij toen hij het zelf wat weinig vond.


    ,,Tim..." zei Miek smekend, en hij begreep dat ze aan het eind van haar wijsheid was. Hij tilde Daantje op en zette hem op zijn knie.


    „Wil je wel graag een lieve jongen worden, Daan?" vroeg hij op zijn vriendelijke manier, en Daan was bereid het zoetste jongetje ter wereld te worden als oom Tim het vroeg.


    „Weet je wat je dan doen moet? Morgen de hele dag bij opa en oma op visite gaan, dan mag je morgenavond weer hier komen slapen. Is dat niet leuk?"


    „Ja!" zei Daantje, verrukt door het nieuwe vooruitzicht dat het idee van „op visite gaan" bij opa voor hem opende. Op visite... dat was nieuw en leuk...


    „En als ik dan op visite geweest ben kom ik weer bij jou terug," stelde hij voor alle zekerheid nog even vast, „en dan gaat ik slapen bij tante Hans. En as se weggaat, helemaal ver weg in se autootje," hij had blijkbaar begrepen dat ze hier niet voorgoed bleef, „dan gaat ik mee en dan blijf ik altijd bij ze, altijd!"


    Niemand zei iets. Hanna had een vuurrode kleur gekregen en Bob keek zwijgend naar Daantje.


    „Ik wou dat het kon," stootte ze eindelijk hartstochtelijk uit. Toen sprong ze op en vloog ze naar binnen.


    „Hans!" zei Bob, en hij legde verbluft zijn sigaret neer, en toen nog eens: „Hans!"


    Besluiteloos stond hij op en schoof zijn stoel achteruit maar hij ging toch dadelijk weer zitten.


    „Kom eens bij me, Daan," commandeerde hij.


    Onmiddellijk liet Daantje zich van Tims knie afglijden en klauterde tegen Bob op.


    „Waarom kijk-ie so raar?" wou hij weten, maar toen hij geen antwoord kreeg ging hij zich amuseren met gezichten tegen Freddie te trekken.


    Bob rookte zwijgend zijn sigaret.


    „Daantje," zei hij eindelijk na een heel lange pauze, „Daantje... jij keine Cupido... Zou dat misschien de oplossing zijn?"


    



    „Als je nu morgen de hele dag zoet bij opa op visite geweest bent, gaan we overmorgen de hele dag naar zee," beloofde Bob hem 's avonds bij het naar bed gaan, en Daan-tje maakte een sprong in de lucht van uitgelaten plezier.


    "De hele dag na de see met jou!" gilde hij, zijn ogen glinsterend van verrukking, ,,en met tante Hans en Feddie en tante Miek en oom Tim..."


    „Ja," zei Bob met een glimlach, „allemaal!"


    „En ga je dan heus mee semmen in de see?"


    En weer beloofde Bob: „Ja, beslist En nu gauw gaan slapen!"


    „Da-ag!" gilde Daantje nog, maar Bob scheen haast te hebben en voor Miek en Hanna Daan toegedekt hadden was Bob al beneden.


    „Nou!" zei Miek met een verwonderde blik naar Hanna, „wat heeft Bobbie in zijn hoofd?"


    Hanna wierp een laatste blik op Daan, die al vast in slaap was.


    „Ik kan 't je ook niet vertellen," zei ze een beetje kortaf. „Hij gaat zijn eigen gang."


    



    „Maar Bob!" zei Miek verwijtend, toen hij anderhalf uur later met lange passen het tuinhek in kwam lopen, zijn haar als een verwarde pruik boven zijn opgewonden gezicht, „we hebben al een uur met de thee gewacht en met ons allen naar je gezocht, maar je was nergens te vinden."


    Hij streek met een haastige beweging zijn haar glad en trok een stoel bij.


    „Ja, graag thee, Miek," zei hij verstrooid, „ik heb 'n dorst..."


    Hanna keek verwonderd naar zijn ernstige gezicht.


    „Waarom blijf je dan ook zo lang weg! En je had toch in elk geval wel even kunnen waarschuwen dat je wegging."


    Hij gaf geen antwoord, maar dronk zwijgend zijn thee, steeds met dezelfde afwezige blik in zijn ogen.


    „Is Tim er niet?" vroeg hij kortaf, en Miek en Hanna keken elkaar vragend aan. Wat had Bob? En waar was hij op z'n eentje geweest? Hij was zo afgetrokken en zag er zo ernstig uit...


    „Ik ben met Citrus uit geweest," zei hij, toen hij eindelijk tot de ontdekking kwam dat hij wel enige uitleg schuldig was.


    Miek bleef staan met de theemuts in haar hand.


    „Alléén?" vroeg hij verbaasd.


    Hij aarzelde even en greep naar een sigaret.


    ,,Nee... niet alleen."


    Hanna plantte de hak van haar schoen diep in de zachte zwarte aarde. Niet alleen... En hij scheen geen plan te hebben te vertellen met wie hij dan wél geweest was. Natuurlijk weer met 'n meisje.


    Ze tuurde naar het gele vlammetje van het theelichtje en piekerde. Wie zou het nu weer zijn? Wie had hij hier in die negorij ontmoet? Dat meisje dat bij de dokter logeerde... Ze kwam om de haverklap voorbij en dan keek ze zo smachtend naar Bob... Akelig schaap met haar spierwitte haren... Of was het dat kind van... ja, hoe heetten die mensen ook weer... daar van de post... 'n Vreselijk aanstellerig wurm dat ook al onophoudelijk om het huis heen-draaide... Of... Natuurlijk, dat ze daar niet eerder aan gedacht had! Annie Feenstra, die in Amsterdam studeerde en nu met vakantie bij haar moeder was, en die een keer hier theegedronken had. 'n Buitengewoon aardig meisje was dat, moest ze toegeven. Juist z'n type. Bah, wat lam dat hij nu weer...


    Ze zuchtte diep van narigheid. En 't was haar eigen schuld Als zij hem niet zo op een afstand gehouden had...


    Ze greep naar haar lege theekopje en toen hoorde ze Bob juist zeggen:


    „Ik ben met opa Jelsema geweest."


    Het theekopje kwam met een smak op het schoteltje terecht en Bob ving juist haar beschaamde blik van verlichting op.


    „Met Daantjes opa?" vroeg Miek verbaasd. „Hoe kwam je daarbij?"


    Hij lachte toen hij haar verbaasde gezicht zag.


    „Zomaar! Ik zag die oude heer in de tuin bezig en toen bedacht ik dat hij het misschien wel leuk zou vinden een eindje mee te rijden. Zulke oude mensen komen anders zover niet meer van huis. Ik heb hem laten zien hoe er gebouwd wordt naast het huis van de burgemeester. Het interesseerde hem kolossaal, en hij bedankte me zo hartelijk dat het we leek of ik hem een reis naar Zwitserland had laten maken."


    „Zo," zei Miek droog, maar ze vertelde er niet bij dat ze geen woord van zijn verhaal geloofde. Wèl dat hij opa Jelsema meegenomen had, maar niet dat het „zomaar" was. Nee, daar zat meer achter. Maar als Bob het niet uit zichzelf vertelde wou ze er niet naar vragen.


    ,,Wil je nog thee?" vroeg ze kalm. „Tim zal zo ook wel komen."


    „Blijft hij nog lang weg?" vroeg hij gespannen.


    „Ik denk het niet. 't Is haast halfnegen. Heb je iets bijzonders met hem te bespreken, dat je zo vol verwachting naar hem uitziet?"


    Hij keek op en schoot in de lach.


    „Vrouwelijke nieuwsgierigheid! Nee hoor, Mickie, niets van belang! Ik verlang alleen hevig naar zijn gezelschap. Dat moest jij je toch kunnen begrijpen? Raakt het wittebrood op, Miek?"


    Ze lachte en greep Freddie, die naast haar lag met een ruk in haar armen.


    „Nee, nog in geen honderd jaar! Onze geliefde baas, hè Freddie? We verlangen allebei even hevig naar hem. O, daar komt hij eindelijk!"


    Freddie werd met een zwaai op zijn vier kromme pootjes gezet en hij vloog achter Miek aan naar het hek.


    „Dag lieverds!" klonk de opgewekte stem van Tim, „dag kleine vrouw! Dag kleine hond! Wat is het heerlijk buiten, hè? Even mijn handen wassen, dan kom ik bij jullie zitten."


    „Hoe was het met die jongen van Hoekstra?" vroeg Miek belangstellend terwijl ze haar arm in de zijne schoof.


    „Tamelijk! Hij zit overdag alweer in 't zonnetje, maar nu was alles natuurlijk potdicht voor de beruchte en gevreesde „avondlucht". Om te smoren was 't er!"


    Hij haalde een paar keer diep adem en knikte naar Bob en Hanna.


    „Zo jongelui! Niet uit geweest? 't Is anders verrukkelijk voor een trip door de weilanden! Jullie moeten toch ook eens naar de Kievitspias, maar jullie bent haast niet uit je stoel te krijgen, luiaards!"


    Op zijn hartelijke, gezellige manier had hij het gezegd; nu verdween hij in de keuken om zijn handen te wassen.


    ,'n Vaste wastafel hebben we hier alleen in de keuken, in de vorm van de gootsteen," had hij de eerste dag aan Bob verteld. „Als je dus de voorkeur geeft aan stromend water boven de beperktheid van een waskom, dan ren je maar vroeg naar beneden en houdt je hoofd onder de pomp."


    Dus rende Bob 's morgens voor dag en dauw naar de keuken om zich te wassen, behalve de keren dat hij zich versliep, en Miek en Sietske er hun tenten al opgeslagen hadden.


    Miek had de thee voor Tim al ingeschonken toen hij terugkwam.


    ,,Bob is met opa Jelsema wezen rijden," vertelde ze hem zodra hij zat, „leuk hè? En opa was zo dankbaar, hè Bob? Hij heeft Bob z'n arm haast uit z'n schouder geschud van erkentelijkheid."


    Tim keek verrast op.


    „Zo, was jij dat!" zei hij verbaasd. „Ik zat daar schuin tegenover bij die jongen die ik opzocht en toen zag ik toevallig uit de verte een zeer aandoenlijk tafereeltje. Opa Jelsema, die tien keer naar zijn voordeur liep en tien keer weer terugkwam... En dan maar steeds een voor mij onzichtbaar iemand de hand ging drukken... Zo, was jij dat belangrijk personage! Er stond juist een wagen voor het huis, daardoor kon ik jou niet zien."


    „Wil je roken?" viel Bob hem kalm in de rede. ,,Ja, opa was kinderlijk verheugd over z'n uitstapje. En als je nu genoeg thee gedronken hebt, Timber, wou ik wel eens met je naar de lucht gaan kijken. Niet zo erg ver, dat is niet nodig. Bijvoorbeeld hier het weiland even door."


    „Ja," zei Tim en hij bleef Bob een halve minuut aandachtig bestuderen. „In orde, Bob! Ik ben tot je dienst."


    



    Zwijgend liepen ze de tuin door, de zonnebloemen langs, de rozenboog, de bessen struiken, de vruchtbomen, tot ze door een klaphekje op het pad door de weilanden kwamen.


    Af en toe keek Tim met een onderzoekende blik naar het nadenkende gezicht van Bob, dat met de vastberaden mond en de beheerste trekken in korte tijd zo'n mannelijke en besliste uitdrukking gekregen had.


    Hij vroeg niets. Tim kon altijd wachten tot het geschikte ogenblik gekomen was.


    Het duurde dan ook niet lang voor Bob het zwijgen verbrak.


    „Misschien heb je al begrepen waarom ik opa Jelsema meenam?" begon hij vragend.


    „Ik heb tenminste wel enig vermoeden," zei Tim.


    ,'t Was natuurlijk over Daan," ging Bob peinzend verder, zijn ogen naar de rode strepen van de ondergaande zon, „ik... ik ben nu eenmaal buitensporig op dat joch gesteld en ik vond het zo'n beroerd idee dat hij misschien later in een weeshuis of zo terecht zou komen of Joost weet waar."


    ,,Ja..." zei Tim, en hij prikte met zijn stok in het gras, „ja... Daar piekeren wij ook al tijden over... en de grootouders dito... We hebben er zelfs over gedacht hem voorgoed bij ons te nemen, maar het brengt nogal bezwaren mee. Als ik kon zeggen: „Geld spielt keine Rolle", zou het nog iets anders zijn, maar je weet wel dat dat bij ons niet bepaald het geval is. En dan bovendien: toekomstmogelijkheden... Domineesgezinnen hebben nu eenmaal een spreekwoordelijke uitgebreidheid..."


    Bob keek op, plotseling schoot hij in een onbedaarlijke lach.


    „Hou op, Tim! Consciëntieus mens dat je bent! Niemand zal immers van jou verlangen dat je zoiets doen zult! Als je met zulke dingen begon, hadden ze je over een jaar het halve dorp op je dak gestuurd! Nee, Timber, voel je daardoor maar niet bezwaard! Maar voor mij is 't heel iets anders."


    Onbewust slaakte Tim een zucht, een diepe zucht van verlichting.


    „Bob," zei hij haperend, „als je eens wist... We hebben er dagen over zitten piekeren... En nu neem jij opeens een pak van m'n hart... Maar wou jij hem dan..."


    „Voorgoed bij me nemen, ja," zei Bob beslist.


    „Maar voor jou is het toch ook een groot bezwaar. Voorlopig ben je nog niet eens getrouwd."


    Bob wuifde luchtig met zijn sigaret.


    „Dat komt in orde! En Hanna zal er niets op tegen hebben. Integendeel, 't zal voor haar een reden te meer zijn om zich aan mijn hoede toe te vertrouwen. Bovendien... je weet, dat ik wat geld heb. Niet zo bar veel, maar toch meer dan goed voor me is. En waar kan ik het beter voor gebruiken?"


    Een ogenblik bleef hij zwijgend naar de lucht kijken. Toen ging hij ernstig verder:


    „Je hebt het toen zo goed gezegd, Timber: „Ontwaakt en staat op, en tracht kinderen des lichts te worden". Of het me lukken zal moet ik nog afwachten, maar de wil is er in elk geval. Bij mij... en..." hij aarzelde even, „en bij Hans. En we hebben Daantje gekregen om ons te helpen in het goede spoor te blijven."


    „Je doet er een weldaad mee!" zei Tim warm. „Vond opa Jelsema het dadelijk goed? 't Is voor die oude mensen natuurlijk heerlijk te weten dat hun kleine kereltje bezorgd is, maar ze zullen hem toch erg missen. Het enige wat ze overgehouden hebben.'


    „Ja, dat zei opa ook al. En hij wou er natuurlijk eerst met zijn vrouw over spreken voor hij een besluit nam. Maar ik geloof dat het wel in orde komt. De voordelen zijn veel groter dan de nadelen en ze zien zelf wel in dat het zo niet langer kan. Bovendien... als zij er niet meer zijn, houdt hun pensioen op, en dan is Daan helemaal aan de genade van de gemeenschap overgeleverd. En ze kunnen hem natuurlijk zien zo vaak ze willen. Desnoods kunnen ze vlak bij ons komen wonen."


    „Heb je dan al een huis voor jullie op het oog?" vroeg Tim met zijn prettige lach.


    Bob gnuifde en stak een grote witte margriet in zijn knoopsgat.


    „Lach jij maar, Timbertje! Ik heb er inderdaad een op 't oog en dat komt met november leeg."


    „Met november al?" zei Tim verbluft, maar Bob deed of hij zijn verbazing niet merkte.


    „Ja, dat komt prachtig uit, hè! Nog drie maanden! Nou, dat is toch zeker lang genoeg! En dat huis, Tim," ging hij enthousiast verder, „dat is gewoon voor ons geknipt! 'n Beetje buiten de stad en toch niet te ver van mijn kantoor, en ook niet te eenzaam voor Hanna. Modern en niet al te groot. Ik ken het van binnen en van buiten. Er woont nu een kennis van me, maar die gaat naar Arnhem. Weet je wat ik doen zal? Ik schrijf hem straks dadelijk even dat ik het kopen wil!"


    „Maar..." protesteerde Tim verbluft, „dat lijkt me toch op zijn zachtst uitgedrukt wel wat voorbarig. Op 't ogenblik staan Hanna en jij nog een heel eind van elkaar, dunkt me."


    Bob bukte en plukte een tweede margriet.


    „Hier Timber, steek die in je knoopsgat en tracht iets van je vroegere optimistische kijk op dit geval terug te krijgen. Van dit ogenblik af begin ik het offensief! Zodra we thuiskomen slinger ik mijn toekomstplannen, voor zover het Daantje betreft, de ruimte in en dan zullen we afwachten hoe Hanna er op reageert."


    „Bob!" zei Tim enthousiast, en zijn ogen straalden, „ik hoop van ganser harte voor je dat het nu gauw in orde komt." Hij wachtte even. Toen voegde hij er zacht bij: ,,En dat jullie even gelukkig worden als wij."


    



    Toen ze thuiskwamen, vonden ze Miek en Hanna nog op dezelfde plek waar ze hen verlaten hadden: in de tuin, in hun gemakkelijke stoelen, ieder met een boek.


    „Thee, Miek," was naar. gewoonte het eerste woord dat Tim uitbracht, „warm en slap en veel."


    Hij schoof zijn stoel dicht naast de hare, en toen ze Bob en hem thee gebracht had trok hij haar arm door de zijne..


    „Dag!" zei hij liefkozend, „blijf je dicht bij me zitten, famke? Ik heb je nog meer nodig dan anders."


    Ze glimlachte in het halfdonker tegen de lichte plek van zijn gezicht.


    „Wat is er dan, Timmie?"


    Hij streek even over haar hand.


    „Zul je zo wel horen," zei hij zacht. „Belangrijke dingen! Wat zei je, Bob?"


    „Of je 'n sigaret wilt," herhaalde Bob zijn vraag. „Jij ook, Hans? Miek niet, hè?"


    „Nee Bobbie! Ten eerste gedoogt mijn waardigheid het niet, zoals jij uitgemaakt hebt, en ten tweede geef ik er geen steek om. Wat 'n mooie lucht, hè jongens? We hebber er hier ook van genoten. Al die kleuren..."


    Bob staarde afgetrokken naar zijn sigaret.


    „Ja, schitterend was het! Maar ik wou jullie iets vertellen. Wil jij ook even luisteren, Hans? Dat boek kan nooit zo interessant zijn als mijn verhaal."


    Hanna legde langzaam een bessen blad tussen de bladen van haar boek voor ze het dichtklapte.


    „Ik ben reusachtig benieuwd."


    „Zo!" zei hij kortaf, en hij keek haar aan tot ze een kleur kreeg, en haar stoel, die vlak bij de schemerlamp stond, achteruit schoof.


    „Toe Bob," maande Miek, „vertel nu wat je op je hart hebt. De entourage is zo poëtisch als je maar kunt wensen. Een zoele zomeravond... Het zachte licht van de schemerlamp... De geur van bloeiende rozen... Het gezelschap van... hm... schone vrouwen... Lach niet zo gemeen, Tim Huizinga! Ik bedoel alleen Hanna maar."


    Tim lachte nog steeds en liet zijn ogen niet van haar af.


    „Je weet best dat ik jou veel mooier vind, al durf ik het haast niet te zeggen waar ze bij is. Jij ook, hè Bob? Zeg Mickie, herinner je je nog dat prachtige gedicht van Robert Browning: „There 's a woman like a dew-drop..."


    ,,O Tim... ja... Weet je wel, die maandagavond bij jullie thuis, verleden jaar, toen we samen tot één uur buiten gezeten hebben, hoe schitterend dat was! Toen heb ik het voor het eerst van je gehoord."


    Dicht tegen elkaar geleund verdiepten ze zich in hun herinneringen. Hun hele omgeving was verdwenen. Bob en Hanna zaten vergeten in hun stoelen te roken...


    Tot Bob waarschuwend kuchte.


    „Als jullie eindelijk uit gedweept zijn..."


    Met een schok kwamen ze op de aarde terug.


    Tim greep verlegen naar zijn sigaret die hij nog niet aangestoken had.


    „Neem me niet kwalijk, Bob; zo gaat het nu eenmaal!"


    Bob lachte en beet op zijn sigaret.


    „Verontschuldig je maar niet, Timber, ik kan er best in komen! Jij ook wel, hè Hansje?"


    Voor het eerst na zijn mislukte aanzoek noemde hij haar weer Hansje en ze kleurde diep toen ze het hoorde, maar ze keek de andere kant op en gaf geen antwoord.


    „Toe Bob," smeekte Miek, die nu weer vol aandacht voor zijn verhaal was, „ik brand van verlangen om te horen wat je te vertellen hebt. 't Staat zeker in verband met je ritje met opa Jelsema?"


    „Je raadt het precies! Wil je soms ook verder raden?"


    „Nee, liever niet, anders is voor jou de pret er zo af."


    Hanna stopte met een ongeduldige beweging haar halve sigaret in de asbak.


    „Wat wil je met Daantje?" vroeg ze op de man af en Bob stond op en schoof zijn stoel naast de hare.


    „Begrijp je het niet?"


    Haar adem ging snel en ze draaide zenuwachtig haar armband rond.


    „Ik... ik weet het niet... Wil je... Wil je hem..."


    „Ja Hans. Ik kan hem niet meer missen en ik heb aan zijn grootvader gevraagd of hij hem aan mij af wil staan."


    Ze zei geen woord. Ze kneep haar handen in elkaar en keek strak naar het gloeiende puntje van zijn sigaret.


    „Jij!" stootte ze eindelijk uit, „wat moet jij met zo'n kind?"


    Hij keek scherp naar haar gezicht, dat nog juist binnen de lichtkring van haar schemerlamp kwam. Toen zei hij langzaam:


    ,,Ja... zolang ik niet getrouwd ben brengt dat natuurlijk wel bezwaren mee. Daarom zal ik... zal ik eens naar een vrouw uit gaan kijken..."


    Het bloed schoot naar haar wangen, ze draaide met een ruk haar hoofd om, maar hij ging onverbiddelijk verder:


    „Een lief, zacht vrouwtje, dat ook aardig voor Daan is, zo'n vrouwtje als Jo, je weet wel, Hanna, zoals mijn ideaal altijd geweest is: blond, zacht, lief, meegaand... 'n Tikje ouderwets... 'n Goede moeder voor Daantje... Wat denk je, zou dat aardige meisje Feenstra, dat hier laatst was, niet geschikt voor me zijn?"


    Hij keek pas op toen naar stoel achteruit geduwd werd, maar deed geen enkele poging haar tegen te houden toen ze naar binnen vloog.


    „Bob!" zei Miek verwijtend, „ik vind dat je het nu toch wel wat bar maakt."


    Hij stond op en begon met lange passen heen en weer te lopen.


    „Ja..." zei hij nadenkend, „ja... 't lijkt wel zo, maar ze heeft niet beter verdiend. En het hoeft haar maar één woord te kosten, dat weet ze."


    Hij rekte zijn schouders en drukte zijn lippen vast op elkaar. Toen zei hij op de besliste toon die hij de laatste tijd aangenomen had:


    „En ze zal haar koppige hoofd buigen, Miek! Voor haar eigen bestwil."


    Miek bukte zich over de stoel van Tim en gaf hem een zoen.


    „Lieve jongen," zei ze innig, „ik ben toch maar blij dat jij niet zo bent."


    Hij keek met een glimlach naar haar op.


    „Voor jou is 't ook niet nodig, famke! Maar voor Hanna kan het geen kwaad, al vind ik dat Bob wel wat water in zijn wijn kon doen."


    Miek sprong verontwaardigd op.


    „Och, jullie mannen! Jullie houden elkaar natuurlijk weer de hand boven het hoofd!"


    Toen liet ze hen in de steek en liep naar binnen om Hanna te troosten.


    



    De volgende dag ging kalm voorbij. Daan was zonder protest naar opa ,,op visite" gegaan, en over de plannen voor zijn toekomst werd die dag niet meer gesproken.


    Hanna zei tegen Bob niet meer dan het hoognodige. Verder werkte ze aan één stuk door aan een tekening die ze meegebracht had. Bob reed Tim naar een paar verre huisbezoeken en op die manier kroop de „dag-zonder-Daantje" langzaam voorbij.


    's Middags na het theedrinken verdween Tim in zijn kamer. Hij schoof het donkerpaarse gordijn van zijn boekenkast opzij en zocht het boek dat hij nodig had. De zon scheen door het open raam de kamer in en hij keek met een blik van voldoening rond. Gezellig was het hier, 'n heerlijk studie hol voor de winter, al zou hij waarschijnlijk wel meer bij Miek in de huiskamer zitten werken dan hier.


    Mooi was dat donkerpaarse gordijn tegen het crème van het behang, merkte hij weer op. Die glazen bol met kleine goudgele zonnebloemen op zijn schrijftafel... Paars en crème en geel... Drie kleuren maar en toch maakten ze de kamer tot een wonder van smaak. Wat 'n somber hol was het niet toen ze het voor het eerst zagen... Zijn voorganger had haast alle licht buitengesloten.


    „Ja!" zei hij verwonderd, toen een zacht klopje op de deur hem tot de werkelijkheid riep. Er was toch niet gebeld... Wie kon dat zijn...


    Langzaam ging de deur open en op de drempel stond Hanna.


    „Kom verder, Hans," nodigde hij haar uit, zonder iets van zijn verbazing te laten merken, „leuk dat je me eens op komt zoeken in mijn hol. Gezellige kamer, hè? Wacht, neem jij deze stoel. Mooi zijn die kleine zonnebloemen, hè?" praatte hij maar door om haar op haar gemak te stellen. „En heb je deze ets al gezien? O ja, je hebt met Miek het hele huis bekeken, dat vergat ik."


    Hij draaide zijn bureaustoel om en kwam tegenover haar zitten zonder zijn blik een seconde van haar bleke gezichtje met de neergeslagen ogen af te wenden. „Nee Bob," zei hij in zichzelf, „nu wordt het toch tijd dat er een eind aan komt."


    Toen ze voelde, hoe hij haar op zat te nemen, sloeg ze haar donkere ogen naar hem op, en toen pas werd hij zich ten volle de verandering bewust die met haar had plaats gegrepen. De Hanna van twee maanden geleden - opgewonden, vrolijk, altijd lachend, oppervlakkig - en déze: stil, in zichzelf gekeerd, bezig een groot probleem op te lossen...


    „Ik... ik wou zo graag eens met je praten," begon ze verlegen.


    „Dat kan Hans. Ik ben een en al oor."


    Ze beet op haar lip en wipte zenuwachtig haar voet op en neer.


    „Je begrijpt het misschien wel..." ging ze aarzelend verder, 't is over Bob. Ik... toen we pas hier waren, heeft hij me gevraagd, zoals je weet."


    Tim nam een potlood op en begon het tussen zijn vingers rond te draaien.


    ,,Ja."


    „En ik... ik dacht toen, dat het beter was voor ons beiden, om het niet te doen. Je kent ons allebei, Tim," ging ze nu wat beslister verder, „ik hoef je dus niet te vertellen hoe we zijn."


    „Hoe jullie waren, bedoel je," verbeterde Tim kalm.


    Ze kreeg een kleur en keek onzeker naar hem op.


    „Nou ja, hoe we waren dan. En daarom dorst ik het niet aan."


    „Hans, hou je van Bob?" viel Tim haar in de rede.


    Ze sloeg haar ogen neer en draaide een paar keer haar armband rond.


    „Ik..." begon ze weifelend, ik..."


    Tim fronste ongeduldig zijn wenkbrauwen.


    „Doe niet zo besluiteloos! " zei hij, tegen zijn gewoonte wat kortaf. „Hou je van hem of niet?"


    „Ja," bekende ze, geïntimideerd door zijn toon zonder verdere uitvluchten.


    Zijn gezicht klaarde op.


    „Maar dan is immers alles in orde!" vond hij optimistisch. „Hij houdt van jou en jij houdt van hém. Wat wil je dan nog meer?"


    Ze keek naar het innemende blonde gezicht tegenover zich en ging met wat meer moed verder:


    „Ik weet dat dat van veel belang is, Tim, maar denk je dat het „houden van elkaar" voldoende is om gelukkig te worden?"


    „Nee," zei hij dadelijk beslist, „dat geloof ik niet. Liefde is wel het voornaamste maar niet het enige. Je hebt bijvoorbeeld ook nog een grote dosis goede wil nodig. Maar


    daar ontbreekt het jullie evenmin aan."


    ,,Nee..." zei ze aarzelend, „nee... Maar ik ben zo bang dat onze goede wil niet voldoende zal zijn en dat we... dat we soms later weer in onze oude fouten terug zullen vallen. Vooral omdat we zo eender zijn. We zijn allebei van zo'n... zo'n luchthartig type..."


    Tim legde verwonderd zijn potlood neer.


    „Jij luchthartig, Hans? Hoe verzin je dat?"


    „Maar Tim... ik heb toch de laatste paar jaar niets anders gedaan dan uitgaan en dansen en flirten..."


    Hij staarde afgetrokken naar de vaas met zonnebloemen.


    „Ja... Jammer is dat," zei hij verstrooid.


    „En Bob was net eender."


    „Dat weet ik. En daarom denk je dat dat jullie ware aard is?"


    „Natuurlijk! Tot nu toe tenminste," voegde ze er aarzelend bij.


    „Juist. En toen kwam je opeens tot de ontdekking dat er ook nog iets anders in je zat, hè?"


    Hij keek met een glimlach naar haar verlegen gezichtje en voor ze het wist glimlachte ze terug.


    „Toen je zag," ging hij verder op zijn gewone hartelijke toon, „dat er in de wereld nog andere dingen zijn dan die oppervlakkige pretjes die je eigenlijk toch nooit bevredigden...


    toen je merkte dat je bezig was je beste jaren te verknoeien...


    toen je inzag, dat die vrienden van je club je in je hart zo onverschillig lieten (is 't niet zo, Hans?)...


    toen je bij Jo tot de ontdekking kwam, dat zo'n echte baby toch eigenlijk veel leuker is, dan die idiote divanpoppen, die jullie er op na houden...


    toen je inzag dat Bob geen leeghoofd is, maar een man die weet wat hij wil en die ernstig van plan is zijn leven in de goede richting te sturen...


    toen je je hart aan Daantje verloor..."


    Ze gaf geen antwoord, maar verschoof onrustig haar stoel.


    „En wat is nu eigenlijk je bezwaar tegen een huwelijk met Bob? Want daar wou je immers over praten?"


    „Ja. Nou... dat zei ik immers al... dat we allebei te lichtzinnig zijn en te veel avontuurtjes gehad hebben en... en..."


    Tim sprong ongeduldig op en begon de kamer op en neer te lopen.


    ,,Hans, je bent een uil," zei hij kwaad, ,,hoeveel dagen zit je daar nu al over te zeuren..." en toen, veel zachter:


    „Je kunt immers omkeren, Hans... je voelt toch zelf dat je nu op een keerpunt staat... Dat je leven nu in het goede spoor gebracht wordt... en dat je mee voor Bob verantwoordelijk bent. Heus, als je bij je koppige houding blijft..." ze maakte een beweging van protest, maar hij sprak kalm verder, met zijn rug tegen de boekenkast, „als jij Bob geen stap tegemoet wilt komen... wel, ik geloof dat hij dan werkelijk in staat is, ook met het oog op Daan, een andere vrouw te zoeken."


    Hij had het alleen als dreigement bedoeld, maar ze vloog met een gloeiende kleur op van haar stoel.


    „Dat is niet waar!" viel ze hartstochtelijk uit, „hij houdt van mij en ik wil niet dat hij..."


    „Dan moet je ook tonen dat je dat wilt."


    „Maar ik kan hém toch niet vragen," stootte ze wanhopig uit.


    „Ik zou niet weten waarom niet!"


    „Och, je bent niet wijs!"


    Hij onderdrukte een glimlach.


    „Dan had je hem maar niet moeten afwijzen."


    „Ja, zo draaien we in een kringetje rond. Je weet best waarom ik hem niet hebben wou!"


    „Zeker! En ik weet ook dat die reden vervallen is en dat het nu niets anders dan... dan koppigheid van je is. Dus... Toe Hans," ging hij overredend verder, „buig toch je hoofd! Als jij één woord spreekt, sta ik er voor in dat Bob de overige negen en negentig zegt. Gaan jullie vanavond samen een eind lopen, en gedraag je dan als mensen die elkaar nodig hebben, want zo is het."


    Ze zuchtte diep en ging met haar rug naar hem toe de ets boven de schoorsteen bekijken.


    „Ik... ik beloof niets... maar als Bob vraagt, of ik meega..."


    „Dan ga je!" hij kwam naar haar toe, en schudde enthousiast haar hand. „Bravo! Nu vorderen we met snelle schreden!"


    



    



    



    


  


  
    



    



    HOOFDSTUK IX


    



    ,,Nou ben ik weer terug," juichte Daantje, toen hij die avond om zeven uur met een vaart het tuinhekje in kwam stormen, ,,en nou gaat ik nooit meer weg, hè? Oom Bob, gaan we morgen uit met je autootje?"


    Toen Bob hem de stellige belofte gedaan had, hees Daantje zich tegen Hanna op en kroop dicht tegen haar aan.


    „Da-ag!" zei hij innig. „Kon jij vandaag wel soet sijn nou ik weg was? Ik ben erg lang bij opa geweest, hè? Ga jij ook mee semmen morgen? Wat heb jij voor 'n sempak, tante? Ook met so mooie prentje erop, net as mijne?"


    „Rood," zei Hanna. „Vuurrood! Vin je dat mooi?"


    Hij klapte in zijn handjes van verrukking.


    „Pachtig!" zei hij met volle overtuiging. „Ben je net 'n selfis."


    Hanna rilde van ontzetting.


    ,,'n Schelvis? Maar Daan! Hoe kom je daarbij?"


    „Heb ik bij oma ge-ete en die lijkt precies op jou."


    Zijn ogen glinsterden van pret, en Bob zat hem met een goedkeurende glimlach op te nemen.


    „Had die schelvis van oma ook zulke lange haren als tante Hans?" plaagde hij.


    Daantje schaterde en wipte haast van haar schoot van plezier.


    „Nee jôh! Hep immes helemaal geen hare! Hep niks as stekels. Net as jij 's ochens heeft as ie nog niet met dat gekke ding over je gezicht gefeegd hep."


    Bob schoot in een onbedaarlijke lach.


    „O Daan, o Daan! Wat verklap jij 'n geheimen! Zal ik jouw baard ook eens afscheren?"


    ,,Ja!" gierde Daantje uitgelaten, „maar dan moe-je eerst 'n heleboel seep op me snuit doen".


    „Niet zulke lelijke woorden, Daniël!" wees Bob hem ernstig terecht. „Tante Miek," ging hij vaderlijk verder, „moet dat jonge mens niet naar bed? 't Is haast half acht."


    Miek had met gefronst voorhoofd ingewikkelde berekeningen in haar kasboek zitten maken. Ze keek verstrooid op het armbandhorloge van Tim, die naast haar zat.


    „Natuurlijk! 't Was me helemaal ontgaan dat het al zo laat was. Gauw Daan! Ga je mee naar de keuken, dan wassen we als een haas je voetjes en daar laten we het vanavond dan maar bij. Je gaat morgen toch in het water en dan wast de zee ie wel verder schoon. En zou jij hem dan even naar bed willen brengen, Hans? Ik moet eerst m'n kas kloppend hebben. Ik hou twee gulden over en dat is me nog nooit gebeurd. Er moet natuurlijk hier of daar 'n fout zitten."


    „Beter over dan tekort," vond Hanna luchtig. „Nee Mickie, blijf jij maar bij je kasboek, ik zal hem meteen wel onder de pomp houden. Kom Daan! Zeg alle mensen maar vlug wel te rusten en dan gaan wij samen lekker spatten in de keuken."


    „Wel trusten tante Miek, wel trusten oom Tim, wel trusten Feddie," ging Daantje gehoorzaam rond, „nee oom Bob, jij mag mee na bofe toe. Mag ik op je rug sitte, hè?"


    „Natuurlijk! Roep maar als je schoon bent!"


    



    „Ziezo!" Hanna stak haar hand uit, toen Daan na veel gespat in zijn zachte pantoffeltjes geschoven was. „Nu gauw naar bed, ventje! Klaas Vaak heeft al zand in je ogen gestrooid."


    „Nietes! Hep ik self gedaan, bij opa in de tuin. Oom Bob, daag ie me nou na bofe?"


    „Klim maar op m'n rug! Hup! Een, twee..."


    „Hu paad," vuurde Daan aan, en Bob draafde de trap op met zijn vrachtje.


    



    „Geef maar een gil, als je klaar bent," zei hij, toen hij hem haastig van zijn rug had laten glijden, „ik moet nog even iets halen op m'n kamer."


    Daantje protesteerde heftig, maar de deur ging zonder pardon


    dicht, en onder het uitkleden vertelde Hanna zo'n boeiend verhaal, dat hij Bob niet eens erg miste.dicht, en onder het uitkleden vertelde Hanna zo'n boeiend verhaal, dat hij Bob niet eens erg miste.


    „M'n kleine jongetje," begon ze, toen hij uitgekleed was en ze ging op de rand van net bed zitten en trok hem op haar schoot, „hou je wel 'n beetje van me?"


    Met een onstuimige beweging sloeg hij zijn armen om haar hals.


    „Ik wil altijd bij jou bijve," vleide hij, „ik hou so véésijk, véésijk veel van jou... wel net so veel as van... as van Bod."


    Ze kuste zijn ronde gezichtje en trok hem nog dichter tegen zich aan.


    „Kun je erg goed onthouden, Daan?"


    Hij keek vol verwachting naar haar op.


    „Ja! Ik ken al van een, tee, die, zes."


    „Knap hoor! Nu moet je eens goed naar me luisteren en precies nazeggen."


    Hij zat doodstil en luisterde met grote ogen.


    „Lieve oom Bob," begon Hanna langzaam en Daantje herhaalde ernstig:


    „Lieve oom Bob."


    „Wil u en tante Hans mijn pappie en mammie zijn,"ging Hanna verder.


    „Ja!" gilde Daantje opgewonden en sloeg zijn armen nog vaster om haar heen, „dat is leuk! En dan..."


    „Zeg het eens duidelijk na," onderbrak zij zijn luidruchtige pret, „wil u en tante Hans..."


    „Wil u en tante Hans..."


    „Mijn pappie en mammie zijn."


    „Mijn pappie en mammie zijn," herhaalde hij zonder fout, „nou nog es, tante, 't was juis so leuk!"


    „Kleine kerel," zei ze zacht, „wat heb je weinig herinnering meer aan ze. Lieve oom Bob," begon ze geduldig opnieuw, en na vier oefeningen had hij de hele zin in zijn hoofd.


    „Roep nu maar dat je klaar bent, en als oom Bob dan binnenkomt zeg je maar dadelijk je lesje op."


    „Oom Bob, ik ben kaar!" gilde hij om de hoek van de deur, en Bob, die voor het raam een sigaret had staan roken, stopte het restje in de asbak en liep naar de gang.


    „Kom es hier, oom Bob," riep Daantje die hem bij de deur was blijven opwachten, en hij klampte zich aan zijn been vast, ,,moe-je goed luistere, hoor! 't Is so leuk! Hoe begint 't ook weer, tante?"


    Hanna boog haar gloeiende gezicht diep over het kleine pyjamafiguurtje.


    „Lieve oom Bob," fluisterde ze in zijn oor, en met zijn heldere ogen ernstig naar Bob opgeslagen zei hij zonder haperen zijn lesje op:


    „Lieve oom Bob, wil jij en tante Hans mijn pappie en mammie zijn?"


    Hij had het zo vlug afgeraffeld, dat Bob, die helemaal niet op zoiets verdacht was, er de helft niet van verstond.


    „Wat vroeg je?" zei hij verbaasd.


    Daantje schaterde en zette zijn buik vooruit.


    „Sal ik nog es beginne," zei Hij vaderlijk, „moe-je goed luistere, hoor, en niet de andere kant opkijken."


    Bob, die vol aandacht naar de verlegen houding van Hanna had staan kijken, schoot in de lach.


    ,,Kleine rakker! Vertel maar op."


    „Moe-je me nie aan 't lachen maken," zei hij tussen twee proestbuien door. „Lieve oom Bob," begon hij toen weer, „wil jij... u en tante Hans mijn... pappie en mammie zijn? Leuk, hè?"


    Nu had Bob het verstaan, het bloed vloog naar zijn gezicht en kleurde het rood tot in zijn hals.


    Hij pakte het kleine kereltje op en trok het dicht tegen zich aan.


    „Daan," zei hij gesmoord, Daantje... wie heeft je dat geleerd?"


    Daantje keek verwonderd naar hem op.


    „Tante Hans 'tuurlijk," zei hij dadelijk, „se hep heleboel kere gezeg: „lieve oom Bob, lieve oom Bob, lieve oom Bob." Dat ben jij," voegde hij er voor alle duidelijkheid nog bij.


    Maar Bob luisterde niet meer. Zijn ogen zochten Hanna, die met haar rug naar hem toe over de tafel gebogen stond. Hij deed een stap in haar richting, ze hoorde zijn gejaagde ademhaling.


    „Hansje," zei hij zacht, „Hansje, heb jij hem gezegd dat hij dat vragen moest?"


    Haar handen grepen zenuwachtig een zakdoekje van Daan, dat op tafel lag.


    „Ik... ja," zei ze haperend, zonder haar ogen op te slaan.


    Zijn harde vingers sloten als een klem om haar blote arm.


    „Hans..." vroeg hij dringend, „zeg het eerlijk... Is het alleen om Daan?"


    „Bob... nee... ik..."


    Toen keerde ze zich opeens om. en haar ogen recht in de zijne zei ze met 'n verlegen lachje: „Ook 'n beetje om jou."


    Zijn handen sloten de hare in een vaste greep, zijn gezicht was één stralende lach.


    „Wat wou je me ook weer vragen, Hansje?"


    „Lieve oom Bob," riep Daantje, die nog steeds zijn lesje in zijn hoofd had, vanuit de verte.


    Bob lachte en trok haar handen tegen zijn borst.


    „Je hoort het, Hans! Daan zegt je het begin al voor! „Lieve oom Bob..." Moet ik ook een beetje helpen? „Lieve oom Bob, wil je..."


    Een ogenblik streed ze nog tegen haar trots. Toen keek ze met een glimlach naar zijn leuke bruine gezicht en eindelijk kwam het deemoedig over haar lippen:


    ,,Lieve oom Bob, wil je wel een klein beetje van me houden?"


    Op hetzelfde ogenblik had hij zijn armen om haar heengeslagen, maar zijn antwoord kwam pas na een heel lange tijd:


    ,,Ja, lieveling, met heel mijn hart!"


    



    Ze schoten in een zenuwachtige lach toen ze Daantje, die zich verwonderlijk stil gehouden had, vanachter het ledikant waar hij totaal vergeten gezeten had, te voorschijn zagen komen met de halve inhoud van Hanna's mooie grijze poederdoos op zijn gezicht.


    „Oom Bob!" juichte hij, „kijk es hoe erg mooi ik ben! En kijg ik nou ook 'n kusje! Ik vin echt fauw; je hep wel... wel honderd kusjes an tante Hans gegeeft en geen een an mijn!"


    Bob schaterde en zette hem met een zwaai op zijn schouder. Toen trok hij Hanna naar zich toe en boog hij zijn hoofd dicht naar net hare.


    „Zo Daan, sla nu je armen maar om ons tweeën heen. Wij drieën wij horen bij elkaar! Voorgoed! En nu zullen we oom Tim eens aan het schrikken maken. Maar dan moet tante Hans eerst je gezicht even toonbaar maken. Je lijkt wel een klein spook."


    Daantje gierde en liet zich als een aal naar beneden glijden, maar Hanna pakte hem bij een slip van zijn pyjamajasje.


    „Kom hier, Cupido!"


    Ze greep een washandje en wreef zijn gezicht tot het rood en glimmend was. Een seconde later zat hij weer hoog op Bobs schouder.


    ,,Zo, nu mee naar het raam. St! Zachtjes! Eerst de opstelling. Stil Daan! Als ik het zeg mag jij heel hard roepen: „oom Tim, tante Miek! Maar even wachten hoor!"


    Hij pakte Hanna om haar middel en trok haar naar het open raam en toen gilde Daantje naar de twee, die rustig achter het huis zaten te lezen, met zijn hoge stemmetje:


    „Oom Tim! Tante Miek! Moe-je es kijken!"


    Twee verwonderde gezichten werden omhoog geheven. Daantje... Lag die nu nog niet in bed?


    Op hetzelfde ogenblik vloegen ze op van hun stoelen.


    Bob en Hanna die elkaar kusten... En Daantje die als een kleine Cupido boven hun hoofden zweefde..


    ,,Hoera!" gilde-Tim opgewonden, „Hans! Bob!" Toen greep hij Miek om haar middel en draaide haar in de rondte.


    „Mickie! Goed voorbeeld..."


    



    „Hansje," zei Bob zacht, kleine Hans.


    Ze keek met een vragende glimlach naar zijn gezicht, dat juist door het licht van de schemerlamp beschenen werd.


    „Wat is 't


    „Hans, je bent me nog altijd een avondwandeling schuldig, weet je dat wel? En wanneer zouden we die beter kunnen maken dan nu? Tim, vertel jij me eens of het niet waar is. Jij hebt verstand van zulke dingen."


    Tim sloeg zijn benen over elkaar en lachte.


    „Gelijk heb je. Bob. Deze dag is de meest poëtische in je hele leven, behalve dan je trouwdag. Bovendien is dit uur het meest poëtische van de hele dag. Schemering... de wind is gaan liggen... de koeien slapen in de wei..."


    „De maan rijst boven de kim," ging Bob met een dramatische armzwaai verder, „minnende paren zoeken de stilte van het eenzame woud... Hans, zit je toekomstige heer en meester niet zo oneerbiedig tegen zijn stoel te schoppen. O ja, hoe was het ook verder? Nachtegalen zingen hun loflied in het kreupelhout... Miek, kijk me niet zo verwijtend aan! Je weet toch wel dat ik er niets van meen."


    „Waar niet van?"


    „Van m'n spotternij." En toen, met een innige blik naar Hanna: „Ga je mee, Hansje?"


    Hij schoof zijn stoel achteruit en stak zijn arm door de hare.


    „Kom! We hebben nog veel te praten samen. Tim en Miek begrijpen het wel, die vinden het niet erg dat we weggaan."


    Tim trok zijn wenkbrauwen op en lachte tegen Miek.


    „Of we 't erg vinden? We zouden 't heel abnormaal vinden als jullie 't niet deden, en ik zit me eerlijk gezegd al een uur af te vragen waarom jullie niet verdwijnen!"


    „Hans!" zei Bob waardig, en hij gaf Tim een vernieti- gende blik, „dat is nu het loon voor onze beleefdheid, om hier een uur te blijven dazen, terwijl we branden van verlangen naar een gezellige avondwandeling" Hij trok haar met een ruk op uit haar stoel. „Méé! En dit ontaarde paar ziet ons de eerste uren niet terug."


    Tim lachte en keek met een blik van verstandhouding naar Miek.


    „Wat denk jij, Mickie, zou het niet verstandig zijn ze de sleutel mee te geven?"


    „Tuurlijk, zou Daantje zeggen. Kom kinderen, waar wachten jullie nu nog op?"


    Ze keek naar Bob die in gedachten voor zich uit stond te staren.


    „Ik sta er over te peinzen of ik niet beter Citrus op kan halen. Wat denk jij er van?"


    „Citrus? Waar wil je dan heen?"


    „Naar de zee, Hans," zei hij zacht, in een half uur zijn we er."


    



    Citrus stond braaf te wachten op de dijk, tot het zijn meester zou behagen hem weer op gang te brengen. Voorlopig was daar nog niet het minste vooruitzicht op.


    Als twee kinderen draafden ze de dijk af, hand in hand, hun voeten verend op het vochtige gras. De zee rolde zijn witte, schuimige golfjes tegen de kant. Af en toe lichtte het in de verte. Een vuurtoren draaide zijn lichtstreep met regelmatige tussenpozen. Boven hun hoofden stonden de sterren. De lucht was fris en zilt.


    Zwijgend keken ze naar de zee, die donker en mysterieus zich voor hen uitstrekte.


    „Hansje," zei Bob zacht, „mijn kleine vrouw..."


    Toen zweeg hij weer, en dicht tegen elkaar aangedrukt lieten ze het wonder van de stille avond op zich inwerken.


    „Niets dan de zee en de sterren," ging hij eindelijk verder en weer sloeg hij zijn armen om haar heen en kusten ze elkaar.


    „Hans... Hansje..." Hij zuchtte diep en streek het haar van zijn voorhoofd weg. „En dan te bedenken," zei hij tragisch, „dat ik dat al één en twintig jaar geleden had kunnen doen..." en toen, met een van die plotselinge overgangen van dwaasheid naar ernst: „Hanske, wie had dit kunnen denken, twee maanden geleden? Weet jij wanneer het eigenlijk begonnen is?"


    ,,Ik... ik geloof het wel," zei ze aarzelend, ,,met het trouwen van Tim en Miek, hé?"


    „Ja. Toen begon ik het te begrijpen, maar het was eerst nog zo ver en wazig... Ik dorst het zelf nog niet te geloven... En jij had er helemaal nog geen vermoeden van, hè?"


    „Nee... tenminste... nu achteraf geloof ik toch van wel... Maar we kenden elkaar ons leven lang en dan moet je eerst aan zo'n nieuwe toestand wennen."


    „Wanneer wist jij het?"


    „Toen... toen jij me vertelde van dat meisje waar je van hield... toen merkte ik dat ik jaloers was, maar het drong eerst nog niet tot me door wat dat wonderlijke gevoel betekende... maar later wel... en... nou ja, de rest weet je wel, hè?"


    Hij lachte, en kuste haar.


    „Ja, de rest weet ik maar al te goed. Die beroerde week die ik doorgemaakt heb, toen ik nog niet wist of je ooit je hoofd zou buigen... Ik waardeer het reusachtig, Hans, dat je het gedaan hebt, want het was heus geen gemakkelijk baantje voor je, en ik geloof dat ik tenslotte als je het niet gedaan had toch wel gezwicht zou zijn en je voor de tweede maal gevraagd zou hebben."


    „Ik wou dat ik dàt geweten had!"


    Hij lachte uitgelaten.


    „Ja, dat wou je wel, hè? Ik had er ook geen ogenblik op gerekend dat je zo gauw toe zou geven."


    „Dat is Tim z'n schuld," pruttelde ze. „Die akeligerd..."


    „Wat heeft Hij op z'n geweten?"


    „Wel, hij heeft me bang gemaakt, en gedreigd dat je, ook met het oog op Daan, een andere vrouw zou zoeken."


    Bob gooide zijn hoofd achterover en lachte onbedaarlijk.


    „Heeft hij dat gezegd? Dat is kostelijk! Daar moet ik hem eens extra hartelijk voor bedanken! Dat is de grootste dienst die hij me ooit had kunnen bewijzen! O Hans!" hij draaide haar uitgelaten rond, „wat ben je daar heerlijk ingevlogen! Maar geloofde je nu wérkelijk dat ik zo maar weer een ander meisje aan zou klampen?"


    „Nee, natuurlijk niet! Maar toch..."


    „Toch was je er niet gerust op! En wie dacht je dan dat het zijn zou?"


    „Annie Feenstra," zei ze zonder aarzelen.


    „Annie Feenstra? Dat aardige meisje dat laatst bij Miek was! Hm! Je smaak is niet slecht! Maar ten eerste is ze verloofd - wist je dat niet? - en ten tweede zou ik nooit verliefd op haar kunnen worden."


    ,,Waarom niet?"


    Hij nam haar beide handen in de zijne en boog zijn hoofd dicht naar het hare.


    „O uiltje!" zei hij zacht en innig, „uiltje, dat je bent! Omdat er immers maar één meisje is waar ik echt en blijvend van kan houden!"


    



    „Kijk me niet zo verwijtend aan, Citrus!" zei Bob twee uur later en hij klopte vriendschappelijk op de motorkap, „ik weet dat ik je schandelijk lang heb laten wachten, maar het was ook zo bovenaards mooi daar..."


    „Ik vrees dat Citrus hetzelfde denkt als Tim," lachte Hanna.


    „Wat bedoel je?"


    „Dat het hem meer verwonderd zou hebben, als we wél gauw teruggekomen waren."


    Bob lachte en deed het portier open.


    „Waar zou Citrus die wijsheid vandaan hebben? Tim is iemand van ondervinding, maar die arme Citrus... O Citrus, je leven lang alleen moeten blijven!" zuchtte hij sentimenteel, „en ik wou dat ik een chauffeur had," ging hij op dezelfde tragische toon verder, „dan konden wij samen gezellig in de kattenbak kruipen en hoefde ik mijn aandacht niet te verdelen tussen jou en de andere gevaren. Zit het portier wel goed dicht aan jouw kant? Vooruit Citrus, zet je beste beentje voor."


    „Putte putte put," zei Citrus, en eindelijk had hij zoveel kracht verzameld dat hij op gang kon komen.


    „Toch 'n best wagentje al wordt hij oud," prees Bob toen ze een kwartier gereden hadden, „maar als ik soms een nieuwe neem, lijkt het me praktischer, ook met het oog op Daan, en, zoals Tim het filosofisch uitdrukt: „toekomstmogelijkheden", een vierpersoons te nemen."


    „Ja... zeker..." zei Hanna vaag.


    „De hoofdweg al! We zijn er bijna."


    Ze keek verbaasd op.


    „Bijna! Toch zeker nog vijf kilometer?"


    „Nou ja! Wat betekenen die voor de snelle wagen, die zich Citrus noemt?" sneed hij op. „Wat krijgen we nu?" ging hij verschrikt verder toen Citrus een paar hartroerende snikken gaf, „lieverd, je hebt niet het hart..."


    ,,Pof... pof... pof..." snikte Citrus haperend en een paar meter verder stond hij stil.


    „Hoe kan dat nu?" Bob staarde verbaasd voor zich uit, „dat gebeurt me nu nooit!"


    „Wat is er met hem?"


    „Geen benzine meer! Daar heb ik straks geen ogenblik aan gedacht! Ook 'n strop! En een pomp staat pas twee kilometer verder, dat weet ik precies, 't Is trouwens de vraag of we ze wakker krijgen... Lieve Hans, wat zullen we doen? Vertel jij 't me eens?"


    „Veel keus is er niet; Citrus laten staan en naar huis wandelen, dat is het enige."


    „Ja, goed en wel, maar ik laat m'n dierbare Citrus hier niet midden in de nacht achter."


    „Nou, dan nemen we 'm mee naar de pomp."


    „Mij best! Maar twee kilometer-duwen..."


    Ze lachte en draaide het portier open.


    „Kom, begin maar! Als we niet meer kunnen gaan we er in zitten en wachten we tot er een vriendelijke auto langs komt die ons op sleeptouw neemt."


    „Als we daar eens mee begonnen..." probeerde hij, maar ze beweerde dat hij een luiaard was en dat ze in elk geval konden zien, hoever ze het brachten.


    „Hanske," zuchtte hij, „je bent wreed! Maar je hebt natuurlijk gelijk! Geef me 'n zoen, dan beloof ik je dat ik zal werken als vijf en twintig paarde-krachten."


    Anderhalve kilometer lang zwoegden ze samen met af en toe een korte pauze, maar toen beweerde Bob dat al zijn paarde-krachten uitgeput waren en hij geen stap verder zou doen voor hij een uur rust genoten had.


    „En ik heb honger ook," mopperde hij, „Hans, lach niet zo satanisch! Ik ben minstens tien pond afgevallen en m'n voeten vallen af van moeheid..."


    „Wat heb je nog meer?" spotte ze.


    ,,'n Hardvochtige vrouw, die geen grein medelijden kent en die me in mijn verderf zal storten voor we een uur verder zijn!"


    „Arm verwaarloosd schaap! Geef me een sigaret en kom naast me op de treeplank zitten, dan rusten we een paar minuten."


    ,,'n Paar minuten? Minstens een half uur!" steunde hij. ,,'t Is nu toch laat, of er dus nog 'n uurtje bij komt... En we hebben de sleutel."


    „Ja, wat 'n bof! 'n Goeie sigaret is dat, Bob! Welk merk?"


    ,,'n Heel onbekend. Ik weet het niet eens meer. In dat winkeltje gekocht, je weet wel, net om de hoek."


    „Zo. Ze zijn er hier ook achter. Zie het merk eens te weten te komen asjeblieft, dan vraag ik er in Rotterdam naar."


    „Hm! 't Is de moeite bijna niet."


    Ze keek verbaasd op.


    „Waarom niet?"


    „Die paar maanden... Als je eenmaal getrouwd bent, word je natuurlijk zo'n degelijke huisvrouw dat je er niet meer naar taalt!"


    „Je boft er bij dat ik in zo'n vredelievende stemming ben, jongetje, en dat het gedraaf achter die oude rammelkast m'n laatste oproerige krachten opgezogen heeft. Maar anders..." Ze sprong op. „Kom, laten we 't nog maar eens proberen! 'n halve kilometer nog, dat betekent immers niets!"


    Hij schudde haar hardhandig door elkaar.


    „Slavendrijfster had je moeten worden! 'n Arme, uitgeputte man, vermagerd en verhongerd, met grote pijnlijke blaren aan handen en voeten, wordt door een duivelachtige vrouw in het holst van de nacht aangedreven tot arbeid ver boven zijn krachten. Nou vooruit dan maar!"


    Hij sprong op en pakte het stuur weer: „Duwen, Hans! Nog maar 'n halve kilometer! Als ik het soms niet overleef, laat je me hier aan de weg liggen en breng je mijn laatste groet aan Tim over."


    ,,'t Is wel aandoenlijk, maar ik heb een hart van steen."


    „Dat heb ik allang gemerkt. Weet je wel, dat je kleine jongetje helemaal alleen in dat grote bed ligt, verlaten en vergeten?"


    Ze lachte.


    „Hij slaapt wel door! En als hij soms toevallig wakker wordt en een of ander nodig heeft, zal hij wel zo hard brullen dat Miek hem hoort. Maar des te meer reden om gauw thuis te zijn. Ha-a-a Bobbie! Ik zie de pomp!"


    „Gelukkig!" zuchtte hij verlicht, „dat is vlugger dan ik dacht!"


    „Komt door mijn aangenaam gezelschap. Ik doe de tijd voor je omvliegen."


    Hij liet het stuur in de steek en vloog naar de achterkant, maar ze was al verdwenen en als een paar uitgelaten kinderen speelden ze krijgertje om Citrus heen, tot ze eindelijk doodmoe naast elkaar op de treeplank vielen.


    Tenslotte herinnerden ze zich dat ze hier gekomen waren om benzine te laden. Ze schoven Citrus tot aan de pomp en Bob drukte uitnodigend op de claxon.


    Geen teken van leven. Even later probeerde hij het nog eens. Weer hetzelfde resultaat.


    ,,Ze maffen als ossen!" zei hij berustend. ,,We zullen de bel maar eens proberen."


    Twee minuten aan één stuk hield hij zijn vinger op het knopje, maar nog steeds geen beweging in het donkere huis.


    „Laten we eens achter gaan kijken, of daar soms licht is," stelde Hanna voor, „of misschien kunnen we daar op een raam kloppen."


    Hand in hand liepen ze het pad langs het huis op, en in de tuin vonden ze een lange hengelstok, die erg geschikt leek om er een roffel mee op de ruiten te slaan.


    „Daar, dat raam... laten we het maar eens proberen."


    „Bom!" tikte Bob met de grote stok, maar alles bleef stil.


    „Dan het volgend raam. Hans, die vent schrikt zich dood. Bom!"


    Hij liet verschrikt de stok vallen. Hij had de ruit bijna ingeslagen... Als ze dat niet gehoord hadden...


    En ze hadden het inderdaad gehoord. Een seconde later werd het raam opengerukt en een hoofd met een witte slaapmuts stortte een stroom van verwensingen over hen uit.


    „Stil eens even, ouwe heer," kalmeerde Bob van beneden af. „Ik wou benzine hebben, maar je was niet wakker te krijgen. Kom er eens even uit en help me."


    Zonder enig antwoord verdween het hoofd en ze stonden verbaasd naar boven te kijken. Betekende dat stilzwijgen dat hij beneden kwam, of was hij kalm weer in bed gekropen?


    Opeens zagen ze weer beweging en voor ze goed begrepen wat er gebeurde, werd een grote lampetkan boven hun hoofden geleegd. Ze konden nog net op het nippertje achteruit springen, maar de spatten vlogen in het rond; het raam werd dicht gekletst en ze stonden elkaar een ogenblik verbluft aan te staren. Toen grepen ze elkaar vast en lachten tot ze geen adem meer hadden en eindelijk lieten ze zich slap en nog snikkend van plezier op een houten tuinbank vallen.


    „O Hans!" gierde Bob, „wat 'n onbetaalbare mop! Ik ben er weer helemaal van bijgekomen en desnoods in staat twintig kilometer naast Citrus te draven, alleen door de gedachte aan dat hoofd daar uit het raam! Die witte slaapmuts..."


    „Och," zei Hanna nadenkend, ,,'t stond eigenlijk wel netjes vond ik. Veel behoorlijker dan die verwarde haardos waar ik jou op 'n keer mee tegenkwam, toen je dacht dat er nog niemand op was en je je in de keuken gewassen had."


    Hij grijnsde van plezier.


    „Goed dat ik 't weet. Ik zal later ook zo'n ding opzetten!"


    „Staat je beslist schattig! Ik zal er een voor je breien."


    „Kun je dat? Dat valt me mee! Als je dan toch bezig bent, kun je meteen wel zo'n witte ijs-trui voor me breien. Als we dan van de winter samen schaatsenrijden... Hans, neem nog 'n sigaret. En hoor dan eens, Hansje..."


    Enfin, ze kwamen er tenslotte toch, en zelfs nog voor de zon opging.


    



    „Goedemorgen, Cupidootje!" riep Bob de volgende morgen toen hij Daantje in zijn eentje aan de ontbijttafel vond zitten, „waar heb je tante Hans gelaten?"


    Daan keek verwijtend op van net beschuitje, dat hij in zijn thee zat te verdrinken.


    „Mag niet altijd Pukidootje zegge, vind ik niks leuk. Sal ik tege jou ook es Pukidootje segge!" dreigde hij.


    Bob lachte en legde even zijn hand op het kleine schoudertje van Daan.


    „Goed hoor, jongen. Ik zal je voortaan Daniël noemen. Maar waar is tante Hans?"


    „Bofe! Ze was nog niet kaar. Laat hè! O, oom Bò-ò-òb!" hij liet zich van zijn stoel glijden en greep zich opgewonden aan Bob vast, „se hep sukke mooie boeme. Lag so maar voor de deur op de gond. So pachtige joje joze... Och!" hij stampte ongeduldig met zijn kleine sandaal „r-r-roje r-r-roze!"


    Bob pakte het kleine kereltje in zijn lichte pakje op en zwaaide hem door de lucht.


    ,,Schitterend! Wat ben je nu 'n grote jongen! Zeg het nog eens: ,,rode rozen."


    „Loje loze," gilde Daantje, die het helemaal niet nodig vond die lastige r nog eens te herhalen, overmoedig, „pach-tige loje loze, oom Pukidootje, en se heef se hele hoor er in gestopt en toen zei ze: liere sat van mijn. Leuk, hè? O, oom Bob, mag je so maar 'n botram wegpakken? Mag dat wel van tante Miek?"


    Bob, die voor dag en dauw er op uit geweest was naar de rozenkwekerij op een half uur afstand, sneed zonder enig gemoedsbezwaar een dikke tarwe boterham af.


    „Wat zei tante Hans ook weer toen ze die rozen vond, Daniël?" informeerde hij onder het smeren langs zijn neus weg.


    „Liefe sat van mijn, zei ze," herhaalde Daantje die voor sommige dingen een buitengewoon goed geheugen had, „dat ben ikke, oom Bob," voegde hij er met de nodige zelfingenomenheid bij.


    Bob grinnikte en gaf hem een knipoogje.


    „Nee jonge man, daar vergis je je nu eens lelijk in! Maar we zullen er niet over redetwisten; tante Hans vindt ons ieder op onze beurt een lieve schat, jou evengoed als mij. Ha-a-a!! Daar komt ze! Hansje..."


    Hij vloog op, maar bleef een ogenblik vol bewondering staan. Zoals ze daar binnenkwam, fris en mooi in haar lichtblauwe jurk, de grote bos rozen in haar arm, haar pittige gezichtje met de donkere ogen er bovenuit...


    „Goeie morgen Hansje," begroette hij haar op zijn gewone half spottende manier, „kunnen slapen na al die emoties van gisteravond?"


    Hij boog zijn hoofd naar haar toe en kuste haar.


    „Ben ik jouw lieve schat?" grinnikte hij zachtjes in haar oor.


    Ze kreeg een kleur en keek met een verwijtende blik naar Daantje.


    „Hoe kom je bij een dergelijke onzinnige veronderstel-ling?"


    „Uit de beste bron! Je hoeft niet te vragen wie dat is! Alleen verbeeldt hij zich dat hij die lieve schat is!"


    Ze lachte en gaf Daantje een zoen.


    „Dat is geen verbeelding, maar de zuivere waarheid. Kijk eens wat een prachtige rozen! Die vond ik vanmorgen voor de deur van m'n kamer! Attent van Tim, hè?"


    Ze keek niet op toen ze het zei, maar Bob vloog er in en greep diep verontwaardigd haar arm.


    „Dacht je soms dat Tim zo gek was om 's morgens voor dag en dauw op te staan en uren ver weg te trekken om bloemen voor jou te halen?" overdreef hij. „Hans... ik..."


    Ze schoof haar arm door de zijne en glimlachte tegen zijn tragische gezicht.


    „Nee Bobbie, zo gek is alleen maar..."


    „Jouw slaaf," vulde hij aan. „Jij kleine zigeunerin! Ik..."


    „Ze zijn schitterend!" zei ze opeens ernstig. „Ik ben er vreselijk blij mee! Zie je wel, de dauw ligt er nog op! Ik zal ze gauw in het water zetten. Miek is zeker in de keuken, hè? Even vragen welke vaas..."


    Bob pakte haar arm en hield die in zijn stevige greep.


    „Eerst nog eens zeggen, wat je vanmorgen zei toen je ze vond."


    „M-mm," deed ze, en het was voor het eerst na al die dagen dat ze haar stopwoordje weer gebruikte.


    „Nu? Wou je hier soms de hele dag blijven staan?"


    „Liever niet! En aangezien ik bij ervaring weet dat je toch je zin moet hebben...


    „Goed zo! Je hebt flink aangeleerd!"


    „Zal ik het je maar vertellen. Ik zei vanmorgen toen ik die rozen vond tegen Daantje: „lieve schat van mij..."


    Bob lachte en sloeg zijn arm nog vaster om haar heen.


    „Tegen Daantje?"


    „Ja. Maar het was niet voor Daantje bestemd..."


    „Oom Bob," riep Daantje, en ze merkten nu pas dat hij vol aandacht hun gesprek gevolgd had, „hou jij ook zo véésijk veel van tante Hans?"


    Bob keerde zich om en trok het kleine ventje met innige beweging naar zich toe.


    „Ja jongen," zei hij ernstig. „Zó veel... zó veel... dat ik haar altijd bij me wil houden."


    ,,'Tuurlijk!" zei Daan, die dat de gewoonste zaak van de wereld vond, „se sit bij jou in je autootje. En as-ie weggaat, helemaal weg na je eigen huis, dan gaat se 'tuurlijk mee. Ik ook," voegde hij er beslist bij.


    „Natuurlijk!" zei Bob, en toen sloot hij Hanna, Daan, en de bos rozen, alles bij elkaar in zijn armen.


    



    „Astublieft, dame."


    Bob hield galant de deur voor Miek open, die uit de keuken kwam met in één hand een schaaltje eieren en in de andere een bord havermout voor Tim.


    ,,Waarom sta je zo te grinniken, Bobbie?" vroeg ze belangstellend, „je hebt toch niet het hart dat je me uitlacht?"


    „Zou ik niet durven! Maar ik vind het zo leuk om je zo gewichtig te zien huishouden. Net of 't maar een spelletje is."


    ,,'t Is in tegendeel bittere ernst! Doe ik niet zo bezadigd of ik m'n zilveren bruiloft achter de rug heb?"


    Hij keek naar het ronde, kinderlijke gezichtje met het gladde lichtblonde haar. Ze leek nog veel te jong om nu al de zorg te hebben voor een huis, een tuin, en een man. Maar er zat genoeg pit in. Juist de vrouw die Tim nodig had, onpraktische idealist die hij was. Bij al de idealen die ze met hem deelde, had ze toch juist genoeg praktische zin om haar voeten op de aarde te houden.


    Hij keek naar Hanna, die een boterham voor Daan in dobbelsteentjes sneed. Ook al zo'n wonderlijke verandering, die aan haar voltrokken was... Als iemand haar dat een maand geleden voorspeld had... 't Idee, dat zij de zorg voor een vierjarige jongen op zich zou nemen... En nog wel met hart en ziel...


    „Ha, daar is oom Tim!" juichte Daantje, en Tim die een wandelingetje door het weiland gemaakt had, kwam met Freddie op zijn hielen door de tuindeur naar binnen, waar Miek voor zijn evenwicht zorgde door zijn dromerige ochtendgepeinzen aan te vullen met een stevig ontbijt.


    „Wat ruikt het hier lekker!" Hij snoof verrukt in de lucht. „Rozen! O, nee maar!" Hij had de grote glazen bol met donkerrode rozen ontdekt, die Hanna op de piano gezet had. „Schitterend zijn die! Heb je die bij Bloemhof gekregen, Bob? 't Was zeker een prachtig gezicht daar in die kwekerij?"


    „Ja, ik had je mee willen hebben, maar alles sliep nog hier in huis toen ik wegging. Ik heb er eerst nog over gedacht je wakker te maken, maar ik was bang dat het me eerder zou lukken het hele huis af te breken, dan jou wakker te krijgen. En aangezien ik er mijn meisje mee wou verrassen..."


    Hij keek met een glimlach naar Hanna en legde even zijn hand op de hare.


    „Mijn meisje..." herhaalde hij zacht, en toen, terwijl hun ogen elkaar nog vasthielden, hoorden ze 't benauwde stemmetje van Daantje:


    „Oom Bob..."


    „Wat is 't kleine man?"


    „Is tante Hans jouw meisje?"


    Bob gaf Hanna een vlugge blik van verstandhouding. Kleine pientere rakker, die Daan! Hij hoorde ook ieder woord!


    „Ja! Leuk is dat, hè?"


    Maar Daantje vond het helemaal niet leuk. Hij keek met een zorgelijk gezichtje naar hem op.


    „En ben jij nou tante Hans z'n jongetje?"


    Bob schoot in een schaterlach.


    „Ja! Ik ben nou tante Hans z'n jongetje! Wat is dat nu, vent?" Hij trok verschrikt het kleine kereltje, dat plotseling met dikke tranen in zijn ogen naar Hanna zat te kijken, naar zich toe, maar Daantje duwde hem heftig van zich af en stopte zijn hoofdje in Hanna's arm.


    „Mammie!" snikte hij wanhopig, „mammie! Oom Bob is niet jouw jongetje, ikke is jouw jongetje."


    Hanna sloeg verschrikt haar arm om het kleine ventje heen. „Mammie," had hij tegen haar gezegd...


    „Kleine schat," zei ze zacht en ze slikte een dik brok in haar keel weg, „kom eens bij me."


    Ze schoof haar stoel achteruit en nam het nog steeds vertwijfeld snikkende kereltje op haar schoot, „natuurlijk ben jij mijn jongetje, dat weet je toch wel?"


    Hij kroop dicht tegen haar aan en sloeg zijn armpjes stijf om haar hals.


    „M-maar oom B-Bob zegt..." bibberde zijn stemmetje.


    Ze glimlachte en kuste zijn natte gezichtje.


    „Oom Bob is immers een gróte jongen? Jij bent..." ze aarzelde even: „jij bent mammies kleine jongen, en oom Bob is mammies gróte jongen; begrijp je wel?"


    „Ja!" juichte hij en zijn tranen waren opeens gedroogd, „Bob is góte jongen en ikke is kein jongetje en jij bent ons mammie. Tante Miek, mag ik met Feddie in de tuin dave, ik ben helemaal kaar."


    Als een aal liet hij zich op de grond glijden en verdween in de tuin, en binnen zaten vier mensen zwijgend op hun borden te kijken.


    „Hans," zei Bob eindelijk, „Hansje..." Toen stond hij op en boog hij zich over haar heen.


    ,,Lieveling," zei hij haperend, „jij lieve schat... Je bent waard, dat jé twaalf kinderen krijgt!"


    Ze trok verlegen zijn hoofd naar zich toe.


    „Voorlopig heb ik aan Daantje en jou nog genoeg," zei ze zacht in zijn oor.


    „Oom Bob!" kwam de stem van Daantje ergens uit de tuin, „kijk 's, wat 'n gek beest!"


    „Ik kom! Zijn we al klaar, Miek? Ga je mee, Hans? Daan vindt altijd allerlei rare dieren. Leuk dat hij daar zoveel oog voor heeft, 'n Goed vriendje voor Bart!"


    „Gauw Bob, gauw!" haastte Daantje, die stond te springen van ongeduld, „hij kuipt weer in se hol! Daar! Nee joh," schaterde hij, toen Bob de verkeerde kant op keek, „daar, onder die boem."


    ,,'n Egel!" Bob keek verbaasd naar het stekelige diertje, dat zich angstig in elkaar gerold had, ,,'n egel op klaarlichte dag! Zeker verdwaald! Wat 'n stekels, hè Daan? Heeft vanmorgen vergeten zich te scheren!"


    Daantje liet zich op de grond rollen van pret.


    „Net as jij! Laat je ook es van die erge gote stekels goeie, oom Bob, dan zie je net so raar uit. O... daar gaat-ie lope! Kuipt helemaal in se hol!"


    „Laat hem maar rustig zitten, hij vindt het niet leuk als er zo naar hem gekeken wordt. Ga je mee, dan gaan we even opa en oma goeie morgen zeggen en dan meteen Citrus een beetje lucht inblazen. Ga je ook mee, Hans?"


    „Nee,ik help Miek even afwassen en boterhammen klaarmaken om mee te nemen en ik moet boven nog opruimen. Hoe laat is 't nu? Over negen al? Dan mag ik me wel haasten! Dag jongens!"


    Ze gaf ze een kushand, en Bob keek haar met een stralende blik na toen ze naar binnen vloog.


    Hanna... die ernstige naam, die nooit bij haar gepast had... nu begon ze erheen te groeien. En toch bleef ze óók Hansje. Gisteravond...


    Hij staarde zonder iets te zien naar de lichte rand zonnebloemen langs het pad, en dacht aan de wandeling, die ze de vorige avond langs de zee gemaakt hadden, zij samen... Hoe ernstig ze met elkaar gepraat hadden... Hoe heel anders hun leven zou worden... Met november al trouwen... Ze had beweerd dat het veel te gauw was. Ze kende nog niets van een huishouding. Dat moest ze dan maar leren als ze getrouwd was, had hij luchthartig beweerd.


    Bovendien, ze had nog drie maanden de tijd.


    „En dan moeten we nog afwachten of ze het thuis goedvinden. 't Is allemaal zo gauw."


    „Gauw? We kennen elkaar ons hele leven al!" had hij tegengeworpen, maar toen had ze ernstig gezegd: „Nee Bob, pas héél kort!"


    En hij had gezwegen, en geweten dat het waar was.


    



    



    



    


  


  
    



    



    HOOFDSTUK X


    



    „Tim en ik natuurlijk in de dicky," lachte Miek toen Bob beleefd informeerde of zij soms naast hem wou zitten. „Nee Bob, doe maar niet zo huichelachtig! Ik weet best dat je het me nooit zou vergeven, als ik Hanna vandaag haar plaats afhandig maakte."


    Hij lachte en gaf een goedkeurend knikje.


    „Jij bent een vrouw van ervaring, hè Miek? Je weet wat een pas verloofd paar toekomt. Nee hoor, je hoeft niet zo bezorgd te kijken, ik zal mijn hele aandacht bij m'n rijden houden. Moet er nog meer mee? Lieve kind, we hopen vandaag nog terug te komen! Hoeveel voorraad heb je wel meegesleept?"


    „Niets te veel, dat zul je wel merken als je er bent. In deze tas zit bovendien geen eetwaar, maar de zwemuit-rusting van Daan: zwempak... handdoek... Heb jij wel een handdoek, Bob? Daar heb ik niet aan gedacht."


    „In orde!" riep Hanna. „Ik heb er twee. Kinderen, wat zal het heerlijk zijn in zee!"


    „Ja," zei Miek aarzelend, en ze keek even naar Tim, die zich juist naast haar in de dicky geperst had, „wat is er, Timmie?"


    Hij had een ogenblik stil voor zich uit zitten kijken, maar nu verdreef een flauwe glimlach de ernst van zijn gezicht.


    „Niets, famke! Waarom dacht je dat? Hoor Daantje maar eens juichen, die geniet!" probeerde hij haar aandacht af te leiden, maar ze liet zich niet op een dwaalspoor brengen en legde bezorgd haar hand op de zijne.


    „Alles klaar?" informeerde Bob, met zijn hoofd uit het raampje, „niets vergeten, Miek? Heb je wel een sleutel, Tim? 't Zou de eerste keer niet zijn dat je die vergat!"


    ,,Daar gaan we," juichte Daan. „O, dag opa-a-a!"


    Tim lachte om de enthousiaste manier, waarop opa toegejuicht werd. Kleine Daan... Wat 'n verdriet had hij straks gehad... En toen in zijn wanhoop ineens dat „Mammie" tegen Hanna... Wonderlijk, de verknochtheid van die twee! Gelukkig maar dat Bob even erg op dat kleine joch gesteld was.


    ,,'t Zal heerlijk zijn aan zee, Mickie! Ik verheug me op een lekker zonnebad. Vanavond zijn we zo verbrand als... Waar zit jouw zwempak in?"


    „Ik heb het niet meegenomen," zei ze zacht.


    „Wat jammer! Waarom nu niet? 't Is juist zo prettig als je af en toe in 't water kunt gaan."


    „Ik geef er niets om. Ik zit veel liever te lezen."


    Hij wrong zijn arm los en sloeg die om haar heen.


    „Famke... waarom doe je dat nu? Dat het voor mij een onmogelijkheid is, hoeft toch voor jou geen reden te zijn om het ook te laten."


    Ze kroop nog dichter tegen hem aan.


    „Wat zou jij doen, Timmie?"


    „Ik... hm... ik..."


    Ze lachte en trok zijn hoofd naar zich toe.


    „Tim Huizinga, je mag niet jokken! Je zou precies hetzelfde doen als ik. Ook je vrouw niet in de steek laten! Och Tim," ging ze overredend verder, ,,'t is immers helemaal geen opoffering voor me! Laat Bob en Hanna zich maar met Daantje amuseren in het water, dan gaan wij samen gezellig liggen lezen."


    „Mickie," zei hij dankbaar, „kleine vrouw... Je hebt natuurlijk gemerkt dat ik 't een ogenblik moeilijk had, hè? Ik had ook zo'n ontzetend verlangen naar het water... En dan heb ik soms het gevoel of ik gisteren mijn voet pas kwijt geraakt ben... En toch is 't haast zeven jaar... En ik wou niemand laten merken dat ik er moeite mee had... Maar jij zag het natuurlijk toch, schat die je bent! En nu ben ik maar blij dat je het gemerkt hebt, want nu ben ik er helemaal overheen. Hoe zie je het toch altijd zo gauw, famke, als ik eens in de put zit?"


    Ze keek met een glimlach naar zijn lieve gezicht. Toen zei ze zacht:


    „Natuurlijk omdat ik van je hou."


    



    ,,O tante, wat hep jij 'n mooie sempakkie," gilde Daantje verrukt, toen Hanna in haar rode zwempak te voorschijn kwam. Hij haakte zijn hand in de hare en samen draafden ze het weiland door naar het stukje zand. „Ga je mee gave in het sand?" riep hij uitgelaten. „Oom Bob, ik hep so mooie emmetje, heb jij dat al gesien?"


    Bob, die in zijn blauwe zwempak wel een vergrote uitgaaf van Daantje leek, greep zijn andere hand, en ze holden met hun drieën naar de zee die zo kalm was als een vijvertje. Af en toe kwam een tam golfje aanrollen, dat even tegen de dijk opkroop en dan weer terugliep.


    Daan vond alles even prachtig en zijn juichende stemmetje schalde uitgelaten door de ruimte.


    „Hans! zei Bob enthousiast, toen ze daar stonden, de zee voor hun voeten, de zon op hun hoofden, „dit is pas leven! Zon en zand en zee! Zo eenvoudig als je maar denken kunt, en je hebt niet méér nodig dan dat. Geen andere kleren dan je zwempak. Een tent aan de zee... Eigengebakken brood en af en toe ga ik met een net naar zee en vang een paar vissen... 's Morgens springen we zo uit bed in het water... We laten ons bruin branden als zigeuners... Hans? Doen?'


    „Ja!" riep ze, aangestoken door zijn enthousiasme, „volgend jaar in de vakantie. Bob! Dan hangen we een wagen achter Citrus, met een tent en een paar pannen..."


    „En 'n radio!" vulde hij aan. „Daar kun je, geloof ik, het minst van alles buiten."


    Ze lachte en liet zich in het zand vallen.


    „O Bobbie! Jij en de wildernis!"


    „Dat zou je eens zien! Zullen we hier voorgoed blijven? 'n Kleine bungalow op het land? Ik teel groente en aardappelen en jij kweekt bloemen... Daan gaat op klompjes naar de dorpsschool... Jij bakt zelf het brood..."


    „En jij vangt een vis..." plaagde ze.


    „Ja, en we lopen 's zomers de hele dag in ons zwempak en 's winters in een zeehondenvel..."


    „En we stoken onze lamp met traan..."


    „En we hebben natuurlijk een reusachtige boekenkast..."


    „Natuurlijk! En 'n radio!"


    „Hans! We doen het! A bungalow, a radio and you!" zong hij enthousiast.


    „Oom Bob!" kwam het hoge stemmetje van Daan, die een grote kuil aan hun voeten gegraven had, „wat ken jij mooi singe! Maar 't is so gekke woorden, ken je niks van verstaan."


    Hij gooide zijn schopje neer en trok Bob aan de rug van zijn zwempak. ,,Oom Bob, ga je nou mee semme?"


    „Ja!" Bob sprong overeind en stak een hand naar Hanna uit. „Hans, ga je mee! In de zee? Hou ons maar goed vast, Daan, dan lopen we met ons drieën een heel eind, net zolang tot je helemaal nat bent."


    Daantje gilde van pret toen de golven tegen zijn buikje rolden.


    „Nog verder, oom Bob! 't Is juist so leuk! O-o-o...!" 'n langgerekte gil, „nou valt me mooie selp!"


    Hij liet een hand los en probeerde te bukken, maar merkte dat hij dan helemaal kopje-onder ging.


    „O, oom Bob! Nou ken ik nooit meer dat mooie selpje vinde..."


    Bob keek in een vreselijk beteuterd gezichtje en op hetzelfde ogenblik zat hij tot aan zijn hals in het water, in het natte zand te grabbelen.


    „Wacht... ik voel iets... Hier heb ik hem!"


    Met een grote, kleurige schelp in zijn hand kwam hij boven, maar Daantje schaterde van pret toen hij die zag.


    ,,'t Is helemaal niet mijn selp!" gierde hij, „hij is veel goter! Oom Bob, wil je nog es zoeke? Was maar zo kein selpje." Hij wees iets tussen vinger en duim aan en met een lach naar Hanna dook Bob opnieuw met zijn arm in de diepte. Nu bracht hij een hele hand vol zand en schelpjes mee.


    „Zoek maar uit! Hier zal het wel bij zijn, hè?"


    Daantje bekeek nauwkeurig één voor één de kleine schelpjes. Eindelijk liet hij een tevreden juichkreet horen.


    „Dese! Kijk maar, tante Hans! Heef ook so mooie steep-jes. Wil jij eve in je sak doen, oom Bob?"


    Bob schoot in de lach.


    „Ik heb immers geen zak, jongen. Maar ik zal hem zo wel voor je bewaren, in mijn hand. Nee, ik zal hem heus niet verliezen, geef maar hier!"


    Het kleine handje werd voorzichtig boven water gestoken en het miniatuur schelpje zorgvuldig overgedragen.


    Hanna trok een gezicht tegen hem.


    ,,'t Valt nog niet mee om vader te zijn, Bobbertje," plaagde ze. „Je wordt door je zoontje met de moeilijkste opdrachten belast. Weet je nog wel, die juffrouw in die speelgoedwinkel, die vroeg of je dat schoolbord soms moest hebben om je zoontje schrijven te leren?"


    „Of ik dat weet! Jij viel haast flauw van schrik toen ze vroeg of je er maar één had!"


    Ze schoten in de lach en waren zo in hun herinneringen aan die dag verdiept, dat ze pas tot de werkelijkheid terugkwamen door een noodkreet van Daantje, die tot aan zijn kin in het water stond.


    Dodelijk verschrikt trokken ze hem terug naar de kant.


    „Bob," stotterde Hanna met een diepe kleur van schaamte, ,,"t is toch verschrikkelijk! Dat arme schaap! We zouden hem gewoon samen verdronken hebben !"


    Hij lachte en keek naar Daantje die zijn avontuur alweer vergeten was.


    „We zullen het wel leren," troostte hij, „echte vaders en moeders maken even goed fouten!" En toen, met een bezorgde blik: „Was je zo geschrokken, kindje? Kom maar bij me zitten in de zon, dan kan Daan een mooi huis bouwen van zand. Dan gaan we er met ons drieën in wonen als het klaar is."


    „Ja!" jubelde Daantje, „leuk! 'n Gote huis en een gote tuin en 'n gote kippehok en 'n gote autootje..."


    „Kalm aan, jongeling!" suste Bob, „niet zo hoogmoedig! Zo grootscheeps zullen we het maar niet aanleggen voorlopig. A bungalow, a radio, and you," zei hij zacht en hij legde even zijn hand op die van Hanna, „wat ziet alles er nu heel anders uit dan gisteravond, hè? Ben jij al uitgeslapen?"


    „Nog niet erg. 't Was een korte nacht. Maar jij hebt zeker haast helemaal niet geslapen. Hoe vroeg was je alweer op?"


    Hij geeuwde en rekte zijn armen.


    „Zes uur. Gelukkig was die garagebaas ook vroeg op en kon hij me aan benzine helpen. Hij keek wel verbaasd dat Citrus gewoon bij hem op het erf stond, maar hij vroeg toch niet hoe die daar gekomen was. Of we ook zacht gedaan hebben vannacht! Maar we moeten toch eens naar die ouwe baas met z'n slaapmuts, ik wil z'n vriendelijke gezicht wel eens bij daglicht zien."


    „Goed," zei Hanna, „dan kan ik hem meteen het patroon vragen."


    „Wat voor patroon?"


    „O, van z'n slaapmuts! Bobbielief... begraaf me niet levend! Daan, kom eens gauw helpen! Oom Bob heeft al het zand over mijn benen gegooid! Graaf me eens gauw uit!"


    Daantje keek op van z'n kasteel.


    ,,Heb geen tijd," weerde hij bedrijvig af, „doe 't self maar."


    Hanna lachte en keek naar Bob.


    „Jullie mannen! Allemaal even grote egoïsten!"


    Hij boog zich naar haar toe en keek diep in haar ogen.


    „Meen je dat. Hans?" vroeg hij dringend, en ze schudde langzaam haar hoofd.


    „Nee jongen," zei ze zacht, en ze streek even door zijn bruine haar, „in elk geval niet erger dan wij."


    „Zelfkennis is de eerste stap naar verbetering, weet je dat wel?"


    „Natuurlijk! En daar komt het ook van, dat mijn geweten me niet met rust laat."


    „Wat heb je voor afgrijselijks gedaan?"


    „Gisteravond met jou langs de zee gelopen, in plaats van naar huis te schrijven."


    „O, dat kan vanavond wel! Wacht," hij sprong op, „ik ga even m'n sigaretten halen!"


    Met grote sprongen rende zijn lenige figuur het stukje zand over naar de plek, waar Tim en Miek in hun boek verdiept zaten.


    Hij zocht in het kleine bundeltje kleren.


    „Wacht, hier heb ik 'm! Ook 'n sigaret, Timber? Heerlijk hier, hè?"


    „We genieten! Komen jullie 'n kopje koffie drinken?"


    „Koffie? Waar heb je die? In de thermos? 'n Reuzeuitvinding! Dolgraag! We komen over vijf minuten. Daan moet de laatste hand nog aan zijn kasteel leggen."


    Weg rende hij weer, zijn silhouet scherp afgetekend tegen de lucht.


    ,,'n Sigaret, Hans? Nee? Geen zin? Ja, we zullen vanavond schrijven, gisteren was het totaal onmogelijk, de avond was te mooi."


    Hij blies de rook van zijn sigaret in de lucht en keek peinzend naar het kunstwerk van Daan.


    „Die wandeling, Hans..."


    Hij liet zich achterover in het zand vallen en sloot zijn ogen. Die wandeling langs de zee gisteravond... soesde hij.


    Heerlijk was dat, die zon op je lichaam... Maar je werd er zo slaperig van...


    De sigaret viel uit zijn hand en doofde uit in het zand...


    Miek had koffie, herinnerde hij zich tien minuten later en op hetzelfde ogenblik zat hij rechtop.


    ,,Koffie, Hans!" zei hij hardop, „je slaapt toch niet, hoop ik?"


    „Ik?" kwam een doezelige stem en ze ging met knipperende ogen overeind zitten. „Bob, die zeelucht... Wat zei je eigenlijk?"


    „Dat Miek koffie heeft, slaap kopje!"


    Hij sprong met een ruk overeind en schudde het zand van zich af. „Ga je mee naar tante Miek, Daniël? Limonade, jongen! Kom, help eens even tante Hans optrekken! Die is zo lui... zo lui..."


    „As 'n krokodil," vulde Daantje aan, die er een in zijn prentenboek had staan, ,,'n kokedil saapt altijd," lichtte hij Bob in. „so met se buik in 't sand."


    Hij liet zich vallen, plat met z'n buikje op de grond, zijn armen uitgestrekt.


    „O tante Hans, daar komt 'n gote kokedil ankuipe, eet so maar jouw been op!"


    Hij schoof als een slang op zijn buik naar haar toe en deed een greep naar haar blote been.


    „Nee, krokedilletje! Ik ben veel te bang voor jouw scherpe tandjes! Oom Bob, wil jij die krokodil eens vangen en mee naar tante Miek nemen?"


    Met een sprong stond de krokodil op zijn kleine voetjes en schaterend ging hij op de vlucht, Bob in grote zigzaglijnen achter hem aan jagend, tot hij hem triomfantelijk oppakte en op zijn schouder naar Miek droeg, waar Daan Freddie, die in diepe rust in het zand lag, een fantastisch verhaal begon te vertellen over al de krokodillen die hij in de zee tegengekomen was.


    Tim zat hem met een geamuseerd lachje op te nemen. Kleine rakker, die Daan! Moest je hem daar zien liggen, zijn arm stijf om Freddie heengeslagen, de ondeugd aan alle kanten van zijn beweeglijke lijfje stralend...


    „Hans, hoe zit het toch met je tekenen?" vroeg hij belangstellend. „Ik dacht, dat je nooit anders tekende dan van die mooie, brave kindertjes met krullend, zijdeachtig haar en grote onschuldige ogen. Ik heb tenminste weieens zoiets van je gezien."


    Ze trok haar benen een eindje naar zich toe en lachte.


    ,,Ja, griezelig lief, hè?"


    „Och, wat zal ik zeggen... Ze zijn snoezig, maar naar mijn zin een beetje al te! En als ik dan naar Daan kijk, vraag ik me af hoe je hem in je ideale kindertjes kring wilt inlijven. Me dunkt..."


    „Je denkt zeker dat ik die beeldige kindertjes zo leuk vind! Geen sprake van! 't Is alleen de smaak van het publiek. Maar ik hou veel meer van het type Daantje, al is hij dan niet zo snoezig!"


    Ze keek met een vertederde blik naar zijn rode haar. Hij probeerde juist hoever zijn mond wel open kon als hij er aan elke hoek een van zijn vingers in stopte en hem aan uitrekte.


    „Ik ga een heel nieuwe serie maken," zei ze nadenkend, „het genre Daantje... Misschien is er publiek te vinden dat een betere smaak heeft en dit genre waarderen kan. Pas op, Daan, als je je mond zo vreselijk uitrekt ga je werkelijk op 'n krokodil lijken."


    Hij trok verschrikt zijn vingers uit zijn mond.


    „Lijkt self wel 'n krokodil," kaatste hij op zijn gewone vrijmoedige manier terug en Bob grijnsde.


    ,,'n Gevoelige slag voor je ijdelheid, Hans! Gisteren was je een schelvis en vandaag ben je een krokodil! Als je je soms ooit verbeeld hebt, dat je er... hm... niet onaardig uitzag..."


    Ze lachte, en keek naar Daan die vol genot zijn tweede glas limonade zat leeg te zuigen.


    „Hij zorgt voor mijn geestelijk evenwicht. Hoe hij aan al die dierenvergelijkingen komt, begrijp ik niet, maar vanmorgen op de slaapkamer zei hij ineens tegen me: „Als jij je pyjaantje an heef, ben je net de olifant!" En dan moet je je altijd verbeeld hebben, dat je zo slank bent! Ja, lachen jullie maar! Wacht maar, Bob, jij krijgt ook nog wel 'n beurt! En zijn vergelijkingen zijn niet bepaald vleiend! Van Citrus heeft hij laatst gezegd, dat hij net snurkt als dat oude paard van de petroleum man!"


    Bob trok Daan bij een van z'n blote beentjes.


    „Rakkertje! Weet je waar jij op lijkt? Op 'n vuur-salamander!"


    Hij sloeg zijn handjes om Bobs hals en klom op zijn rug.


    „Oom Bob!" juichte hij verrukt, „nou ben je precies Feddie!"


    Bob zuchtte verlicht.


    ,,Gelukkig dat het Freddie maar is! Ik was al bang, dat ik met een nijlpaard vergeleken zou worden, al lijk ik daar net zo weinig op als Hans op 'n olifant. Hé Daantje, wacht eens even! Waarom lijk ik precies op Freddie? Ik ben toch veel groter?"


    Daantje keek een poosje kritisch naar de lage rug van Bobs zwempak.


    „Ben net so buin as Feddie," zei hij kalm, en toen, met die ondeugende tinteling in zijn ogen, waar hij telkens het hart van Bob mee stal: „en je heb pecies sukke gote ore as Freddie. O oom Bob," ging hij in één adem door, „waar is mijn mooie selpje? Hep jij die wel bewaard?" Bob had het kostbare stuk zorgvuldig in zijn sigarettenkoker opgeborgen, en Daan was het met hem eens, dat het daar veilig bewaard was.


    Bob keek naar de heldere grijze ogen in het verbrande gezichtje.


    „Wat ga je er mee doen?" vroeg hij belangstellend.


    Daantje wipte met zijn tenen het zand omhoog.


    „Voor opa en oma tuurlijk," zei hij beslist, en Hanna sloeg haar arm om zijn stevige lijfje heen en gaf hem een zoen.


    „Kleine schat," zei ze innig, en toen met een glimlach naar Bob: „leuk hè, dat hij daaraan denkt! En dan iets dat hij zelf zo mooi vindt!"


    „Ja," zei Bob nadenkend en hij bleef zwijgend zijn sigaret liggen roken, zonder zijn ogen een seconde van haar af te wenden.


    „Hanna," zei hij eindelijk halfluid.


    Ze liet Daantje los en boog naar hem toe.


    „Wat is 't?"


    Hij sloeg zijn arm om haar hals en trok haar hoofd naar beneden.


    „Ik... ik vraag me af waar ik vroeger mijn ogen gehad heb," zei hij zacht en toen kuste hij haar.


    



    Verbrand en hongerig, dat waren de kenmerkende hoedanigheden van de familie die om zes uur door Citrus thuisgebracht werd.


    Een kwartier later stond het eten op tafel. Gebakken aardappelen met sla en eieren en een chocoladepudding toe. „Reuze-praktisch," vond Hanna, die ineens vol belangstelling voor allerlei huishoudelijke problemen geworden was. Handig had Miek dat ingepikt. De pudding de vorige dag gemaakt en in de kelder gezet, de eieren 's morgens gekookt, de sla schoongemaakt, de aardappelen in plakjes gesneden, de boter zelfs in de pan... op die manier had je er zelf ook iets aan als je uitging, want als je moe thuiskwam en je moest dan nog alles gaan koken, was 't lang zo leuk niet. Nu hoefden alleen de aardappelen gebakken te worden. Nou, die bakten zichzelf wel terwijl je je verkleedde.


    Daantje was intussen naar opa gehold om zijn schelpje te overhandigen en hij kwam terug met een mandje prachtige late frambozen uit opa's tuin.


    „Ik geloof dat ik nooit van m'n leven zo lekker gegeten heb," zei Bob voldaan, toen het eenvoudige maal, aangevuld door de frambozen van opa, afgelopen was. „En net meeste uit je eigen tuin, hè Miek?"


    Ze lachte en trok haar wenkbrauwen op.


    „De sla en de aardappelen, anders niet. Of dacht je dat de chocoladepudding hier ook groeide?"


    „Waarom niet! In dit land gebeuren wel meer wonderen! Is 't niet, Hansje?"


    Hij stak zijn hand uit en ze legde met een glimlach de hare erin.


    „Wie me tenminste voorspeld had, dat ik in één week tijds een vrouw en een kind rijk zou worden... En dat is nog niet eens het grootste wonder," ging hij nadenkend verder, en zijn ogen gingen eerst even naar Tim en toen naar Hanna, „het grootste wonder is het ontdekken van onszelf, hè Hans?"


    



    ,,Lieve moeder, lieve vader," begon Hanna 's avonds haar brief naar huis, en daaronder schreef Bob met zijn forse hand:


    „Lieve tante, beste oom, lieve schoonmoeder, beste schoonpapa, schrik niet van deze betiteling! We zullen u eerst uitleggen..."


    „boe we daaraan komen," schreef Hanna verder, „Bob is 'n tikje voorbarig..."


    „dat noemt ze voorbarig," schreef Bob nu weer, „ik ken haar nota bene mijn leven lang."


    ,,Kan niet," schreef Hanna, ,,want ik ben vier jaar jonger dan bij."


    Toen Bob weer,,Doet er niets toe. In elk geval ken ik haar al één en twintig jaar, en dat is meer dan ooit enig jongeling van zijn uitverkorene heeft kunnen beweren. Uit deze bloemrijke uiting zult u al wel begrijpen wat er aan de hand is. Eindelijk heeft mijn aanminnig wezen haar hart vermurwd."


    Nu Hanna weer: ,,Lach niet! Hij is nog geen spaan wijzer geworden sinds u hem zag wegrijden en die aanminnigheid van hem is maar larie. Hij ziet er nog precies eender uit als verleden week en dan weet u 't wel."Bob schreef verder:


    „Na een pauze van een kwartier vervolg ik dit bulletin. Ik heb Hans met handen en voeten aan haar stoel vastgebonden, anders komt deze brief nooit klaar. Oom en tante, in ernst nu, Hans en ik hebben gemerkt dat we van elkaar houden en we zijn de gelukkigste mensen van de wereld. We hopen en vertrouwen, dat u het met onze keus eens zult zijn, en er niets op tegen zult hebben dat we er een heel korte verlovingstijd van maken. We willen graag zo gauw mogelijk trouwen..."Nu ging het verder in het schrift van Hanna: ,,Vindt u het goed moeder? En vader ook? We zijn grote uilen geweest, dat we niet eerder gemerkt hebben dat we voor elkaar bestemd waren („Ja! schreef Bob er met grote letters doorheen), maar nu weten we het ook voor goed, en dat we zo gauw willen trouwen komt in de eerste plaats, doordat..."


    „Komt in de tweede plaats," verbeterde Bob, „doordat we hier een jongetje ontmoet hebben, dat ons beider hart in vuur en vlam gezet heeft (Hans heeft zeker al eens over hem geschreven?) en aangezien het een wees is, zijn we van plan het de plaats van oudste zoon in ons jonge huishouden te geven. Ik zie van hieruit, dat u een bedenkelijk gezicht zet, maar dat komt doordat u Daantje niet kent! Hij is vier jaar..."


    „En de grootste schat, die er ooit bestaan heeft," schreef Hanna, waarop Bob vervolgde:


    „behalve ik dan, maar dat spreekt zo vanzelf, dat ze het niet eens nodig vindt dat nog eens extra te zeggen."


    „Als ik niet wist, dat hij me op mijn handen zit te kijken," ging Hanna verder, „dan zou ik u wel durven vertellen dat hij nog gelijk heeft ook!" „Natuurlijk!" schreef Bob.


    En toen Hanna weer: „Maar nu maak ik er een eind aan, omdat we nog een heerlijke wandeling door de weilanden gaan maken. U weet niet hoe schitterend die zijn.


    „In de schemer" zette Bob erbij, waarop Hanna eindigde:


    ,,En we hopen heel gauw van u te horen, dat u even ingenomen bent met onze keus! O ja, ik vergat helemaal te vragen hoe het met u is. Qoed toch, hoop ik? Da-ag! Wees hartelijk omhelsd door uw


    Hans en Bob"


    



    En nu nog naar Frans en Jo," zuchtte Hanna. „Bobbie, ik schrijf niet weer zo'n lange brief, hoor! We spreken hen toch binnenkort en dan zullen we alles wel vertellen. Wat doe je daar nu?"


    „Geduld! 't Is de brief voor Frans en Jo. Over twee minuten is hij klaar."


    Even later hield hij het vel papier in de hoogte. Er stond niets anders op dan een hart, en daarin hun namen:


    



    Hanna


    Bob


    Daantje


    



    „Over de naam „Daan" in die combinatie zullen ze zich wel suf denken," grinnikte hij. 't Lijkt zo meer op 'n ge-boortebericht dan op 'n verlovingskaart, maar dat zullen ze later wel horen. En nu nog even naar Zuilen schrijven, naar oom en tante, en dan gaan we er vandoor. Kijk maar eens hoe mooi de lucht al wordt !"


    



    ,n Telegram voor jullie!"


    Miek was op het geluid van de bel naar de voordeur gerend, en met een gelukstelegram in de hand kwam ze triomfantelijk naar de tuin, waar ze de volgende middag met hun allen aan de thee zaten.


    Hanna vloog op en griste het uit haar handen.


    „Van Frans en Jo! „Onze buitengewoon hartelijke gelukwensen met deze buitengewoon geschikte combinatie maar wie is Daantje," las ze hardop, en ze schoot in de lach. „Net zoals ik dacht. Daar begrijpen ze natuurlijk geen spaan van, en ze denken misschien dat het een of andere ruwharige foxterriër is."


    ,,Had je Jo dan helemaal niet over hem geschreven?"vroeg Miek verbaasd.


    „Welnee! Ik heb de eerste avond geschreven, toen we hier waren, en toen kenden we Daan nog niet eens, en gisteravond heeft „mijn buitengewoon geschikte combinatie" geschreven. Dag Bobbie..."


    Hij trok haar bij zich in de stoel en sloeg zijn arm om haar heen.


    „Een combinatie kan nooit in z'n eentje bestaan," wees hij haar terecht, „deze buitengewoon geschikte combinatie, zoals Frans het noemt, moet dus steeds bij elkaar blijven. Laat mij nu dat telegram ook eens zien asjeblieft."


    Ze kleurde, en gaf het hem.


    „Gek is dat, hè? Ik moet er nog aan wennen dat ik nu alle dingen in combinatie met jou doe."


    „Ja, dat zul je nog weieens vergeten!"


    Ze nam het telegram op en las het nog eens over.


    „Enig dat ze het zo leuk vinden. Ik hoop dat ze er thuis ook zo mee in hun nopjes zijn. Zou vader ook telegraferen, of zouden ze per brief enige vermaningen zenden? O... de bel! Ik zal wel even..."


    Een minuut later kwam ze proestend terug.


    ,,'t Is iemand voor jou, Tim, tenminste dat geloof ik, maar ik versta er geen syllabe van. 't Is een boer, en ik heb hem maar in de gang gezet."


    Tim lachte en liep naar de deur, maar even later stak hij zijn hoofd weer om de hoek.


    „Pak eens aan, Hans J"


    „Hoe kom je daar nu aan?" vroeg ze verbluft, toen ze een tweede telegram in haar hand hield, maar hij was alweer verdwenen en ze vloog er mee naar Bob.


    Over zijn schouder gebogen las ze het lange telegram van thuis mee.


    „Zeer verrast zijn hartelijk blij wensen jullie heel veel geluk maar maken bezwaar tegen kind vader en moeder."


    „Daan schijnt moeilijkheden op te zullen leveren, maar 't is leuk dat ze verder geen bezwaren hebben. „Zeer verrast", telegraferen ze. Ja, dat wil ik geloven. We waren er zelf ook door verrast! En Daantje zal zichzelf wel een weg naar hun hart banen, daar twijfel ik geen ogenblik aan! Als ze hem maar eenmaal zien, zijn ze natuurlijk dol op hem en dan zullen ze ook wel begrijpen hoe we ertoe gekomen zijn."


    Hanna zat nadenkend streepjes in de grond te trekken.


    ,,Ja," zei ze weifelend, ,,ik hoop het tenminste maar."


    „Kom meisje, niet zo zwaartillend! En bovendien... ons plan staat vast. Niemand zal ons daarvan afbrengen. Alle bezwaren zullen we bezweren. Nu ben ik alleen nog benieuwd wat oom en tante te vertellen zullen hebben."


    



    Een paar uur later kwam het derde telegram.


    „Hartelijke gelukwensen vinden verloving verstandig maar kind onzin tante en oom."


    „Ziezo," zei Bob droog toen hij het gelezen had, „dat weten we dan tenminste. 't Idee dat ze onze verloving „verstandig" vinden!" Hij beet geërgerd op zijn sigaret. „Dat is weer echt de stijl van oom! Ziet het natuurlijk alleen uit een oogpunt van zakelijkheid! Maar „het kind", zoals ze Daantje noemen (jouw oudelui ook) schijnt zwaar op hun maag te liggen. We zullen dus een beetje voor hem moeten vechten, Hanna. Ook al goed. Het zal niet de minste veranderingen onze plannen brengen. Trouwens... ze weten niet alles. Als ze horen hoe het precies in elkaar zit, zullen ze er misschien wel anders over denken."


    Ze zag weer die besliste trek om zijn mond en legde met een liefkozend gebaar haar hand op zijn arm. Bob... als hij die lijn in zijn gezicht had. zag hij er zo koppig en onverzettelijk uit... Ze begreep heel goed, dat hij precies zou doen wat hij zelf goedvond en zien door niets en niemand van zijn voornemens af laten brengen.


    Hij dronk zijn thee uit en vouwde het telegram op.


    „Zullen we het nu soms meteen even aan opa en oma Jelsema gaan vertellen? Opa vroeg laatst al, toen ik hem over Daan sprak, of ik een meisje had, en ik heb hem toen maar verteld dat ik er gauw een hoopte te krijgen. Hij zal niet zo heel erg verwonderd zijn als hij hoort dat jij het bent. Ga je mee? Hé Daan, waar kom jij vandaan? En wat zie je eruit!"


    Daantje was de hoek van het huis om gekomen en stond schuldbewust naar zijn blauwe pakje te kijken, waar het water uit droop en dat van onder tot boven met modderspatten zat.


    Miek keek verschrikt op.


    „Maar Daan! wat heb je uitgevoerd? Kom eens hier..." ze betastte zijn kletsnatte broekje, „lieverd, hoe kom je zo nat... Je hebt toch niet in de regenton..."


    Hij knikte met een beduusd gezichtje. 't Was juist zo leuk geweest... Dat kleine teiltje waar Sietske altijd de ruiten mee afgoot... Hij had het ook geprobeerd, maar toen was hij een klein beetje nat geworden...


    ,,Tante Miek!" zijn gezichtje begon opeens te stralen en hij sprong op één been in het rond, ,,'t was so leuk! Ik wou jouw huis mooi soonwasse, en toen septe ik 'n heleboel water en toen gooide ik na je huis, en toen krijg ik al de water over me hoof. En toen hep ik nog es gedaan, heleboel kere. ,t Was so leuk!" juichte hij, „en toen ben ik gevalt op de grond en toen was ik 'n beetje vuil."


    Hij veegde met zijn pikzwarte handjes behoedzaam langs zijn buikje.


    „Is niet erg, hè?" vroeg Hij met een weifelende blik.


    Miek verborg een glimlach achter haar hand.


    „Daan," zei ze hoofdschuddend, „je weet toch wel, dat je dat niet mag doen, met water knoeien, foei! Je mooie schone pakje! Kijk nu eens hoe je er uitzit!"


    Hij keek beschaamd naar de grond en liet zijn lipje hangen. Tante Miek was boos... dat was nog nooit gebeurd... Zijn mondje begon te bibberen en opeens liepen een paar dikke tranen langs zijn pikzwarte gezichtje.


    Hanna schoof onrustig op haar stoel heen en weer. Kleine hummel... Moest hij daar nu zo'n verdriet over hebben... Hij was toch om te knuffelen, zoals hij daar stond met die tranen op zijn vuile snuitje... Toen werd een hand zacht, maar heel beslist op de hare gelegd, en de stem van Bob in haar oor: „Verstandig zijn, Hansje! Laat Miek haar gang maar gaan."


    „Ik... ik zal nooit meer doen," beloofde Daantje intussen berouwvol en op hetzelfde ogenblik had Miek hem troostend naar zich toegetrokken.


    „Weet je wat we doen? We trekken je gauw een ander pakje aan en dan praten we er niet meer over. Maar je mag nooit meer tante Miek d'r huis schoon wassen, hoor! Dat zal Sietske wel doen. Wil je zo'n lekker biscuit-je? Hap maar, ik zal 't je wel in je mond stoppen, want je handjes zijn niet bepaald fris. Hap!"


    Hij schaterde van pret en pakte het biscuitje in één hap uit haar hand. Toen sprong hij naar Hanna.


    „O tante Hans, hep jij gesien hoe gote mond ik hep? En 't was so leuk met dat water. Ga jij ook wel es je huis soon wasse? Mag ik jou helpe, hè?" vleide hij, met zijn modderige broekje tegen haar lichte jurk aangeleund, „tante Miek heef so erg kein beetje water in se regeton maar jij hep heleboel water, hè?"


    Hanna keek naar Bob en ze zag dat hij zich slap zat te lachen. Dat berouw van Daan! Dat scheen er wel erg dunnetjes op te liggen! Of hij dacht dat het verbod alleen het water van Miek gold en niet alle andere wateren...


    Ze verstopte haar lach achter haar theekopje en trok haar wenkbrauwen op tegen Miek.


    „Wat moet je daar nu op zeggen?" zuchtte ze. „Hij is zo ontwapenend met zijn enthousiasme! En je kunt hem toch ook maar niet altijd zijn gang laten gaan. Hij ziet er uit als een beest."


    Bob lachte. Ja, dat mooie pakje, dat vonden die vrouwen natuurlijk het ergst!


    „Och wat! Trek hem zijn zwempak aan, dan kan hij net zo veel knoeien als hij wil, en met deze warmte zal het hem heus niet hinderen. Als we nu eens een grote tobbe midden in de zon op het gras zetten..."


    Miek sprong op en knikte opgelucht.


    ,,"n Reuze-idee, Bob! Je bent voor huisvader geboren!"


    Vijf minuten later hing een zielsvergenoegd Daantje in een blauw zwempakje over de rand van de tobbe, waar een schitterende boot in ronddreef. Een boot, door oom Bob zelf gemaakt van een stuk rood papier en een paar stokjes, met een van zijn eigen mooie gekleurde zakdoeken als vlag.


    En het resultaat was dat Bob een uur later even nat was als Daantje.


    En dat de visite aan opa tot "s avonds uitgesteld werd.


    



    



    



    


  


  
    



    



    HOOFDSTUK XI


    



    „Ja, Hans, we zullen langzamerhand eens moeten verdwijnen."


    Bob vouwde met een diepe zucht zijn handen achter zijn hoofd. Vandaag was het vrijdag. Elf dagen waren ze al hier. En de laatste paar waren omgevlogen. Hij keek naar Hanna, die bezig was het gebloemde kleed over de tuintafel te leggen. Miek was aan het theezetten en Tim had iemand bij zich in zijn kamer.


    ,,Heb jij al aan Jo geschreven wanneer we komen?"


    Ze schoof de tuinstoelen op hun plaats en kwam naast hem staan.


    „Nog niet, maar ze verwacht ons maandag. Dat schreef ze immers zelf. Ik..." ging ze aarzelend verder, „ik heb eigenlijk helemaal geen zin om weg te gaan. 't Is hier zo heerlijk... En Daan..."


    Ze kwam op de leuning van zijn stoel zitten en staarde in gedachten naar een klein groen kevertje dat over haar arm liep.


    „Daan? Maar die zou immers meegaan?"


    „Dat weet ik wel, maar hier is hij zo thuis. En bij Jo... Nou ja, Jo is lief genoeg, en ze vond het dadelijk goed dat we hem meebrachten, maar toch voel ik uit haar brief dat Frans en zij het ook al..."


    Ze zocht even naar woorden, en Bob vulde aan:


    „Dwaasheid van ons vinden, wou je zeggen."


    Hij sloeg zijn arm om haar heen en leunde zijn hoofd tegen haar schouder.


    „Ja, die indruk heb ik er van. Wat wonderlijk toch dat iedereen het gek van ons vindt, behalve Tim en Miek dan. Ze schijnen te denken, dat je zoiets alleen maar doet als je al jaren getrouwd bent en zelf geen kinderen krijgt."


    „Hoor eens, Hans, neem je nu één ding voor: je door niets en niemand van de wijs te laten brengen en je aan geen enkele goedgemeende raad te storen."


    „Dat spreekt toch vanzelf," zei ze heftig.


    Hij legde kalmerend zijn hand op de hare.


    „Dat weet ik wel, kindje, maar toch hindert het je dat niet iedereen het dadelijk goedkeurt. Kijk me eens aan, Hansje..."


    Hij trok haar dicht tegen zich aan en ze wreef even haar wang tegen de zijne.


    „Hansje," zei hij zacht en innig, „trek je daar nu niets van aan! Wij samen... Dat is immers het voornaamste. Wij weten dat het goed is wat we doen, en dat zullen de anderen langzamerhand ook wel gaan inzien. Loop even mee de tuin door, hè?"


    Gehoorzaam stond ze op, en met zijn arm door de hare liep Bob met haar de tuin in.


    Hij stond even stil om een takje Oostindische kers voor haar te plukken en stak dat op haar jurk. Dat diep-oranje... Mooi was dat bij haar donker type...


    „Zigeunerinnetje," zei hij zacht.


    Langzaam en zwijgend liepen ze naast elkaar de schemerige tuin door.


    „Weet je wat het is, Bob?" begon ze eindelijk aarzelend.


    „Nee?"


    „Ik geloof, dat ze denken, dat ik... dat ik er helemaal niet geschikt voor ben"


    Hij bleef verwonderd staan.


    „Waar niet voor?"


    „Voor Daantje. Om hem op te voeden en zo. Dat kan natuurlijk best waar zijn, en ik kan ze geen ongelijk geven dat ze dat denken, maar ze menen natuurlijk, dat ik. . . dat ik nog net ben als vroeger, en dat ik er dààrom niet geschikt voor ben."


    „Och, onzin! " zei Bob geërgerd, maar toch bleef hij met een rimpel in zijn voorhoofd voor zich uitkijken.


    „Dan kunnen ze dat van mij ook wel denken," viel hij eindelijk geprikkeld uit en toen trok hij haar met een ruk in zijn armen.


    „Hans, ik wil er niets meer over horen. Wij weten dat we de goede weg gekozen hebben, en we zullen iedereen laten zien dat het ons ernst is. En ze zullen ons geloven, Hans, al zou ik... al zou ik het met de pook in hun hersens moeten hameren !"„Bòb!"


    Hij lachte en streek even over zijn verhitte voorhoofd,


    „Schrik maar niet! Je vader en moeder zullen natuurlijk gauw genoeg inzien dat het ons ernst is, en van Jo en Frans weet ik wel zéker dat ze bijtrekken. Maar oom en tante.. ."


    Hij brak in het voorbijgaan een stengel van een uitgebloeide zonnebloem en zweepte er mee door de lucht.


    „Enfin," ging hij wat kalmer verder, „ik mag geen kwaad van ze spreken, want voor mij zijn ze altijd reusachtig goed geweest, maar ze kunnen zo verduiveld nuchter zijn! Nu ook weer! Dat telegram: „vinden verloving verstandig!" Hans, als een ander dat tegen me gezegd had, zou ik hem zijn nek omgedraaid hebben."


    Ze keek even naar zijn boze gezicht. Toen schoof ze met een glimlach haar hand in de zijne.


    ,,Bobbie toch! Vind jij dan dat het niet verstandig is?"


    De boze trek verdween en hij schoot in de lach.


    „Natuurlijk wél. Maar zoals oom het telegrafeert, heeft het er alle schijn van of de verstandelijke overwegingen bij


    ons de hoofdzaak vormen, en die komen toch heus pas in de..."


    ,,In de laatste plaats," vulde ze aan. ,,Maar wat is dan wél de hoofdzaak?"


    Hij bleef staan en nam haar beide handen in de zijne.


    ,,De hoofdzaak, Hanske, is, dat ik zo véésijk veel van je hou, om in de taal van Daantje te spreken. En jij van mij! Of niet?"


    Ze lachte en keek naar zijn aardig, open gezicht.


    Toen zei ze op dezelfde manier:


    ,,Tuurlijk, oom Bob. Weet jij wel, hè?"


    



    Zaterdag, een kerkgang op zondag, waar Tim als tekst gekozen had: „Hij reisde zijn weg met blijdschap", toen de maandagmorgen met een voorlopig, maar erg aandoenlijk afscheid van opa en oma, vervolgens een hartelijke omhelzing van Miek en een stevige hand van Tim, en eindelijk reden ze. „Dag Feddie!" was het laatste, een tedere groet van Daantje voor zijn geliefd speelmakkertje.


    „Bij tante Jo is ook een hond," troostte Hanna, ,,een grote zwarte. Veel groter dan Freddie."


    Maar Daantje scheen toch onder de indruk van al dat afscheid nemen gekomen te zijn.


    „Ik wil niet so gote hond," zei hij neerslachtig, „is niks leuk. Ik wil liever na Feddietje trug."


    Hanna trok een wenkbrauw op en keek verschrikt naar Bob, maar die gaf haar een geruststellend knipoogje.


    ,'n Beetje geduld! Hij is wat van streek door al dat gezoen en handjes gegeef. Let maar goed op, Daan," waarschuwde hij, ,,en kijk maar naar alles wat we voorbij komen, dan kun je het aan Freddie vertellen als je terugkomt."


    „En aan opa en oma," vulde Daan met een ernstig gezichtje aan. „Oma heeft gehuild, oom Bob. Hep jij dat gesien?"


    „Ja," zei Bob kortaf. Of hij dat gezien had! Dat had hij zeker en hij zou het niet gauw vergeten ook. Die oude, grijze vrouw, die met haar reumatische handen Daantje tegen zich aangeklemd hield... En dit was nu nog maar een voorlopig afscheid... Hoe moest dat worden als hij voorgoed wegging... Ellendig dat alle dingen toch een schaduwzijde hadden...


    „Hans," zuchtte hij bedrukt, ,,'t is moeilijker dan we dachten, hè? Voor die oude mensen ook... Enfin..." hij keek naar Daantje, die ongewoon stil, met z'n vinger in zijn mond, tegen Hanna aanleunde, „als ze hem helemaal niet kunnen missen, moeten ze ook maar in Utrecht komen wonen, dan kunnen ze hem net zo dikwijls zien als ze willen. Kijk eens, Daan!"deed hij opgewekt, „zie je die grote auto daar voor ons uit? Zullen we eens proberen, of we hem voorbij kunnen?"


    „Hè ja! Reuze-hard moe-je gaan! Zou dat snert autootje van jou dat wel kennen?"


    Bob slikte gedwee de belediging die Citrus aangedaan werd. Daantje had weer gelachen, dat was de hoofdzaak! Of Citrus dan al een snert autootje genoemd werd, kwam er minder op aan! Toen Daan een kwartier later aan de kant van de weg een ijsco-man ontdekte, glom zijn ondeugende snuitje weer van de oude, uitbundige pret.


    En gehoorzaam kocht Bob om half elf in de morgen, „een grote van tien", aan het vrij onzindelijke ijsco-karretje. „In de hoop," zuchtte hij met een twijfelend gezicht, „dat alle bacteriën doodgevroren zijn."


    



    „Citrus!" juichte Jo, toen ze 's middags om drie uur een overdreven lange claxon-kreet voor het huis hoorde. Josje werd zonder commentaar in zijn wieg gestopt, en ze vloog naar buiten, waar het eerste wat ze te zien kreeg het roodharige hoofdje van Daan was.


    „Dag!" was zijn familiaire begroeting, „waar is nou die grote hond van jou?"


    Ze lachte en pakte hem in haar arm uit de auto.


    „Dag kleine schattebout," riep ze op haar gewone hartelijke manier, „krijg ik een dikke pakkerd van je?"


    En Daan sloeg zijn armen stijf om haar hals en zoende haar van haar voorhoofd tot haar kin. Bob en Hanna zaten zich samen slap te lachen. Jo en Daan ! Dat ging gesmeerd!


    „Hé Cupidootje! Je drukt die arme tante Jo helemaal plat!"


    Onmiddellijk wrong hij zich los en rende zonder omzien naar Roetmop, die juist aan kwam lopen.


    „Dag sattebol!" hoorden ze zijn verrukte stemmetje in een prachtige imitatie van de begroeting van Jo, en Jo sloeg met een lachen haar beide armen om Hanna heen.


    ,,'t Is een schat!" zei ze innig, „en als jullie hem niet namen nam ik hem zelf," waarop Bob haar uit dankbaarheid haast smoorde.


    „Ik hoor Frans! Toe Bob, laat me los. Kijk toch eens hoe je me toegetakeld hebt! M'n jurk zit zowat achterstevoren, en m'n hààr..."


    „Zit even leuk als altijd," kwam de stem van Frans achter haar, „dag Hans, dag Bob! Wat zien jullie er stralend uit! 'n Reuze goeie uitvinding is dat van jullie! En waar is nu je zoon?"


    Bob fronste even zijn wenkbrauwen bij dat spottende „je zoon", maar Daantje liet hem geen tijd voor ontstemming. Met Roetmop op zijn hielen kwam hij aangerend, zijn ronde gezichtje vuurrood van schrik.


    „O tante Hans," gilde hij, nog hevig onder de indruk, „die grote hond heef wel honderd tanden, en toen wou ik gauw tellen in se mond en toen zei die: „grr" tegen me. En toen was ik so véésijk bang!"


    Hanna lachte en streek het haar uit zijn warme gezichtje.


    „Zo erg zal 't wel niet zijn! Zeg eerst oom Frans maar eens goeiendag. O lieverd, hoe kom je nu ineens aan zulke pikzwarte handen?"


    Daantje bekeek met een kritische blik zijn vuile handjes.


    „Van die zwatte hond," zei hij, en toen, zijn ogen onderzoekend op Frans gericht:


    „Wat ben jij 'n gote jongen!"


    Frans lachte en stak zijn hand uit.


    „Wil jij ook zo groot worden?"


    „Ja," stemde Daantje dadelijk enthousiast toe, „net so goot as jij. En ik wil jou geen soentje geven, want gote jongens nebben altijd stekels op d'r gezicht."


    Frans schoot in een schaterende lach.


    „Hoeft ook niet, hoor! Ik weet veel beter. Je mag boven op m'n schouder zitten. Durf je dat wel, zo hoog in de lucht?"


    Daantje keek met een stralend gezichtje naar hem op.


    „Ja!" gilde hij uitgelaten, „so erg hoog. Toe nou, jôh, slingel me nou 's gauw in de lucht. Maar goed vasthouen, hoor!"


    „Als een muur!" beloofde Frans plechtig, en even later zat het kleine kereltje triomfantelijk op zijn schouder, hoog boven de anderen uit.


    Frans gaf Bob 'n knipoogje.


    ''Die opvoeding van jullie... die zal wel schitterend worden!" plaagde hij. ,,Maar één ding hoop ik."


    „En dat is?"


    „Dat onze jongen net zo'n lekkere rakker wordt als deze. Nee Bob, in ernst, ik vond het eerst waanzin van jullie, dat plan om een kind aan te nemen, maar nu kan ik 't me begrijpen! Als jullie hem niet namen, nam ik hem zelf!"


    Hanna lachte.


    „Precies wat Jo gezegd heeft! Ik ben erg blij dat jullie er zo over denken. Dat is alvast één vesting, die we stormenderhand veroverd hebben! Als het bij ons thuis nu ook maar zo vlot gaat..." Ze keek met een twijfelende blik naar Bob. „En bij je oom en tante..."


    Bob gnuifde.


    „Als hij bij oom op dezelfde manier z'n entree maakt, vrees ik het ergste. Ik zie oom zijn gezicht al, als dat joch zulke schone taal uitslaat."


    „Hé Bob!" gilde Daan nu, die het prachtig vond op zijn hoge plaats, „wou je wel, hè, dat je ook so goot was?"


    „Nou!" gaf Bob van harte toe, „was dat maar waar! Dan kon tante Hans gemakkelijk onder m'n arm doorkruipen. Maar zeg, jongmens, waarom noem je me vandaag aldoor Bob?"


    Daantje zette z'n onschuldigste gezichtje.


    „Is jij dan niet Bob?"


    „Ja, rakker, dat weet ik ook, maar we hadden afgesproken dat je me „oom Bob" zou noemen, en dat vergeet je vandaag wel een beetje!


    Daan sloeg berouwvol zijn ogen neer.


    „En die gote jongen, moet ik daar óók oom tegen zeggen?" informeerde hij.


    Frans gooide hem van plezier een meter in de lucht.


    „Ja, kleine schavuit, ik ben óók een oom, en je hebt het hart niet dat je Frans tegen me zegt, want dan zet ik je nooit meer op m'n schouder."


    „Echt niet?" vroeg een heel bedeesd stemmetje uit de hoogte.


    „Nee, echt niet. En ga nu maar eens gauw met tante Jo mee naar binnen, daar is een heel klein jongetje, nog kleiner dan jij."


    „Heef-tie al benen?"


    „Ja, twee dikke beentjes, maar lopen kan hij nog niet."


    „Wat 'n klein apie!" schaterde Daantje, „ken nog niet eens lopen! Toen ik so'n kein jongetje was, kon ik al helemaal na opa lopen, so met pappie an 'n handje. En dan zei mammie..."hij stond even na te denken, „dan zei mammie: hu hu paadje, met je vlosse staatje," en toen, in één adem door, terwijl Bob en Hanna elkaar nog verbaasd stonden aan te kijken: „tante Jo, waar is dat keine jongetje nou?"


    Vol moederlijke trots liep Jo met hem naar binnen. Zo'n baby, die zou hij vast geweldig leuk vinden.


    Maar Daan zei niets. Met een teleurgestelde blik stond hij het kleine ventje, dat tevreden op zijn duim lag te zuigen, op te nemen. Toen keerde hij zich met een verachtelijke beweging om.


    „Wat 'n snèrt-jongetje, hè?" was zijn vleiende opmerking, en het volgend half uur besteedde Bob, om te trachten, hem eens en vooral in te prenten, dat het woord „snert" niet geschikt was om in behoorlijk gezelschap gebruikt te worden, nóch in combinatie met „jongetje", nóch met „autootje".


    „Maar ik mag toch wel segge van een snert-hóndje?" was het slot resultaat van een haf uur opvoedkundige lessen; en met een diepe zucht van berusting liet Bob zich achterover in een stoel vallen.


    „Doe jij 't maar verder, Hans!" wentelde hij de verantwoordelijkheid van zich af. „Ik ga eerst een vader-cursus volgen."


    



    „En hoe was 't bij 't jonge paar?" vroeg Frans, toen ze later in de grote, lichte tuinkamer aan de thee zaten. „Nog altijd in de zevende hemel?"


    Bob grinnikte.


    „De zévende? De zevenhonderdste! Het wittebrood zal daar niet gauw opraken!"


    „Evenmin als bij ons," zei Jo zacht, en ze legde even haar hand op de arm van haar man. „Niet zo cynisch praten, Frankie! Daar meen je geen steek van."


    Hij drukte met een liefkozende beweging haar arm tegen zich aan.


    „Doe ik ook niet, Joke! En Bob meent er evenmin iets van. Of vechten jullie nog steeds, Bobbie? Vertel toch eens iets, Hanna, we zijn eigenlijk nog even wijs als veertien dagen geleden, toen jullie elkaar hier geregeld in het haar zaten."


    „Dat leren we nooit af," lachte Bob, „anders zou 't zo vervelend worden. Zie je, 't zou ook nog niet zo gauw in orde gekomen zijn, als Hanna mij niet..."


    „Bòb!" gilde ze verontwaardigd, „als je dat toch vertelt!"


    „Wat bazel je toch! Ik wou alleen maar zeggen, dat het nog niet zo gauw voor elkaar gekomen zou zijn, als Daan mij niet... hm... waarom kleur je zo, Hans? als Hanna mij niet..., nou ja, ik weet het ook niet meer," eindigde hij zijn onafgemaakte zin, met een knipoogje naar Hanna, die hem dreigende blikken zat toe te werpen.


    Jo schaterde.


    „O Bobbie, wat zit jij heerlijk onder de plak. Nee maar, dat belooft wat. Toe, vertel het mij eens! Ik zal het aan niemand verklappen."


    „Als je 't hart hebt," dreigde Hanna Bob aan de overkant van de tafel.


    „Toe Bobbie," vleide Jo, „alléén maar aan mij?"


    „Hè ja," viel Frans haar bij, met een lange uithaal, „we zijn toch zo verschrikkelijk nieuwsgierig, hè Jootje?"


    Bob lachte zich tranen om het diep verontwaardigde gezicht van Hanna.


    „Nee Hans, heus, ik bezwéér je dat ik 't niet verraden zal, ik ben veuls te bang voor de wraak die uit je ogen spat!"


    En toen kwam opeens het hoge stemmetje van Daan, die braaf plaatjes had zitten kijken :


    „Tante Hans, weet je nog wel, dat was zo mooi."


    „Wat lieverd?" vroeg ze verstrooid, met één oog naar Bob.


    „Dat jij me toen geleerd hep, weet je wel, van lieve oom Bob."


    Bob gnuifde vol verwachting, maar Hanna scheen nog geen vermoeden te hebben van wat haar boven het hoofd hing.


    „Wat dan toch?"


    „Lieve oom Bob," raffelde Daantje vlug zijn lesje af, dat hij blijkbaar nooit meer kon vergeten, „wil jij en tante Hans assieblief mijn pappie en mammie zijn?"


    Hanna zat een ogenblik paf, maar Daan had voor sommige dingen een buitengewoon goed geheugen, en hij ging verder, zijn ogen vol vriendelijke belangstelling naar naar opgeslagen:


    „En toen zei jij óók nog: „lieve oom Bob, wil jij een beetje van me houen?" En toen zei oom Bob..."


    „Stil Daan! Stil!" brulde Bob radeloos, terwijl Jo en


    Frans half in zwijm lagen van het lachen. ,,jij onmogelijk stuk ondeugd! Heb jij dat daar allemaal ar zitten luisteren, terwijl wij dachten dat je zoet met tantes poederdoos speelde..."


    En toen moest onder grote vreugde natuurlijk het hele verhaal verteld worden.


    „O Daan," zuchtte Hanna wanhopig, „wat zullen we nog met jou beleven! Stel je voor, Bob, dat hij het bij oom en tante ook gaat vertellen! Dan weet ik me geen raad! Ik schaam me dood dat jullie het weten, maar dat is nog niet zo vreselijk, maar die ouwe mensen..."


    „Weet je wat we doen?"


    „Nee?"


    „We doen 'm een muilband aan, dat is de enige manier om hem met fatsoen daar te introduceren."


    „Praatjes!" wimpelde ze af. „Enfin, we gaan toch eerst nog naar Rotterdam, dat is een goeie overgang, misschien dat hij daar een beetje zijn mond leert houden."


    „Laten we het beste er van hopen!" steunde Bob.


    



    Gelukkig voor Jo's moedertrots viel het „snert-jongetje" Daan bij nadere kennismaking toch wel mee, en toen de baby de volgende morgen in zijn badje gestopt werd, had dit zijn volle belangstelling.


    „Nou z'n achterbuik nog," lichtte hij Jo in, ,,en dan moe-je weer net so mooi knulletje op zijn hoofd maken, as gisteren."


    Jo lachte, en begon Josje met 'n grote badhanddoek droog te wrijven.


    „Niet so hard!" gilde Daantje verschrikt, „je vijft 'm helemaal kapot"


    „Welnee, daar kan hij best tegen!"


    „Nou maar!" Daantje plantte zijn benen wijduit, en stopte zijn handen in zijn zakken, „sal ik je's vertelle! Ik had toch so'n erg mooie beertje, weet je nog?"


    Jo knikte ernstig, hoewel Daantjes beer haar totaal onbekend was.


    „Nou!" ging hij verder, „hep ik beertje ook es in 't bad gestopt, en toen was-ie so erg nat, en toen hep ik 'm so erg hard afgedroogt, en toen is beertje helemaal kapot geworden, z'n hele vel eraf."


    Jo beloofde plechtig, dat ze voortaan Josje wat voorzichtiger behandelen zou.


    ,,En nou nog de knul!" juichte Daantje gerustgesteld, ,,bofe op se test!"


    „A-hm!" proestte Jo in de badhanddoek, „op z'n hoofdje bedoel je, hè?"


    Daan gaf haar een verwijtende blik.


    „Is toch niet z'n hoofdje!"


    „Maar lieverd..."


    „In je hoofd zitten je ogen en je mond en je neus, maar bovenop is 't je test."


    Jo vond het maar beter het onderwerp niet verder uit te spinnen. Mooi voor Bob om in een van z'n opvoedkundige lessen te behandelen...


    „Nou is tie kaar," constateerde hij tevreden, toen Josje een schoon truitje aangekregen had, en zijn zachte donkere haar boven op z'n hoofd in een parmantig krulletje geborsteld was, „'t is toch 'n schitterende jongetje, hè? Mag ik 'm nou af de tap dage?"


    Jo sperde haar ogen wijd open van schrik.


    „Jij Josje naar beneden dragen? Maar lieve jongen, dat is veel te gevaarlijk! Stel je voor, dat je 'm liet vallen!"


    Daantje schaterde.


    „Welnee! Ken ik best! Weet je wel, ik heb Feddie ook es af de tap gedaagt? En die hep ik ook niet laten vallen!"


    Jo gaf haar volle bewondering voor dat kunststuk te kennen, maar vond 't toch veiliger, Josje niet de proef van Freddie te laten ondergaan.


    „Hoor es, Daan, Freddie is een grote, wijze hond met vier pootjes, en als je die had laten vallen, zou hij wel gauw zelf naar beneden gedraafd zijn, maar Josje kan nog niet lopen; die zou natuurlijk zo maar bommele-bommele-bom van de trap rollen, en zijn hoofdje heel erg pijn doen, en z'n kleine handjes..."


    „En z'n buikje," somde Daan ernstig verder op, „en z'n beentjes, en z'n neusje, en z'n bipjes... Tante Jo," ging hij haastig verder, zijn handje angstig op haar arm, „wil jij assieblief 't kleine jongetje zelf af de tap dagen? Hij is so véésijk zwaar!"


    „Natuurlijk!" zei Jo zonder haar gezicht te vertrekken, „en als ik hem soms ook niet kan houden, zullen we oom Frans erbij roepen om te helpen."


    Een diepe zucht van verlichting van Daantje.


    „Hè ja, of anders vage we, of oom Bob efe met se autootje bofe komt. Ken die best, hè?"


    Jo lachte nog toen Josje allang beneden in zijn wieg lag te slapen.


    Als dikke vrienden scheidden Jo en Daantje na een week van uitbundige pret, waarbij gebleken was, dat zijn vocabulaire een verbijsterend aantal woorden bevatte, die zo weinig salonachtig waren, dat Hanna en Bob hun hoofden braken op de vraag, waar hij die toch geleerd kon hebben. In Friesland hadden ze er nooit veel van gemerkt. Waar had hij die toch in zo korte tijd opgedaan?


    Tot hij zelf de oplossing bracht. Het was onder het eten, dat hij de opmerking maakte:


    „Oom Fans, jij hep net sukke bezemhare as Piet."


    „Bezemharen!" gilde de hele familie vol afgrijzen, en toen, wat kalmer, informeerde Bob;


    „Wie is Piet?"


    Daan propte eerst een groot stuk pudding in zijn mond. Toen dat bijna verdwenen was, begon hij met zijn uitlegging.


    „Nou Piet is immes die jonge."


    „Welke jongen?"


    „Die van tante Miek."


    „Ik wist niet, dat tante Miek een jongen had. Waar was die dan?"


    „In de tuin immes, gekkerd," schaterde Daan op zijn gewone vrijmoedige manier, en een nieuw stuk pudding ging in de richting van zijn mond.


    „Wachten!" commandeerde Bob streng. „Wat deed die jongen in de tuin van tante Miek?"


    „O... boontjes en zo."


    „Was 't de tuinman?"


    „Ja, 'tuurlijk. En ik hep geha-kt."


    „Gehakt?"


    „Geha-rrr-kt. Met oom Tim se gote ha-rrr-k. En toen zeg Piet..."


    „Wacht es even, Daan, Kon je Piet dan goed verstaan?"


    ,,"Tuurlijk. Hij paatte niet so gek as die andere. Hij paatte..."


    Daantje fronste zijn wenkbrauwen en dacht diep na, „hij paatte Hollans," wist hij zich toen het moeilijke woord te herinneren.


    „O!" Bob onderdrukte een glimlach, „en sprak die Piet ook van „snert-jongen", en van „test", en van „je bakkes"?"


    ..'Tuurlijk! Piet zei altijd: joh, doe je bakkes ope, dan kijg-ie 'n puim."


    ,,En wat kreeg je dan?" gilde Hanna ontzet, hoewel ze haast geen geluid kon geven van het lachen.


    ,,'n Puim immes."


    „Nou ja, maar wat voor 'n pruim?"


    „Van de boom. Wat dach-ie?"


    Hanna had 'n visioen gehad van Friese pruimtabak en ze haalde opgelucht adem.


    Frans gaf haar een waarschuwend knipoogje.


    „Niet verder over doorpraten," raadde hij aan, „als je wilt dat hij die woorden weer vergeet, moet je er niet te veel van zeggen, 't Zal vanzelf wel weer overgaan."


    „Nog vóór we in Zuilen zijn?" zuchtte ze tragisch. ,'t Is haast te mooi om waar te zijn!!! O Bob, o Bob, wat hangt ons boven 't hoofd! Wat 'n strop ook, dat die Piet daar juist de laatste dag moest komen, in plaats van dat oude dove mannetje! Daan! Prop je mond niet zo vol!"


    Daan grinnikte en liet een stuk rose pudding uit zijn mond op zijn bord rollen.


    „Jongeling," zei Bob vaderlijk, „dat zijn geen tafelmanieren. Als je je zo gedraagt, ga je maar uit de bak van Roetmop eten."


    Een wilde juichkreet.


    „Hè ja-a-a!! Mag ik nou dadelijk?"


    Bob gaf Hanna, die in haar servet zat te stikken, een trap onder tafel.


    „Zuilen!" zuchtte hij met een tragisch gezicht, „oom Jacobus en tante Betsie! 't Zal hun dood zijn!"


    



    De kennismaking van Daantje met Rotterdam verliep, zoals ze gehoopt hadden, zonder strubbelingen. Hanna's vader en moeder konden weliswaar nog maar moeilijk wennen aan het idee, hun dochter als pleegmoeder te zien, maar in hun hart waren ze dolblij dat haar leven zich nu in een andere richting ging bewegen dan tot nu toe het geval geweest was, en als Daantje daar de voornaamste stoot toe gegeven had, moesten ze maar over hun aanvankelijke bezwaren heenstappen.


    En zo kwam dan eindelijk het bezoek aan Zuilen aan de beurt, het bezoek, waar Hanna met angstige voorgevoelens tegenop zag. Stijf was het er en saai, wist ze zich te herinneren van de enkele keren, dat ze er gelogeerd had, ver achternichtje als ze was. En deftig! Vooral deftig! Hoe Bob er had kunnen leven al die jaren, zonder ook maar een grein van hun stijfheid over te nemen, was haar een groot raadsel.


    Bob en Zuilen! Als er ooit scherper contrasten bestaan hadden! In een harnas moest hij zich daar gevoeld hebben, zolang hij er in huis was. Maar hij beklaagde zich nooit. ,t Was weieens vervelend," was het enige dat hij er over losliet, „maar oom en tante zijn voor mij altijd reusachtig goed geweest, al was 't soms op een eigenaardige manier, en dan zou 't honds ondankbaar zijn als ik de minder prettige dingen niet over het hoofd zag."


    



    Zo hobbelde dan Citrus een week later met zijn drie passagiers over de Rotterdamse keien, wat Daantje de opmerking ontlokte, „dat er in Rotterdam wel 'n reuze-boel autose waren, maar dat je buik er zo hobbelig werd."


    Pijnlijk schoongewassen, in een nieuw licht beige pakje, de kleur die hem het best stond, met splinternieuwe sandaaltjes (zijn beste paar was bij een bezoek aan Scheve-ningen op spoorloze wijze aan het strand zoek geraakt), zijn rode haar keurig in een scheiding geborsteld... zó zat hij braaf tussen Bob en Hanna in naar de drukte te kijken.


    „Ha, ijsco!" gilde hij verrukt, toen ze even buiten de stad een ijs karretje voorbijreden en zijn arm schoot de hoogte in, „kijg ik er eentje, oom Bob? Ik hep so véésijke dost!"


    „Niet doen, Bod," wenkte Hanna waarschuwend, ,'t is pas tien uur en hij wordt zo verwend als hij altijd snoept."


    ,'t Is nog te vroeg, Daniël," weerde Bob, niet erg beslist, af. „Straks misschien."


    „En as er dan stakkies geen éne ijsco meer op staat is?" kwam een bedrukt stemmetje. „IJsco's gaan óók wel es sapen."


    „Jawel, en anders gaan we in een echt café er een eten."


    „Zo'n dure, waar je bij moet sitte?"


    ,,Ja!"


    „Is lang so leuk niet. Kijg ie altijd een lepeltje bij, en geeneens 'n wafel. En a's ie een wafel van de ijsco koopt, duipt 't juist so lekker langs je snuit."


    „Daan!!"


    Een glundere lach van Daantje.


    „Langs je kin, seg ik toch?"


    ,,Dat hóórde je tenminste te zeggen, maar je vergiste je weer eens voor de zoveelste maal. Denk er nu aan, Daan, oom Jacobus is een érg nette oom, die helemaal niet van zulke lelijke woorden houdt."


    „Nog netter as tante Hans se pappie?" informeerde hij ernstig.


    Bob hapte naar lucht, en Hanna gaf hem een waarschuwende trap.


    „Zo mogelijk nog netter, Daan! En mijn pappie is al een erg nette oom, hè?"


    „Nou!" zei Daantje met volle overtuiging en hij zoog verrukt zijn onderlip naar binnen. „Weet je nog wel, as tie so pàchtig zingde van Made die fijt met één husaar?"


    Hanna kneep Bobs arm bont en blauw.


    „Bobbie!" snikte ze, „die nette pappie van mij! O Bob, aap van een jongen, lach dan toch niet zo! Bob, ik kan niet meer! Marie die vrijt met één huzaar! Als oom Jacobus 't hoort..."


    Daan had intussen zijn volle aandacht bij een veewagen die voor hen uitreed.


    „Moe-ie zien, tante Hans, die koeien kijken allemaal bore de hek uit. Leuk hè? Veel leuker as in oom Bob se autootje. Wou jij ook wel 'n koe wezen, tante Hans?"


    „Liever niet! Ik heb helemaal geen zin om altijd gras te eten."


    „Nee..." weifelde hij, „en altijd op je hande lope..." Maar toen, opeens enthousiast: „Maar as je een koei ben, hep je een staa-aart!"


    Hanna proestte.


    „Lijkt je dat zo leuk?"


    „Tuurlijk! En van die hele gote oge. En echte horens. As ik dan met een jongen vechtte, dan dee ik so..." Hij stompte zijn hoofd tegen de voorruit.


    Toen, weer zonder overgang:


    „Weet je nog, tante Hans, jouw pappie se haar?"


    „Ja, wat was daarmee?"


    „Nou, die mog ik immes altijd helemaal in de war maken? Helemaal recht overeind? Heeft oom Ja-co-mus ook van sukke hare, die rechtop kenne staan?"


    Bob zag in een flits de blinkende schedel van oom met het smale randje wit, en een duister voorgevoel begon zich van hem meester te maken.


    „Nee jongen, oom Jacobus z'n haren zijn een beetje uitgevallen... eh... uitgevallen, dat is, als je... nou ja, je weet wel, net als Freddie, die z'n haren vallen ook weieens uit. En dan zegt tante Miek: O Freddietje, wat heb jij 'n haren op het kleed gemaakt."


    „Maakt oom Jocomus ook haren op tante se kleed?"


    Bob keek scheel naar Hanna, die zat te proesten.


    „Eh... nee... Oom heeft ze bij de kapper gelaten... Ik bedoel, oom is geen hond, zie je, die ligt niet zo maar op het kleed."


    ,,'Tuurlijk niet," vond Daantje zaakkundig. „Mense gaan nooit so maar op de grond legge. Heef oom Jocomus érg geruid? O oom Bob! 'n IJsco!!"


    „Nog niet, Daan! 't Is pas half elf. We wachten tot elf uur."


    „Hè-è-è-è!!! En ik heb so-n honger!"


    Hanna dacht aan het stevige ontbijt, dat hij een uur tevoren genuttigd had, en ze geloofde niet veel van zijn honger, maar even later zag ze met ontzetting dat hij een reep chocolade uit zijn broekzak opdiepte. Een reep, die half gesmolten was en in het schone pakje een grote bruine vlek gemaakt had.


    „Hoe kóm je daaraan?"


    „Van Agaatje, toen ik af de tap kwam."


    Agaatje was het Rotterdamse dienstmeisje, dat blijkbaar ook al onder zijn bekoring geraakt was.


    „Ik wou dat Agaatje op de maan zat! Nu is je broekje helemaal vies geworden, en kijk je handen eens!! Daa-aan!! O Bob, 't is vreselijk! Kijk nou 's!!


    In zijn verbouwereerdheid had Daantje zijn vuile, kleverige handjes aan zijn schone bloesje afgeveegd, en het resultaat was werkelijk de noodkreet van Hanna waard.


    Met dikke tranen in zijn ogen zat hij haar boetpredikatie aan te horen. Toen gingen zijn twee vuistjes in zijn ogen...


    „Hanna!" brulde Bob, toen hij weer geluid kon geven van het lachen, „als je eindelijk weer bij kennis bent, vertel me dan eens hoe we dit probeem oplossen! Piet de Smeerpoets is er een keurig jongetje bij! O lieve Daniël, wat moeten we met je beginnen! Hola, ijsco!!! Hie-ierheen!! Een dikke van tien!!"


    Met een stralend snuitje vol bruine vegen zat Daan even later van zijn ijswafel te smullen, terwijl Hanna aan de kant van de weg een zakdoek in de sloot dompelde, om te trachten, tenminste zijn gezicht en handen weer toonbaar te maken. Gelukkig drong het opeens tot haar door, dat ze een schoon pakje uit zijn koffer kon nemen, maar om alle verdere onheilen te voorkomen, besloot ze maar met aantrekken te wachten tot ze op vijf minuten afstand van Zuilen gekomen waren.


    Juist zette Bob Citrus een paar kilometer voor Zuilen aan de kant om met het verkleden te beginnen, toen een grote wagen achter de hunne stopte, waarin hij tot zijn schrik de Mercedes van zijn oom herkende.


    Met een enigszins gedwongen glimlach ging hij naar de wagen toe.


    „Hé oom, dat is wel toevallig! Hoe gaat het? U bent zeker ook op weg naar huis? Dan komen we u wel na, want u gaat waarschijnlijk 'n beetje sneller dan Citrus. Kom eens even hier, Hans! 't Is oom! Wat toevallig, hè?"trachtte hij zijn verwarring weg te praten, en hij kon maar aan één ding denken: als Daan maar niet te voorschijn komt...


    Maar Daan kwam natuurlijk juist wel te voorschijn. Nog 'n beetje vuiler dan een uur tevoren, omdat hij, toen zijn pakje tóch eenmaal bedorven was, net zo hard had mogen knoeien als hij wou. Hij was dan nu ook werkelijk in een onbeschrijfelijke staat van vuilheid, en Bob schrok er zelf van, toen hij hem, zijn gezichtje ook al weer vol zwarte vegen (ze hadden onderweg een reservewiel opgezet, en hij had geholpen) vanachter het autootje te voorschijn zag komen, zijn rode haar in een zeer onflatteuze lok op zijn voorhoofd gekleefd, zijn lichte pakje van onder tot boven met vlekken en vuil, zijn handen pikzwart...


    Bob zag het gezicht van oom, dat er zoëven nog zo tevreden uitgezien had onder zijn gladde, blinkende schedel, een trek van afgrijzen aannemen. Terwijl hij met Hanna praatte, dwaalden zijn ogen telkens naar Daan, die in volle gemoedsrust met een vuil vingertje het lak van de grote wagen stond te besmeren.


    „En dit is nu onze Daan," deed Bob geforceerd vrolijk. „Kom eens hier, jongen, laat die grote oom eens zien hoe jij je toegetakeld hebt onderweg."


    Het gezicht van de oude heer werd nog een beetje langer.


    „Foei!" klonk het heel afgemeten uit zijn mond, „wat ben jij een vies kereltje."


    Bob keek met een wanhopige blik naar Hanna. Het vonnis van Daan was geveld...


    Maar Daantje was niet van plan zich zo maar te laten beledigen.


    Zijn heldere ogen werden rond van verbazing over zo'n onvriendelijke begroeting.


    ,,Ben toch zeker self 'n vies kereltje," zei hij minachtend, „kijk maar 's. U hep nie eens je eitje netjes opge-ete."


    Inderdaad was op onverklaarbare wijze een eivlek op ooms onberispelijk overhemd gekomen.


    „O-o-o-oh..." kreunde Hanna verslagen. Een klein ogenblik had ze nog hoop, dat oom het van de humoristische kant op zou nemen, maar die hoop was snel vervlogen. Met een gezicht als een beledigde majesteit zette hij zijn borst vooruit. Een halve minuut later zat hij weer achter het stuur, en zijn stem klonk heel afgemeten, toen hij tegen Bob zei, dat ze elkaar thuis wel verder zouden spreken.


    Met een diepe frons in zijn voorhoofd stond Bob de wagen na te kijken. Beroerd was dat nu! Oom uit zijn hum... Zou thuis natuurlijk een overdreven tafereel ophangen over Daantjes onopgevoedheid... Tja, helemaal ongelijk kon je hem niet geven, Daan kon werkelijk onmogelijke dingen zeggen. Dat zou wat worden daar in Zuilen! Tante natuurlijk ook al vooringenomen...


    Met een licht gevoel van wrevel keek hij naar Daan, die, in zalige onbewustheid van het onheil, dat hij aangericht had, zijn broekje nog een beetje vuiler maakte door zich tegen het achterwiel van Citrus aan te drukken.


    „Daan," zei Bob geërgerd, „kom hier. Me dunkt dat je vuil genoeg bent. En als je 't hart hebt nog eens zo brutaal te zijn, krijg je een pak voor je broek dat je heugen zal."


    Daantje keek of hij de blanke onschuld zelf was.


    „Waarom?" zong zijn hoge stemmetje verbaasd.


    „Dat weet je drommels goed," viel Bob nu woedend uit, „je bent meer dan onhebbelijk geweest tegen oom. Je hebt gezegd, dat hij een vies kereltje was en daar is hij erg boos om..."


    „Hij zei toch seker zelf ook," protesteerde Daan, die vond, dat die onvriendelijke oom zelf met de vijandelijkheden begonnen was.


    „Doet er niet toe! Grote mensen mogen meer zeggen dan zulke... zulke apen als jij," bulderde Bob, en toen zag hij opeens het gezicht van Hanna, die zich al een poosje had staan opeten van pret om zijn vaderlijke vermaningen. Nu was het dan ook met haar zelfbeheersing gedaan, en met een half onderdrukt geproest rende ze de weg over, waar ze aan een slootkantje naar gloeiend gezicht diep over een uitbundig bloeiende klaproos boog.


    „Hou op, Bob! Hou op!" riep ze eindelijk, toen ze uitgelachen was. „Dat wurm zal nog spijt krijgen dat hij ons als ouders gekozen heeft. Stil maar lieverd, oom Bob meent het zo erg niet." Ze vloog naar Daantje terug, die plotseling diep berouw toonde en met dikke tranen op zijn ronde wangetjes naar Bob opkeek, die allang niet meer zeker van zichzelf was... Die lachstuip van Hanna had hem de humoristische kant van het geval bijgebracht, en met een zwaai gooide hij alle pedagogische bedenkingen van zich af. Er moest dan maar van komen wat er van komen moest. Hij had gedaan wat hij kon. Met een zucht sloeg hij zijn arm om Hanna heen.


    „Lach niet zo triomfantelijk! Je hoeft heus niet te denken dat ik 't met je eens ben, maar voor 't ogenblik geef ik het op. 't Is al erg genoeg dat hij zo smerig is, 't is niet nodig dat hij ook nog in tranen in Zuilen aankomt. We lijken toen al zo'n stelletje landlopers. Ja, landlopers. Jij met je zigeunersgezicht het ergst van allemaal. En bovendien nog die rooie blom in je haar..."


    Hij sloeg zijn mouwen neer en trok met een zakkammetje een keurige scheiding in zijn haar.


    „Ziezo! Ik ben tenminste weer toonbaar. Hans, doe asjeblieft die opzichtige papaver uit je zwarte haren en ga Daan dan opknappen. Als we nog langer wegblijven wordt oom helemaal razend."


    Tien minuten later reed Citrus met maximum-snelheid in de richting Zuilen, 'n snelheid, die steeds minder werd. Vijftig... veertig... dertig...


    Hanna begreep wel, dat Bob steeds meer tegen de ontmoeting begon op te zien, maar ze hield zich alsof ze er niets van merkte. Bob moest niet zo zwaartillend zijn, 't zou best meevallen...


    „Legt hij 't af, Bobbie?" deed ze luchtig. „Dan duwen we hem zoetjes naar je oom. Als hij ons dan met onze tong uit onze mond aan ziet komen, zal hij uit medelijden wel al zijn grieven vergeten. Alleen jammer van onze keurige make-up, want die zal er dan wel weer bij verloren gaan. Daan, zit niet met je vingers in je mond! Lieverd, je ziet er uit of je nog nooit kwaad gedaan hebt!"


    Ze gaf een zoen op zijn schone gezichtje en keek vol trots naar zijn onberispelijk pakje. Schattig zag hij er weer uit nu! Konden ze oom maar wijsmaken, dat het vuile jongetje, dat hem voor een „vies kereltje" uitgescholden had, een ander was... Niet dit Daantje, dat zo braaf met zijn twee bruine handjes op zijn knietjes tussen hen in zat... Ze zou hem wel aan een touw willen binden, en zolang vasthouden tot hij van alle kanten bekeken en gekeurd was, want werkelijk, hij was in staat op dit ogenblik nog in de modder te vallen en alles weer hopeloos in de war te sturen. Enfin... Ze zuchtte, en keek met een tragische blik naar Bob, die er nog veel te ernstig uitzag naar haar zin. „Wat is 't Bobbertje, toch nog angst voor de woede van oom? Kom jongen, 't zal best meevallen! Daan is geloof ik wel een beetje geschrokken, en dat zal misschien nog wel een poosje nawerken. Is 't niet, Daan? Je belooft immers, dat je heel lief zult zijn bij oom en tante en geen stoute dingen doen?"


    „Ja," knikte Daantje zoet en hij keek er zo akelig braaf bij dat ze het haast griezelig vonden. Stel je voor dat hij altijd zo bleef!


    Het slakken-gangetje van Citrus had hen intussen toch eindelijk in Zuilen gebracht, en het grote huis met de met klimop begroeide poort lag voor hun ogen.


    Als een bezadigde ma, die met man en zoontje op reis is, stapte Hanna uit net portier, en zo voorzichtig of het breekbare waar was gaf Bob Daan aan haar over.


    



    



    



    


  


  
    



    



    HOOFDSTUK XII


    



    „Wat 'n gekke mefou," fluisterde Daan heel zacht tegen Hanna, toen de voordeur door een dikke, ouderwetse dienstbode met een witte muts op, geopend werd. „Waarom hep ze so'n ding op se hoofd? Hep se pietjes?"


    Hanna verslikte zich bijna in haar lachen en ze keek ongerust naar het strakke gezicht van Koba. maar toch haalde ze verlicht adem. Gelukkig! Daantje leerde tenminste weer! Die griezelige braafheid was maar van voorbijgaande aard geweest! Als hij nu maar niet hardop over die „pietjes" ging praten, want dan was 't weer mis...


    Ze slikte het laatste restje van haar lach in en keek naar Koba, die glimmend van zindelijkheid tegenover haar stond. Koba en pietjes!! Hoe kwam Daan aan een dergelijk woord! Zeker ook weer van de nieuwe tuinjongen geleerd!


    ,,Dag mefou," zei Daantje met zijn beleefdste stemmetje en met een gevleid lachje streek Koba over zijn rode haar.


    „Ik ben geen mevrouw, hoor, ik ben Koba maar. Goed je voetjes vegen, kleine vent. Dat witte marmer is anders niet meer schoon te krijgen."


    Daantje veegde alsof hij door een moddersloot gewaad had, en Bob keek met een cynische grijns naar het ernstige gezicht van de oude dienstbode. Precies dezelfde woorden, waarmee ze hém verwelkomd had, toen hij als kleine jongen z'n entree maakte...


    „Daan, zo is 't wel genoeg, anders gaan je zolen er af. Oom en tante in de tuinkamer?"


    Hij verbeet zijn ergernis over deze ontvangst. Niemand, die hen tegemoet kwam... Hij wist al hoe ze daar nu zouden zitten: oom en tante ieder op een van die afgrijselijke stoelen met hoge leuningen, tante misschien wel op „de troon". Kaarsrecht. Met gezichten als donderwolken...


    't Was precies zoals hij 't zich had voorgesteld, en hij kreeg opeens een gevoel of hij vijftien jaar jonger geworden was en terecht moest staan voor de een of andere kwajongensstreek.


    Hij zette zijn brede schouders naar achteren en schudde met geweld dat beklemmende gevoel van zich af. Nee, stel je voor! Hij was geen kind meer en heus niet van plan zich door die ongenaakbare houding te laten intimideren.


    „Dag tante," deed hij opgewekt en hij kuste voorzichtig het rimpelige wangetje. „Hoe gaat het met u? Oom hebben we al ontmoet zoals u misschien gehoord hebt. Hanna hoef ik u niet voor te stellen, die kent u allang. Maar Daan is nieuw! Kom eens hier, Daan, geef tante een handje."


    Verlegen, zijn leuke gezichtje één en al braafheid, zijn witte pakje smetteloos, zijn rode haar keurig gladgebors-teld, kwam Daantje naderbij, het zoetste jongetje dat ooit bestaan had, en het strakke gezicht van de oude dame werd zachter. Was dàt nu het vieze, brutale jongetje, waar oom zo opgewonden van verteld had?


    „Dag mefou," fluisterde Daantje bijna onhoorbaar en met een glimlach boog ze zich naar hem toe en kuste zijn ronde wangetje.


    Hij liet het zo rustig toe of het hem niet aanging, maar opeens zag hij iets.


    ,,Wat 'n gekke stoel! Mefou, waarom heb jij... u," verbeterde hij nog gauw, ,,zo erg gekke stoel? Vind ik niks mooi. Vind ik afschuwelijk!" haalde hij uit, zijn neusje opgetrokken van afgrijzen.


    Toen hij geen antwoord kreeg, zweeg hij beduusd. Die mevrouw keek zo boos, en oom Bob keek zo boos, tante Hans niet, die stond erg haar neus te snuiten.


    „Nu hoor je 't vrouw,"kwam de afgemeten stem van oom uit de andere hoek van de kamer. „Brutaal en.." en vuil had hij willen zeggen maar dat laatste ging niet meer op. Maar brutaal! brutaal! En juist het teerste punt van tante: die stoel, „de troon", zoals hij hem in zijn jonge jaren noemde, dat monster met zijn fluwelen baldakijn, een erfstuk uit het ouderlijk huis, dat iedereen even hartgrondig verafschuwde, behalve zij dan... Enfin, ze zag nu zelf hoe dit knaapje zich gedroeg.


    Hij schraapte een paar maal nadrukkelijk zijn keel.


    „Johannes," begon hij gewichtig, en Bob, die die naam in jaren niet gehoord had, keek met een verbaasde blik op. ,,Johannes!!" Als oom dat zei, en dan op die plechtige toon, kon je er zeker van zijn dat het niet pluis was! Die naam, die hij sinds zijn schooljaren niet meer gehoord had...


    „Ja oom?"


    „Je begrijpt wel, Johannes, dat deze... hm... gebeurtenissen onze aanvankelijke indrukken ten zeerste versterkt hebben, namelijk dat het een grote dwaasheid van je is, je met de zorg voor een kind te belasten. Niet alleen," ging hij met veel nadruk verder, „dat het feit op zichzelf al onverstandig is, maar nu we gezien en ondervonden hebben, hoe het bewuste kind zich gedraagt, keuren wij nog meer dan voorheen je voornemen af. Dus, Johannes, raden wij je aan, het kind zo spoedig mogelijk naar zijn familie terug te zenden."


    Alles op dezelfde officiële toon, alsof hij een akte voorlas.


    Bob was rood tot onder zijn haar, zag Hanna met een vlugge blik. Geen wonder! Ze had zelf een gevoel of ze het geen minuut meer uit zou houden! Die koude, berekenende mensen ! Om haar lieve kleine Daan dadelijk maar te veroordelen omdat hij die idiote stoel van tante niet mooi vond! Net of een ander hem wel mooi vond! Maar je was nu eenmaal niet allemaal even openhartig...


    Verstrooid aaide ze zijn hoofdje, dat hij tegen haar aangedrukt had. Wat 'n slecht begin! Voor Bob ook niet prettig dat het zo tegenliep! 't Was tenminste te hopen dat oom en tante een beetje bijtrokken, anders zou 't een taaie logeerpartij worden.


    ,,Ga toch zitten, Hanna," maande tante Betsie nog wat stroef, en Hanna, die nu pas merkte dat ze nog steeds stond, liet zich met een zucht van berusting in een stoel zakken.


    „Waar ga je heen, Daan?" riep ze verschrikt, toen hij opeens naar de deur draafde, en ze was meteen op uit haar stoel. Wat zou hij nu weer uithalen...


    „Efe opendoen," riep hij geruststellend over zijn schou-derf, en nu herinnerde Hanna zich dat ze een zacht gekrabbel aan de deur gehoord had.


    Toen Daan met moeite de kruk omgedraaid had, kwam een heel oude jachthond binnen hinken, zijn reumatische rechter voorpoot bij elke stap pijnlijk omhoogtrekkend.


    Toen hij Bob zag, begon zijn korte staart stompje in het rond te draaien en met een gehuil van blijdschap hinkte hij op hem af.


    „Dag ouwe jongen!"


    Bob boog zich over de gladde bruine kop, die naar hem opgeheven was en streelde de lange, zachte oren.


    „Dag Bruuntje, och lieve kereltje, heb jij zo'n last van je reumatiek?"


    Bruuntje duwde zijn natte neus in Bobs hand om meer liefkozingen, maar Bob had zijn gedachten bij heel andere dingen, en teleurgesteld liet Bruuntje zich aan zijn voeten vallen.


    Daantje interesseerde zich natuurlijk geweldig voor het oude dier en volgde hem op de voet.


    „Heef net so lummetiek as mijn oma, hé?" klonk nu zijn heldere stemmetje. „Mijn oma heef ook so pijn in se been, mefou," lichtte hij tante Betsie in. „Net as Buuntje, sielig, hé?"


    Vertrouwelijk schoof hij zijn handje in de oude hand, die op de leuning van de stoel lag.


    „Zo," was het niet erg toeschietelijke antwoord, „dan was oma zeker wel blij dat je wegging."


    Hanna had bijna op de grond gestampt van ergernis. Oma Jelsema blij dat Daantje wegging!


    Met een verbaasde blik keek hij de oude dame aan.


    ,,Oma was niks blij. Oma heeft gehuild, weet jij dat niet? En opa heef... opa heef..."


    Wat opa gedaan had was hij blijkbaar vergeten, maar Hanna zag met een gevoel van bevrediging de uitwerking van zijn woorden. Tante keek beschaamd! Ja, werkelijk, ze keek beschaamd! „Net goed," dacht ze wraakzuchtig. Had ze maar niet zo lelijk tegen Daan moeten doen! Gunst, wat deed hij nu weer?...


    Hij had zich languit op het kleed laten vallen, één en al belangstelling voor Bruuntje, en ze zag de wantrouwende blik van oom, die stellig scheen te verwachten dat Daan zijn lievelingsdier zou gaan mishandelen.


    „Lieve ouwe jongen," imiteerde Daantje de stem van Bob, „hep jij so erge lummetiek in je pootje? Sal ik jou es lekker fijven? Net as mijn opa?"


    Bruuntje deed één oog open toen Daan bij hem neerknielde, en, het rode puntje van zijn tong uit zijn mond, voorzichtig de poot begon te wrijven.


    „Doet opa ook," zei hij zacht in zichzelf, „lekker, hè? Doet geen pijn, hè?"


    Zijn gezichtje zag rood van inspanning, en Bruuntje, een trek van tevredenheid op zijn grijze snuit, liet zich het wrijven welgevallen, en toen Daan het eindelijk op moest geven, lichtte hij met een vragende blik zijn kop op.


    „Hij vindt lekker, hè?" zei Daan tevreden, en toen, verschrikt: „o tante Hans, nou hep ik toch weer vuile handjes!"


    Hanna kon nog juist door een snelle greep het schone pakje redden. Toen keek ze verbaasd de kamer rond. 't Was zo stil... Maar de strakheid was van twee oude gezichten verdwenen, zag ze tot haar grote vreugde. Oom had zelfs een trek om zijn mond, die je met een beetje goede wil „welwillend" kon noemen, en tante... nu ja, ze vocht nog in zichzelf tegen de belediging van „de troon", maar die liefde van Daan voor Bruuntje had hem beslist een paar kilometer in haar waardering doen stijgen.


    Met een zucht van verlichting stak ze haar arm door die van Bob, en de blik van verstandhouding, die ze met hem wisselde, sprak van hernieuwde hoop: Daan zou het winnen, zélfs hier, en zelfs na zijn onfortuinlijke entree! Als hij nu straks maar niet aan Koba ging vragen, of ze pietjes had!


    



    Het diner in de grote eetkamer met de eiken betimmering en de donkere balken zolder, waarvan een ouderwetse, kristallen kroon afhing, leek eerst maar een matig succes te worden. Daan kon nu eenmaal niet zwijgen. Hij begon al met zijn verbazing te uiten over het feit, dat het tweede meisje, dat aan tafel diende, niet naar de keuken terugging, maar stokstijf bij het buffet bleef staan.


    „Heeft Annètje niet honger?" vroeg hij verwonderd. ,,An-nètje mag mijn soep wel opete, vind ik tòch niks lekker."


    „Stil Daan," suste Hanna fluisterend, „Annètje heeft al gegeten."


    ,,Waarom?" begon het hoge stemmetje dadelijk verder te vragen. „Had Annètje so érge honger? En waarom hep iedereen so heleboel glaze?"


    „Kijk es," probeerde ze hem af te leiden, „al die lichtjes. Mooi hè? Zie je wel, dat er allerlei kleuren in zijn?"


    Daan knipoogde slaperig tegen de lichtjes.


    „Waarom bandt nou de lamp? Buiten is 't nog helemaal licht."


    „O, voor de gezelligheid. Toe Daan, eet gauw je soep op."


    „Wil niet meer soep," zeurde hij, en Hanna gaf tante een dankbare blik, toen Daan toestemming kreeg de rest van het grote bord te laten staan.


    „Ik vind Annètje wel lief," vertelde hij een ogenblik later, „sal ik effies 'n stoel voor ze gaan halen?"


    Annètje glimlachte verlegen en ging op haar andere voet staan. Leuk joch was dat. Stel je voor dat ze hier wérkelijk op een stoel zou gaan zitten! Iets voor mevrouw!


    „Waarom kijg ikke niet van die limmenade?" wou hij weten, toen oom de wijn inschonk, en hij tot zijn verontwaardiging overgeslagen werd. „Vind ik juist so lekker."


    Hanna keek met een glimlach naar Bob. „Hoe gaat het," seinden haar ogen en ze kreeg een geruststellend knipoogje. Werkelijk, oom en tante schenen Daan nog wel grappig te gaan vinden... Tante gaf tenminste zelfs order, dat voor Daan échte limonade gebracht moest worden. En dat aan tafel! Bob taxeerde de onderscheiding naar waarde, 'n Grote verovering!


    't Viel tenslotte werkelijk mee. Daans enthousiaste juichkreet over de „pàchtige" pudding scheen zelfs de stijfheid voor een ogenblik totaal verdreven te hebben, en toen na het eten oom en tante hun dutje deden, en Daan naar bed was, lieten Bob en Hanna in een tamelijk voldane stemming het grote huis achter zich, en liepen samen de prachtige oude tuin in.


    „Wat denk je, Hans," begon Bob zodra ze buiten waren, „zou hij 't winnen?"


    Hanna twijfelde er geen ogenblik aan.


    „Natuurlijk! Oom heeft zelfs gelachen toen Daan zo'n onbehoorlijk stuk pudding in zijn mond stopte."


    Bob lachte en stak een sigaret aan.


    „En hij is zo op nette tafelmanieren gesteld!"


    „Hm! Vandaar dat jij..."


    „Wat wou je beweren?"


    „Ik denk alleen maar aan die keer bij Tim, toen jullie geprobeerd hebben, wie 't puntje van zijn ei zó tegen het plafond kon gooien dat het bleef zitten. Als Miek er geen eind aan gemaakt had, zouden jullie nog wel erger dingen uitgehaald hebben!"


    Bob grinnikte en boog zich over een donkerrode stamroos, die langs het pad stond.


    „Bij Tim heb je ook eigenlijk het idee, dat je nog in 'n studentenhuishouden bent. Die Miek is ook nog zo'n kind!"


    „Twee en twintig!"


    „Nou ja! Ze kon evengoed zeventien zijn! Jij lijkt veel ouder, al ben je een half jaar jonger."


    „Dank je!"


    „Niks te bedanken. Als je ook 'n zoon van vier hebt..."


    „Nee Bob, doe niet zo flauw. Lijk ik werkelijk zo bezadigd de laatste tijd?"


    „Hansje," zijn stem kreeg een zachte klank, „bezadigd is het woord niet dat weet je wel, maar je hebt iets... iets... moederlijks gekregen, zou ik haast zeggen, en niet alleen voor Daan."


    Even was het heel stil. „Iets moederlijks," peinsde Hanna. „En niet alleen voor Daan," had Bob gezegd... Zij... zij iets moederlijks...


    Met een blik van innige bewondering keek hij naar het gebogen hoofd met de zware donkere vlechten. Hansje was ze, en toch ook Hanna... die moederlijke naam... Zoals ze de laatste weken geworden was... Het ideaal van iedere man: moeder, vrouw, vriendin. Wie was het, die al die verborgen hoedanigheden naar boven gebracht had? Was het Daan, of was hijzelf het? Wie zou het zeggen?


    Waarschijnlijk twee samenwerkende machten...


    Met een spontaan gebaar sneed hij de rode roos af.


    ,,Dat is jouw evenbeeld. Statig en lieflijk, maar als je niet weet hoe je ze aan moet pakken, prik je je in je vingers. Afgezaagde vergelijking hè? Kom mee, Hans, er is hier een bankje achter in de tuin, en daar heb je een uitzicht! Dat dutje moeten oom en tante vanavond maar een beetje lang aanhouden, want ik ben hier 't eerste uur niet vandaan te slaan."


    



    Het leek inderdaad of Daantje het pleit gewonnen had. Geen onbehoorlijk woord kwam uit zijn mond, zijn tafelmanieren konden er werkelijk mee door, zijn pakjes werden niet al te vuil, en met Bruuntje was hij dikke vrienden. Allemaal dingen, die de schaal in zijn voordeel zouden doen overslaan.


    Maar na drie rustige dagen begon de braafheid bedenkelijke slijtage verschijnselen te vertonen, en toen Hanna en Bob de vierde dag samen een bezoek aan Utrecht gebracht hadden om hun aanstaand huis te bezichtigen (Daan had niet mee gekund, omdat de kinderen daar kinkhoest hadden), vonden ze bij hun terugkomst de bom gebarsten. Hanna kreeg er al een voorgevoel van toen ze het gezicht van Koba zag, die buiten aan het ramen zemen was, opgeblazen van woede, haar ogen uitpuilend van kwaadheid.


    „O Bob," fluisterde ze ongerust, ,,er is iets, ik voel het!"


    ,,Waarom?"


    „Kijk maar 's naar Koba."


    Koba kwam juist van haar trapje om haar zeem uit te spoelen en Bob kreeg het volle gezicht op haar verbolgen uiterlijk.


    „Wat is er aan de hand, Kootje?" informeerde hij op de man af. „Je ziet er zo opgewonden uit."


    Koba plonsde haar spons en zeem in de emmer en haalde een paar keer diep adem.


    „Die Daan," stootte ze uit, „dat varken!"


    „Nou, nou," suste Bob, met een snelle blik naar Hanna, „wat heeft hij voor vreselijks gedaan?"


    „Wat hij gedaan heeft? Ga dat maar 's aan mijnheer vragen. Ik vertel 't niet, 't is schandalig."


    Hanna was al bij de voordeur die open stond.


    „En waar is Daantje?"


    ,,In de kast," was het triomfantelijke antwoord, „en 'n pak voor zijn broek heb-tie ook gehad, en 'n flink!"


    Hanna stond met een ruk stil.


    „In de kast?" viel ze verontwaardigd uit, „zijn jullie niet wijs! 't Is goed om het kind een ongeluk te bezorgen."


    Weg vloog ze, de gang in, naar de diepe hangkast, waarin ze vermoedde dat hij zat, en woedend draaide ze de sleutel om. Achter in de donkere garderobe-kast vond ze het kleine snikkende figuurtje, zijn gezichtje weggestopt in een lange zwarte mantel van tante Betsie, zijn hele lijfje schokkend van het huilen.


    „Kleine schat, kom eens bij me," ze knielde naast hem neer en trok hem tegen zich aan, „stil maar, kereltje, ga maar gauw mee naar buiten. En vertel me dan eens wat er toch gebeurd is... Wat heb je voor stouts gedaan, dat je in die lelijke kast gestopt werd?"


    Daan had nog steeds geen woord uit kunnen brengen. „Mammie," snikte hij nu opeens heftig, „mammie, ik was zo bang."


    „Stil maar ventje," suste ze zacht, haar arm om zijn kleine lijfje heengeslagen, „niet meer bang zijn, hoor. We gaan nooit meer in die nare kast. Ga maar gauw mee."


    Met het nog nasnikkende kereltje aan haar hand liep ze de lange marmeren gang door. Inwendig kookte ze. Wat 'n draken, om zo'n arm klein wurm zo te mishandelen, overdreef ze woedend. Zó erg kon het nooit geweest zijn dat een dergelijke straf gerechtvaardigd was! En waar bleef Bob nu toen? Stond zeker nog met Koba te dazen, in plaats van Daantje te komen troosten... Waarom kwam hij nu niet binnen? Moest ze zeker alles maar alleen opknappen bij oom en tante... Maar daar bedankte ze voor! Ze ging niet naar die akelige, stijve harken toe, die zeker weer met net zulke uitgerekte gezichten zaten als de eerste keer! Ze zou eerst Daan boven eens gaan wassen en hem een beetje kalmeren, dan was het nog vroeg genoeg om naar binnen te gaan. En intussen zou hij haar zelf wel opbiechten wat hij voor stouts gedaan had. 't Zou natuurlijk wel weer niets om 't lijf hebben.


    



    „En vertel me nu eens," begon ze, toen ze Daan een schoon pakje aangetrokken had (het andere was kletsnat, had ze tot haar diepe verontwaardiging gemerkt, en daar hadden ze hem zó mee in die kast gestopt), zijn gezichtje weer toonbaar gemaakt en hem de meegebrachte choco-laadjes opgevoerd had, ,,vertel me nu eens wat je vanmiddag gedaan hebt."


    Hij kroop dicht tegen haar aan, maar nog steeds kreeg ze niets te horen.


    ,,Nou?"


    Met neergeslagen ogen bleef hij zitten, en ze moest haar vraag nog eens herhalen voor ze eindelijk antwoord kreeg, en toen was het zo zacht dat ze het niet eens verstond.


    „Oom nat gespuit," begreep ze eindelijk, maar de volle omvang van net misdrijf drong nog niet dadelijk tot haar door. Oom natgespoten... ja, dat was natuurlijk wel stout, maar zó erg was dat toch niet! Hij had opa Jelsema ook weieens natgespoten, en die had erom gelachen, en Daantje nagezeten in de tuin, tot groot vermaak van allebei.


    Maar oom Ja-co-bus was heel iets anders, dan opa Jelsema, begon ze in te zien. Oom Jacobus natgespoten... Dat stond zowat gelijk met majesteitsschennis! Ja, dan zou er wat zwaaien straks! Ze zou voorlopig nog maar een beetje boven blijven, Bob kon dan de bui vast afwachten en zien dat hij die oude - ze slikte een oneerbiedig woord in - wat kalmeerde. Misschien waren ze dan weer een beetje menselijk tegen dat zij met Daantje binnenkwam. Vervelend anders, dat Bob nu helemaal niet eens even hier kwam... 't Leek zo warempel wel of hij met die oude mensen één lijn trok...


    Besluiteloos stond ze op. Zou ze toch maar gaan... Hoe langer ze het uitstelde, hoe moeilijker het werd... Ze moest er toch door.


    „Luister eens, Daan."


    Nog steeds onder de indruk van de straf keek hij op.


    „Blieft u, tante Hans?"


    Akelig gedwee klonk het, vond ze. En typisch dat hij nu weer „tante Hans" zei. ,,Mammie" was ze alleen maar, als hij haar héél erg nodig Had... kleine man al, die hij was...


    Met een glimlach streek ze het haar van zijn voorhoofd weg.


    „Luister eens goed. Als we beneden komen moet je naar oom Jacobus toegaan en heel netjes zeggen dat je erge spijt hebt, dat je zo stout geweest bent, en dat je het nooit meer doen zult."


    „Dat ik erg stout geweest ben en nooit meer spijt zal hebben," praatte Daantje vol ijver na, maar na een paar


    herhalingen was hij zover, dat hij het berouwvolle verhaal zonder fouten op kon zeggen.


    Hand aan hand stapten ze samen de lange gang door. Toen Hanna de deurknop omgedraaid had, kreeg ze een akelig gevoel van beklemming. 't Was of de stijfheid je al halverwege tegemoet kwam.


    Ze duwde de zware deur verder open. Bobs brede rug was het eerste wat ze zag. En zijn handen, die daar ineengeklemd tegen zijn grijze jas lagen, een zéker teken dat hij uit zijn humeur was.


    Tante zag er niet eens zo érg boos uit, was haar volgende indruk. Oom wél! Haast zo boos als Koba, merkte ze met een snel onderdrukte glimlach op.


    Niemand scheen notitie van hun binnenkomen te nemen.


    ,,Toe Daan," fluisterde ze in zijn oor, „ga nu gauw naar oom toe."


    Schoorvoetend volgde hij het bevel op, maar de angst voor de vreselijke boosheid van een uur geleden kreeg hem weer te pakken.


    „Ik durf niet," protesteerde hij zacht.


    „Toe nu maar. Als je 't netjes zegt, zal oom helemaal niet boos meer zijn," moedigde ze hem aan, wat luider dan eerst omdat die stilte haar zo beklemde.


    „Of u assiebief niet boos wil zijn," hakkelde Daantje, „en dat ik... dat ik... O tante Hans, hij kijkt so vé-ésijk boos!"


    Met een vaartje was hij naar haar terug-gerend en verschrikt stopte hij zijn gezichtje in haar rok.


    „Ja, natuurlijk ben ik boos," klonk nu de ijzige stem van oom, die als een paal in de rechte stoel zat, „en jij, Hanna, hebt het nog erger gemaakt, door hem uit de kast, waar hij zijn welverdiende straf onderging, te bevrijden."


    Hanna kreeg een gevoel of ze stikken zou. Stel je voor! Had ze dat arme huilende wurm daar zeker nog langer moeten laten zitten! Jawel! O, vond Bob dat ook? Prachtig! Hield hij zóveel van Daantje, dat het hem niets kon schelen of die een zenuwtoeval kreeg en misschien levenslang ongelukkig bleef?


    Met dikke tranen van woede in haar ogen stond ze tegenover de twee mannen, die er allebei even onverzettelijk uitzagen. Bob ook, hij was net zijn oom nu! In heftige verontwaardiging slingerde ze haar verwijten naar hun hoofden.


    O, wat 'n draken, wat 'n draken waren ze, om een klein kind zó te behandelen, en Bob was een dubbel mispunt, dat hij dat nog goed vond ook!


    



    In één stuk door ratelde haar heftig protest, af en toe onderbroken door een verschrikt „maar kindje!" van tante Betsie, die in die paar dagen van Daantje was gaan houden en in haar hart de straf van vanmiddag óók veel te streng gevonden had, maar er niet tegen had durven protesteren.


    „Hou je mond toch!" had Bob al een paar maal geprobeerd haar tot zwijgen te brengen, maar als Hanna zich over een of ander opwond was ze niet zo heel veel kalmer dan haar broer Frans. En nú, nu het om Daantje ging, was ze helemaal niet tot rede te brengen.


    Zijn wenkbrauwen gefronst, zijn handen in elkaar geknepen op zijn rug, stond Bob haar aan te kijken. Mooi was ze in haar drift, moest hij zichzelf bekennen. Zigeunerinnetje... ook in haar onbeheerste uitbarsting...


    Maar ze overdreef schromelijk. Oom had tenslotte gelijk dat hij Daan een flinke straf toegediend had voor zijn onhebbelijkheid, al was die straf naar zijn zin óók te middeleeuws. En op deze manier kwamen ze er helemaal niet. Oom was meer dan razend, dat was maar al te duidelijk. Was dat ook 'n manier van optreden van Hanna... Als Daan in het spel kwam, was er geen verstandig woord met haar te praten.


    „Maar Hanna. Hànna, wees nu toch eens even verstandig!" Hij greep naar arm, maar met een woedende beweging schudde ze zijn hand af.


    „Ja, ik zal daar gék zijn om verstandig te wezen," was haar opgewonden antwoord, en op dat ogenblik ontging zelfs hèm het nonsensicale van haar woorden.


    „Stil maar, kereltje!" Dat was tegen Daantje, die haar al een tijdje met grote, angstige ogen had staan opnemen, en nu opeens in een oorverscheurend gebrul uitgebarsten was. Ze liet zich op haar knieën bij hem op de grond vallen, en drukte hem hartstochtelijk tegen zich aan. „Stil maar, we gaan samen in de tuin lopen. Ga maar gauw mee."


    'n Vernietigende blik naar Bob, en statig verdween ze, met Daantje aan haar hand, haar neus in de lucht.


    „Hanna!" uitte Bob verontwaardigd, maar de zware deur viel met een harde slag achter haar dicht, en toen hij die opengerukt had zag hij haar juist de buitendeur van de gang uitgaan.


    ,,Hans riep hij gebiedend, maar zonder om te zien stapte ze door, Daantje als een hondje op haar hielen.


    Verbluft bleef hij staan. Dat was wel het toppunt! Hem gewoon voor gek te laten staan! En die kleine rakker deed ook al mee! 'n Mooie geschiedenis! En hier in de tuin kon je moeilijk een scène gaan maken, de tuinman en zijn knechtje waren er aan 't werk en Koba zeemde nog steeds maar ramen. Nee, dat pretje gunde hij ze niet, dat ze getuigen zouden zijn van een ruzietje tussen Hanna en hem. Dat moest dan maar even opgeschort worden.


    Besluiteloos bleef hij in de halfopen gangdeur staan. Door de rode, blauwe en gele ruitjes van de ouderwetse glazen deur vielen gekleurde licht plekjes, en opeens zag hij weer zijn eerste jaar hier voor zich. Hoe dikwijls hij daar gestaan had in dodelijke verveling, dan door de éne kleur glas en dan door de andere kijkend... En hij herinnerde zich nu ook weer zo goed, hoe wanhopig hij dan naar huis verlangd had... Zijn heerlijke thuis, dat niet meer bestond...


    Vreselijk was het geweest, dat eerste jaar bij oom en tante. Oom die zo geweldig streng, en tante, die wel zachter was, maar niet tegen oom op-durfde.


    Later was het wel gewend, maar een echt „thuis" was het nooit geworden. Ja, waarom moest hij daar nu juist aan denken... Onzin, t maakte je maar sentimenteel en met Daan was 't héél iets anders. Die was in de eerste plaats veel jonger en herinnerde zich daardoor zijn ouderlijk huis haast niet, en bovendien hoefde hij hier niet voorgoed te blijven. Geen enkele reden dus om die ondeugende streek maar goed te praten met de sentimentele overweging, dat zo'n kind tòch al zoveel miste, dus dat je maar wat door de vingers moest zien. Nee! Honderdmaal nee! Geen slap, verwekelijkt ventje van hem maken! Dat scheen Hanna ernstig van plan te zijn! Maar als ze dacht dat hij dat zou toestaan, zou ze hem van een andere kant leren kennen!


    Woedend ijsbeerde hij de gang op en neer. Vervelend gezanik ook! Wat hoefde die stomme tuinman Daan ook die tuinslang in handen te geven, en dan nog wel terwijl oom in de buurt was! Oom moest wel drijfnat geweest zijn, want volgens zijn verhaal had Daan hem eerst tegen zijn rug gespoten, en toen hij zich verontwaardigd omgedraaid


    had, hem de volle straal in zijn gezicht gegeven.


    Nou ja, dat laatste zou die rakker wel niet met opzet gedaan hebben. Hij was waarschijnlijk geschrokken van zijn eigen stoutheid en had toen in zijn verbouwereerdheid precies het verkeerde gedaan.


    Tegen wil en dank kwam een glimlach om zijn mond. Tja, dat het nu ook nét oom Jacobus moest zijn!


    Och, Daantje kende van oude mensen alleen eenvoudige opa Jelsema, die in zijn groenig lusteren jasje zelf zijn tuin harkte...


    Maar Hanna had toch heus wel met wat meer tact op kunnen treden. Die ontstemming was funest. Op deze manier had ze het absoluut bedorven. En het was de vraag of Daan ooit weer in de gunst zou komen.


    'n Gezellig middagmaal zou dat worden! Hij kende dat nog te goed van vroeger, als hij iets uitgehaald had. Oom zwijgend, tante zenuwachtig en hijzelf Koppig er tegenin. Hanna zou straks van de weeromstuit natuurlijk ook geen mond open doen, en Daan... ja, wat Daan zou doen, kon je nooit vooruit zeggen. Dat kon mee- en tegenvallen.


    Met een zucht van ergernis liep hij naar de studeerkamer van zijn oom, en met een boek in een van de diepe leren clubfauteuils trachtte hij zijn ontstemde gedachten een andere richting te geven.


    



    Nog steeds briesend van verontwaardiging was Hanna de tuin ingelopen, zorgvuldig Koba en de tuinknechts vermijdend.


    „Bob", dat was nu eigenlijk haar enige gedachte. Nooit zou ze 't hem vergeven, nóóit! Draak die hij was, om partij te trekken tegen Daan! Ze wou dat ze weg kon, nu dadelijk, en hem nóóit meer zien. Wat moest dat worden later, als hij nu al zo... zo liefdeloos deed. O, ze begreep het best! Die zogenaamde liefde voor Daan was niets anders geweest dan huichelarij, alleen om haar te paaien. En ze was er nog ingevlogen ook! Uil die ze was! Hij gaf geen steek om het kleine kereltje, dat was nu immers zonneklaar gebleken, anders zou hij zó niet gedaan hebben.


    Kon ze maar weg... Maar waarheen... En als ze met Bob brak, wat moest ze dan met Daan. Thuis zouden ze niet willen dat ze hem op haar eigen houtje hield. Dat was ook eigenlijk te veel gevergd van vader en moeder. Maar ze kon toch proberen, een betrekking te vinden die zoveel opleverde, dat ze zelf voor hem kon zomen...


    Maar het eerst van alles moest ze toen ergens heen, waar ze hem kon laten tot ze wist hoe het verder moest. Opa en oma Jelsema natuurlijk, dat lag op het ogenblik het meest voor de hand. Maar zouden die hem later aan haar af willen staan? Met Bob was het heel iets anders geweest. Toen wisten ze dat Daantjes toekomst verzorgd was. Maar zo'n onzeker bestaan met haar alleen... Met tekenen verdiende ze wel iets, maar lang niet genoeg om van te bestaan....


    Diep in gedachten liep ze het éne pad na het andere door. Af en toe deed Daantje een vraag, waarop ze dan een verstrooid antwoord gaf.


    Ze moest zien dat ze ongemerkt weg kwam, want anders kwam er natuurlijk weer een hevige scène en ze voelde dat ze niet voor de tweede maal zoiets kon doormaken. Wachten tot het donker was ging ook niet, want dan kon ze Friesland niet meer bereiken. En bovendien kòn ze niet aan tafel zitten met die drie boze gezichten tegenover zich.


    „Daan, ga eens even mee naar boven."


    Haar besluit was genomen. Nu dadelijk zou ze gaan. Het enige bezwaar was, dat ze nu geen bagage mee kon nemen. Enfin, die zouden ze dan wel opzenden als ze er om schreef. Alleen wist Bob dan ook waar ze was, en zou hij misschien proberen haar weer over te halen terug te komen. En ze zou niet, ze wòu niet!


    Met haar tanden in haar onderlip gebeten liep ze het pad terug. Niemand te zien gelukkig. En nu ongemerkt naar boven. Nou ja, dan maar geen kleren meenemen. Voor Daan zouden ze daar allicht nog iets hebben, en voor zichzelf kon ze wel iets kopen.


    



    



    



    


  


  
    



    



    HOOFDSTUK XIII


    



    Tien minuten later sloop ze de trap weer af, haar mantel los aan, een mutsje in haar mantelzak.


    „Stil Daan!" Ze legde haar vinger op haar lippen. „We doen een spelletje, en niemand mag ons horen. Zachtjes doen, hoor!"


    ,,'t Zit zo akelig," zeurde Daantje, die, om tenminste iets mee te kunnen nemen, twee pakjes over elkaar aangekregen had en het nu veel te benauwd had naar zijn zin.


    St!"


    Ze waren nu vlak bij de grote voordeur gekomen en bijna geruisloos kreeg ze die open. Ziezo, dat was zover. Niemand tegengekomen gelukkig. En nu verder met een heel gewoon gezicht het hek uitgaan, net of ze met Daan een klein wandelingetje ging maken. Dat ze een mantel aan had, leek niet verdacht, zo warm was het niet.


    Ja, en nu de bus naar Utrecht op zien te pikken, dat zou wel het beste zijn. Als er nu maar gauw een kwam als ze bij de halte was, anders kwam Bob hen soms na. Tien minuten liepen ze er zeker wel over.


    „Toe Daan, flink doorlopen," maande ze, maar Daantje was door al de emoties van die dag niet in z'n beste humeur, en dreinde dat hij zo moe was, en dat z'n broek zo akelig zat, en dat er een steentje in zijn schoen zat...


    Hanna werd er wanhopig onder. Hoe moest ze op die manier de bus halen? Ze schoten niet op! Je zou zien dat hij net voor hun neus wegreed en dan liep alles natuurlijk in de war. Bah, wat puilde die tas uit... Lastig dragen was dat, en eigenlijk zonde van haar mooie tas dat ze die zo volgepropt had. Maar iets had ze toch mee moeten nemen, 'n Dunne zijden pyjama, 'n kam, 'n tandenborstel. Alles bij elkaar was het toch nog 'n hele dikte geworden.


    Ha, daar was de halte. En nog geen bus. Gelukkig, die moest dus nog komen, anders had ze hem wel horen wegrijden. Even kijken of ze losse dubbeltjes had.


    Hè, waar zat die portemonnee nu toch? Zeker onder al die rommel geraakt. Gelukkig dat er nogal veel geld in zat.


    Ze zocht en zocht, maar de portemonnee kwam niet te voorschijn, en toen opeens herinnerde ze zich dat ze die s'middags aan Bob in bewaring gegeven had, omdat haar tasje weieens lossprong en ze bang was dat ze hem verliezen zou.


    Ademloos van schrik stond ze voor zich uit te kijken. De bus kwam, stopte en liet een paar passagiers uit.


    „Nee," wenkte ze, toen de chauffeur een vragend gebaar in haar richting maakte, en weg reed hij.


    Ja, wat nu?


    Met hangende pootjes teruggaan, en Bob vragen of ze asjeblieft haar geld terug mocht hebben omdat ze er vandoor wou?


    Uitgesloten natuurlijk!


    Of maar net doen of ze een onschuldig wandelingetje gemaakt had en kalm in de kamer gaan zitten? Nóóit!!


    „Tante Hans, wat gaan we nou doen?" zeurde Daantje, die allang genoeg had van het staan op die drukke straatweg, waar je niet eens los mocht lopen, omdat je dan „tuurlijk" overreden werd...


    Remmen piepten en vlak naast haar stopte een zo goed als nieuwe Chevrolet.


    „Hebt u misschien de bus gemist, mevrouw?" vroeg een aardige stem, en toen ze verrast opkeek, zag ze een leuk, sproetig gezicht met een grote mond en een paar helblauwe ogen, die haar met onverholen bewondering aanstaarden.


    Ze knikte, en wachtte af wat hij nog meer te vertellen zou hebben.


    „Mag ik u misschien een plaats in mijn wagen aanbieden? U ziet, ik heb ruimte genoeg..."


    Heel beleefd klonk het, absoluut niet opdringerig vond ze. En het zou een uitkomst zijn... Als ze maar eenmaal in Utrecht was, zou ze wel zien wat ze verder deed. Maar met zo'n wildvreemde zo maar meegaan... Als Bob het wist... Hij zou razend zijn!


    Och wat, Bob!


    Met een schouderophalen wierp ze de laatste aarzeling van zich af.


    „Moet u ook naar Utrecht?" informeerde ze eerst nog.


    „Ja mevrouw, en nog verder ook. Ik ga naar Zwolle. Maar ik kan u in Utrecht afzetten waar u wilt."


    „Graag dan."


    „Wilt u niet liever voorin zitten?" klonk het een tikje teleurgesteld, toen hij zag dat ze voor het achterportier bleef staan.


    „Dank u. Liever hier als u 't goed vindt."


    Zonder verdere tegenwerpingen maakte hij het portier voor haar open en een ogenblik later zat ze tegen een keurig glad-geborsteld achterhoofd aan te kijken, 'n Aardig type leek het wel. 't Zou eigenlijk fijn zijn als ze helemaal tot Zwolle mee konden rijden, dan waren ze al een heel eind op weg.


    ,,Waar moet u zijn in Utrecht?" informeerde hij over zijn schouder.


    „Eigenlijk moet ik nog verder," bekende ze aarzelend.


    „Des te beter! Bilthoven? Amersfoort? Zwolle misschien?" lachte hij.


    „Eigenlijk wel. Als u niet vindt, dat we van uw vriendelijkheid misbruik maken, zou ik dolgraag tot Zwolle meerijden."


    „Uitstekend! Hoe verder hoe liever," was het beleefde antwoord, maar ze hoorde en voelde zijn verwondering erin. Ja, en waarom eigenlijk? Zagen ze er dan zo weggelopen uit?


    „Waar moet u zijn in Zwolle?" was de volgende vraag, die ze wel had kunnen verwachten.


    „Eh... oh, pas op!"


    „Ja, dat scheelde maar een haar," gaf hij laconiek toe. „Dit is een vervelend stuk weg en zo erg lang rij ik nog niet."


    „Let dan asjeblieft liever op de weg, dan je telkens zo half om te draaien," zei Hanna in zichzelf, en inderdaad zweeg hij tot ze het smalle stuk voorbij waren. Zodra echter de grote weg weer voor hen lag, begon hij hardnekkig op hetzelfde punt waar hij opgehouden was:


    „Waar moet u zijn in Zwolle?"


    Ze zuchtte en keek even naar Daan, die heel zijn aandacht bij de tegenkomende auto's had.


    „Ja, waar moet ik zijn?" herhaalde ze zijn vraag, „eigenlijk moet ik helemaal niet in Zwolle zijn."


    Een verwonderd: „Hè-è-è?" en weer zat hij half omgedraaid achter zijn stuur. „Waar moet u dan eigenlijk heen?" vroeg hij.


    „Naar Friesland." En toen, om verdere uitleggingen te voorkomen, voegde ze er haastig bij: „Als u me misschien in Zwolle aan het station af zoudt willen zetten, zal ik u hoogst dankbaar zijn, dan kan ik daar verder de trein nemen." En in zichzelf voegde ze erbij: „Als ik daar ben, zal ik wel verder zien."


    Ze voelde zijn achterdocht met schokken stijgen. Een dame met een kind, die blootshoofds en zonder bagage tegen de avond nog naar Friesland trok, en blijkbaar dolblij was, dat ze zo'n groot gedeelte van de reis gratis kon maken... Hm, dat leek toch wel een tikje verdacht...


    „Ruzie met haar man," was de conclusie, die hij tenslotte trok. ,,En nu natuurlijk hals over kop naar moeder toe."


    Zonder iets van zijn verwondering te laten blijken begon hij een gesprek over onverschillige onderwerpen, tot ze Amersfoort binnenreden.


    „Ik moet even een kop koffie drinken en iets eten," vertelde hij over zijn schouder, „ik val om van de honger. U wilt toch wel zo vriendelijk zijn me gezelschap te houden?"


    Hanna voelde opeens dat ze rammelde, 't Moest ook wel bij zevenen zijn. Maar kon ze dat nu wel aannemen van een totaal onbekende? Och, onzin, waarom eigenlijk niet!


    „Tante Hans, ik hep ook so honger," kwam het hoge stemmetje van Daantje, die tot nu toe haast aldoor gezwegen had, en Hanna zag het hoofd van de chauffeur met een ruk de hoogte in gaan. De auto maakte een griezelig slingertje.


    „Eh... neemt u me niet kwalijk, ik meende, dat het uw zoontje was."


    Hanna beet op haar lip. „Was dat dan liever blijven denken," zei ze in zichzelf.


    „Nee, ik ben zijn moeder niet." Haar antwoord klonk afwerend genoeg merkte ze, want hij vroeg niet verder en reed zwijgend door tot hij voor een van de grote restaurants stopte.


    Met een haastige beweging griste ze het bruine mutsje uit haar mantelzak en zette het lukraak op haar hoofd. Ziezo, nu zag ze er tenminste niet meer zo vluchteling-achtig uit.


    „Wilt u me het genoegen doen..." begon hij, en toen zaten ze meteen aan een tafeltje voor een van de grote ramen die op het plein uitzagen, en even later hadden ze een verrukkelijke zalmschotel voor zich.


    „Lekker, hé?" juichte Daantje, „weet je wel, tante, vindt oom Bob ook so lekker."


    ,,Ja," zei ze kortaf, en haar nieuwe kennis, die zich even tevoren voorgesteld had ajs „Lex de Ridder", wat ze een zeer toepasselijke naam gevonden had, keek met een snelle blik naar de hoogrode kleur, die naar haar wangen vloog.


    Een verlovingsring had zé aan, had hij gemerkt, toen hij hier tegenover haar zat. Oom Bob was aan zeker de gelukkige.


    Hij zuchtte even en keek met een blik van teleurstelling naar het knappe gezichtje tegenover hem. Jammer! Toen hij dat kleine joch ,,tante" had horen zeggen, was hij al zo blij geweest, maar nu was het toch nog mis. Enfin, aardig gezelschap had hij dan toch in elk geval gehad.


    Wat moet ik nu verder, als we eenmaal in Zwolle zijn, zat Hanna intussen te piekeren. Schoot hij maar wat op! 't Was warempel al over zevenen, 't moest wel acht uur worden voor ze in Zwolle waren, en wat dan? 't Beste zou wel zijn, een hotel te zoeken, en van daaruit Rotterdam opbellen en vragen of ze een telegrafische postwissel wilden zenden. Evengoed kon ze eigenlijk vannacht hier in Amersfoort blijven... Maar enfin, ze had nu eenmaal gezegd dat ze naar Zwolle moest, en als ze daar nu weer op terugkwam, zou die Lex de Ridder haar zeker voor een avonturierster gaan verslijten. Vervelend toch van dat geld... Nu moest ze natuurlijk aan thuis allerlei leugens vertellen om haar logeren in Zwolle aannemelijk te maken. En natuurlijk zouden ze lont ruiken en meteen Zuilen opbellen, als Bob hén tenminste al niet opgebeld had. Bob dadelijk met Citrus achter haar aan en een grote scène.


    Ja... Bob... Ze waren nu natuurlijk overal aan het zoeken. Toen Daan en zij niet aan tafel verschenen waren, hadden ze waarschijnlijk eerst op de slaapkamer gekeken, toen in de tuin, vervolgens op de weg, en tenslotte had Bob met Citrus de hele omgeving afgezocht. Of hij gemerkt zou hebben dat hij haar geld nog had en ze dus zonder een cent weggegaan was... Dan zou hij helemaal niet begrijpen waar ze heen was.


    Razend zouden ze zijn! Enfin, net goed! Dan hadden ze maar niet zo gemeen moeten doen.


    „Wat dunkt u, zullen we onze reis weer eens voortzetten?" wekte de stem van Lex haar uit haar gepeins. „Hebt u een spoorboekje? Of weet u uit uw hoofd wanneer er een trein gaat?"


    „Nee, absoluut niet. Ik... ik zal 't aan 't station wel vragen."


    „Hm. Als u dan nog maar aansluiting hebt. Hoe zei u ook weer dat die plaats heette waar u heen moest?"


    Ze wist beslist dat ze het helemaal niet genoemd had en ze had ook niet het minste plan het hem te vertellen.


    „Eh... weet u soms precies, hoe laat het is? Ik heb mijn horloge niet bij me," ontweek ze het antwoord op zijn vraag.


    „Kwart over zeven," was het korte antwoord en ze voelde aan zijn stroeve toon dat hij het min of meer onhebbelijk van haar vond dat ze zijn vraag niet beantwoord had.


    „Kom Daan, ga je mee? Je zit geloof ik haast te slapen, hè? Geef me maar een handje, dan gaan we weer in de auto."


    „Waar gaan we na toe?" vroeg Daantje slaperig.


    „Naar opa en oma. En naar Freddie, weet je wel?" deed Hanna opgewekt. „Wat zal oma blij zijn, als ze je weer ziet! En opa, en Freddie..."


    „En oom Tim, en tante Miek," zong hij slaperig verder, „tante Hans, ik wil na bedje."


    Niets voor Daan, die anders niet naar boven te krijgen was... Gunst, wat moest ze beginnen als hij in slaap viel... Dan was hij met geen stok meer wakker te krijgen, wist ze bij ervaring.


    „In de auto mag je lekker in een hoekje zitten," suste ze, maar hij was helemaal het gewone vrolijke joch niet.


    „Wil veel liever na oom Bob en na Buuntje," zeurde hij. „Die akelige auto wil ik niet meer."


    Lex trok zijn wenkbrauwen op tegen Hanna en lachte.


    ,,'t Zal toch moeten, ventje! En dan een poosje in de trein. Ik zal u even op net perron brengen straks, en als hij erg slaperig is zal ik riem wel voor u dragen."


    Hanna keek verschrikt naar zijn bereidwillige glimlach. Haar op het perron brengen... Dan zag hij dat ze geen geld voor een kaartje had... Nee, dat moest ze in elk geval voorkomen.


    „Nee, nee, heus niet. ik heb u toch al last genoeg bezorgd. Werkelijk, ik wil niet dat u nog meer moeite doet."


    „Hebt u het liever niet?"


    Ze zag zijn aardige, jongensachtige gezicht strak worden. Nu dacht hij natuurlijk, dat ze niet wou weten waar ze heen ging, en dat hij daarom niet mee mocht naar de trein... 't Speet haar reusachtig dat ze hem zo onvriendelijk moest behandelen, maar 't kon niet anders.


    „Nee heus, 't is beter zo," zei ze zacht, en zwijgend hield hij het portier voor haar open. Ze stapte in, Daantje kroop stijf tegen haar aan en viel onmiddellijk in slaap, en zwijgend reden ze naar Zwolle, de eindeloze stukken Veluwe over...


    Woest was hij, dat begreep ze best. Ja, geen wonder, 't leek ook bar onhebbelijk van haar. Alwéér een die woedend was, bedacht ze cynisch.


    Met een stijf knikje nam hij afscheid toen ze aan het station uitstapte, met Daantje, tollend van slaap, aan haar hand. Haar hartelijke dankbetuiging scheen hij niet eens te horen. Zonder omzien was hij verdwenen. Hij reed veel te hard, zag ze met een gevoel van ongerustheid.


    Wat nu verder? Hotels waren hier genoeg, maar zou je zo maar, zonder bagage... Of zou ze eerst naar 't postkantoor gaan en Rotterdam opbellen, en dan daar op geld wachten... Maar 't was natuurlijk al gesloten... Voor morgen kreeg ze het geld vast niet meer.


    Besluiteloos liep ze de weg naar de stad in.


    „Toe kereltje, hang niet zo vreselijk aan me," vleide ze Daantje, die haast geen voet kon verzetten en zich eenvoudig door haar liet voortslepen. Zijn handje kleefde van stof en warmte, en ze kreeg opeens het wonderlijke gevoel dat ze werkelijk geen cent op de wereld bezat en niet wist waar ze een onderdak voor de nacht moest vinden. Vreselijk moest dat zijn als je zó arm was!


    „Ik ben so moe," jammerde Daantje, en met een wanhopig gevoel keek ze om zich heen. O, gelukkig, een bank! Even zitten dan maar. Misschien schoot haar aan ook een oplossing te binnen.


    Toen ze twee minuten op de bank zat, rolde een warm hoofdje tegen haar aan, en hoe ze hem ook heen en weer schudde, Daan was niet meer wakker te krijgen.


    Met een wanhopig gevoel zat ze naar het nette tegelpaadje te kijken. Ze kon hier toch ook niet blijven zitten... De mensen begonnen toch al te kijken...


    En toen schoot haar opeens een oplossing te binnen uit de moeilijkheden. Dat ze daar niet eerder aan gedacht had! Een auto nemen natuurlijk, helemaal naar Tim, en daar betalen. 't Zou wel duur zijn, maar in vredesnaam. Als Tim 't dan zolang voorschoot... Voorschieten... hm... 't was de negen en twintigste... Kon hij dat wel doen? Nou ja, 't moest eenvoudig, en als Tim 't niet had moest die chauffeur haar maar krediet geven.


    „Daan!" probeerde ze nog eens, „toe jongen, word toch eens wakker, we moeten weg!"


    Maar Daantje, uitgeput door al de emoties, sliep als een os, en de eerste uren zou hij niet wakker worden.


    



    En toen hoorde ze opeens het piepen van remmen, en zag ze weer dezelfde, die haar al éénmaal uit de nood geholpen had: Lex de Ridder, zijn aardige gezicht één en al verbazing, maar niet boos meer zoals ze met één oogopslag merkte.


    „Wat nu?" riep hij al voor hij het portier open had, „bent u nu nòg niet weg? Er is toch een trein! Ik heb 't thuis nagekeken. Maar als u hier blijft zitten mist u hem toch nog. Ik breng u even naar 't station. Nee, ik hoef niet te weten waar u heen gaat.'


    Zijn hele gezicht lachte, en Hanna, doodop van alles wat ze doorgemaakt had, barstte in een zenuwachtig gegiechel los. Met een sprong was hij uit de auto, en voor ze goed en wel wist wat er gebeurde zat hij naast haar op de bank en vertelde ze hem de hele geschiedenis. Dat ze ruzie gehad had met Bob en dat ze zonder geld op reis gegaan was, dat ze eerst naar huis had willen telefoneren en later een auto had willen huren, maar niet verder had gekund door Daan...


    „Maar lieve kind," begon hij vaderlijk en weer lachten ze samen tot ze niet meer konden, „ik zal maar niet proberen je over te halen naar Zuilen terug te gaan, want dat doe je tòch niet."


    „Natuurlijk niet."


    „Maar zeg, je kunt toch veel beter de trein nemen, dan hoef je de mensen thuis niet ongerust te maken en ook niet zoveel geld voor een auto uit te geven."


    Hanna staarde hem verbluft aan. Uil, had ze bijna gezegd, dat kan immers niet omdat ik geen geld heb. Maar ze zei alleen: „En ik heb geen geld..."


    „Dat leen ik je natuurlijk. Als ik tijd had bracht ik je helemaal weg, maar ik heb 'n vergadering die ik niet mis mag lopen." Hij keek op zijn horloge en sprong op. „Zo laat al... Stap vlug in, dan haal je 'm nog net."


    Voor ze een woord kon zeggen had hij Daantje al opgenomen, en even later renden ze in zijn auto het stuk weg weer terug, waar ze straks met zoveel moeite Daan langs gesleept had.


    Als Bob het wist, was het enige waar ze aan denken kon. Geld lenen van 'n wildvreemde man...


    Maar tijd om bezwaren te maken was er niet.


    „Nog drie minuten!" riep hij, met een blik op de stationsklok, „rennen!"


    „Waarheen?" gilde hij over zijn schouder, en zonder aarzelen gaf ze hem het dichtstbijzijnde station op. Vandaar moest ze met de bus verder.


    ,,Hier, neem de rest van het tientje ook mee, als je onderweg soms nog iets nodig hebt. Mijn adres? O ja. Dadelijk! Opschieten!"


    Achter elkaar holden ze het perron op. Zelfs nog een minuut te vroeg, en met een zucht van verlichting liet Hanna zich achterover op de bank vallen. Daan sliep nog steeds.


    „Goeie reis!" schalde zijn vrolijke stem door het raampje, „en laat nog eens horen hoe het afloopt. Niet stom zijn, hoor, en om zo'n bagatel je geluk vergooien!"


    „ik... ik zal schrijven," beloofde ze deemoedig, „maar..."


    „Niks te maren! Je verstand gebruiken! Dà-àg!"


    Hij rende nog even naast de trein mee.


    „Vergeet vooral niet, me een kennisgeving te sturen als je trouwt," schreeuwde hij nog boven het gedender van de trein uit, en Hanna gilde even hard haar „hevig bedankt voor alles!" terug.


    Om ongeveer half tien moest de trein aan zijn volgens Lex. Om kwart voor tien was er een bus, wist ze zich op de een of andere manier te herinneren. O ja, dat klopte, want die deed er drie kwartier over en om half elf kwam hij altijd hevig toeterend bij Tim de hoek om. Dat kwam dus prachtig uit, en met een gevoel van rustige voldaanheid leunde ze achterover.


    Maar even voorbij Meppel stond de trein met zó'n ruk stil, dat Daan bijna van de bank rolde, en verschrikt stak ze haar hoofd uit het raampje. Een man liep de wagens langs en ze hoorde hem iets roepen van een Koppeling die gebroken was. Minstens een half uur oponthoud.


    Een half uur oponthoud... Als de bus dan maar niet weg was... Maar die zou toch wel zo leep zijn om op die trein te wachten... Vervelend, maar er was niets aan te doen. 't Enige was afwachten.


    Afwachten... Afwachten... Afwachten... soesde ze slaperig, en even later, met haar hoofd tegen de kant, was ze ingeslapen.


    



    Ze werd pas wakker toen de locomotief weer aantrok, en hoe lang ze daar gestaan hadden wist ze op geen stukken na, want haar horloge lag in Zuilen. Heel praktisch!


    Heel lang kon het in elk geval niet geduurd nebben want


    ze had maar éven haar ogen dicht gehad.


    



    Een klòk begon te slaan toen ze het loodzware Daantje het kleine, door de maan en een olielampje schaars verlichte perron af sleepte. Automatisch telde ze de slagen. Acht. Negen. Tien al. En toen, ademloos van schrik: èlf!


    Elf uur! Maar dat kon toch niet! Dan had ze haast twee uur geslapen... En ze had gedacht dat het maar vijf minuten waren...


    Ja, die bus stond er natuurlijk niet meer. En van logeren was hier geen sprake, dat wist ze wel; ze was er met Bob een paar keer door gekomen, je kon er niet eens een behoorlijk kopje koffie krijgen, 't Enige was doorgaan naar Heerenveen en daar vannacht blijven.


    Met het zware, slaperige Daantje, dat als een zak meel in haar armen hing, draafde ze terug, maar net ging de trein op gang en met tranen van woede en teleurstelling stond ze hem na te kijken.


    Uil die ze was, verweet ze zichzelf. Waarom niet het zekere voor het onzekere genomen en dadelijk doorgegaan naar Heerenveen... Maar ze had toch gedacht... Och wat, gedacht! „Als jullie gaan denken, loopt het zéker mis," hoorde ze Bob honen, en nu kreeg hij nog gelijk ook en zat ze hier in die afgrijselijke negorij zonder enige kans er vandaan te komen. Van een taxi was natuurlijk geen sprake. En lopen... als ze alleen was zou ze het desnoods gedaan hebben, maar met Daan, zelfs al was hij wakker, was daar geen denken aan. Stel je voor, twintig kilometer!


    Ongeduldig stond de chef op haar kaartje te wachten, en met een wantrouwende blik tuurde hij haar na toen ze uit zijn gezichtskring verdween.


    Toen stond ze alleen met Daan op het halfdonkere wegje. De wind was opgestoken en flarden wolk bedekten af en toe de maan. Daantje leek bij de minuut zwaarder te worden, en met een steeds stijgend gevoel van angst vroeg ze zich af wat ze beginnen moest. In vredesnaam dan maar naar dat kleine vunzige kroegje, dat hier het enige hotel was. Als ze het tenminste vinden kon in het donker: zo precies herinnerde ze zich niet waar het was.


    Maar Daan moest nu lopen, ze kòn hem eenvoudig niet langer dragen. Met een gevoel of haar armen lam geworden waren, liet ze hem op de grond glijden, en werkelijk, hij ontwaakte. Slaapdronken wreef hij zijn ogen uit.


    ,,Tante Hans, wat gaan we doen?" was eindelijk de vraag, die bewees dat hij bezig was helemaal wakker te worden.


    „We gaan naar een huis waar een bedje is voor jou," beloofde ze haastig, dolblij dat hij tenminste weer op zijn eigen voetjes stond. „Kom maar mee, dan gaan we er gauw heen."


    Natuurlijk was het hotelletje gesloten, dat had ze trouwens wel verwacht. Maar dat ze haar ge-bel niet zouden horen, was een nieuwe tegenspoed. Hoe was het mogelijk! Die bel maakte toch lawaai genoeg. Of er was niemand thuis, òf ze sliepen als marmotten. Na een kwartier afwisselend bellen en aan de deuren rammelen gaf ze het op, en langzaam begon ze de weg naar het station terug te lopen. Misschien kon ze daar in de wachtkamer blijven vannacht, als die intussen ook al niet gesloten was...


    Toen ze halverwege was, hoorde ze een auto haar achterop komen. Bah, griezelig was dat op dit stille wegje, en dan zo laat. Oh, en hij stopte nog ook, vlak naast haar.


    Angstig keek ze naar de wagen. Het lichtje binnenin brandde, en ze onderscheidde drie mannen en één meisje. En al te nuchter waren ze niet, zag ze dadelijk.


    „Mee rijen, schatje?" werd uit het raampje geroepen. „Stap maar in, hoor, hoe meer zielen, hoe meer vreugd. We kunnen er nog wel een dame bij gebruiken."


    Zonder antwoord te geven trok ze Daan mee. Die griezelige halfdronken vent! En dat paar daar achterin, die man met dat meisje... 't Ordinairste stel dat je je denken kon. Als ze haar nu maar niet nakwamen...


    Nee, gelukkig niet. Ze zuchtte verlicht. Wel riepen ze haar, schaterend om hun eigen geestigheden, allerlei platte grappen na, maar tot haar grote opluchting hoorde ze de auto weer op gang gaan.


    Rakelings langs haar heen schoot Hij haar even later voorbij, en Daan bij een hand voorttrekkend, holde ze de weg naar het station in.


    Geen licht meer, zag ze al uit de verte. Nee, natuurlijk niet, dat had ze al gevreesd. Oh, en daar kwam wéér een auto aan!


    Dood-op van zenuwachtigheid en angst kroop ze zover mogelijk aan de kant, maar ze scheen toch al opgemerkt te zijn. Gepiep van remmen, en toen twee stemmen door elkaar, één en al ongelovige verbazing:


    ,,Hanna! Daan! Hoe komen jullie hier, en zo laat, en waar kom je vandaan, en wat is er gebeurd, en waar is Bob, en... en..."


    Te verbluft en verrukt om een woord uit te kunnen brengen, stond ze de twee aan te staren, die elk aan een kant uit de auto gesprongen waren. Tim en Miek! Of ze door de hemel gestuurd waren, zo innig dankbaar schudde ze hun handen, niet in staat dadelijk uitleg te geven, en toen opeens kwam de reactie en sloeg ze met een zenuwachtig gesnik haar armen om Miek heen en huilde boven haar hoofd al de emoties van die dag uit.


    Tim was de eerste die zijn kalmte terugkreeg en begreep dat ze beter thuis verder konden praten.


    De vriend, die hen in zijn auto meegenomen had naar een verjaardag van een wederzijdse kennis daar in de buurt, zou er ook niet veel van begrijpen. Hij was intussen kalm achter zijn stuur blijven zitten en deed of het de gewoonste zaak van de wereld was, dat ze `s nachts om twaalf uur een dame met een kind (was dat het kleinzoontje van meester Jelsema niet?) oppikten op een donker wegje in een vergeten dorpje.


    Dankbaar voor zijn kiese opvatting van de zaak liet Tim zich naast hem op de voorbank zakken.


    Hanna en Daan... en geen Bob!


    Dat kon maar één betekenis hebben.


    



    Een half uur later kon Daantje in het grote logeerbed in de pastorie zijn slaap voortzetten.


    Miek had zich slap gelachen om de twee pakjes, die hij over elkaar aanhad.


    „Hans toch! Hoe kòm je erbij! Dat arme schaap!"


    „En ik vond het nogal zo listig van mezelf bedacht," zuchtte Hanna. ,,'t Was immers de enige manier om iets voor hem mee te nemen."


    „Maar heb je dan geen koffer bij je?" vroeg Miek verbaasd. „Ik dacht dat je die aan het station gelaten had."


    Hanna dekte Daantje, die zo maar stoffig en wel in bed gestopt was, nogeens toe.


    „Ik zal 't je zo allemaal wel vertellen. In de auto wou ik er liever niet over praten, omdat die vreemde man erbij was, maar je hebt zeker al begrepen, dat het... dat het uit is tussen Bob en mij."


    „Néé-éé Hans!"


    Miek gilde het door de kamer, maar toen zag ze met een gevoel van verademing, dat de verlovingsring in elk geval nog niet verdwenen was.


    „Je bent stapel," ging ze opgewonden verder. „Jullie hebben natuurlijk 't een of ander gehad samen, dat begrijp ik best, anders zou je hier niet zijn, maar dat het uit is maak je mij niet wijs."


    „En toen is 't zo," zei Hanna somber. „Ik ben weggelopen."


    „Weggelopen? Maar...


    „Ja, en daarom kon ik ook geen koffer meenemen natuurlijk, want dan zouden ze het gemerkt hebben."


    Miek sprong op van de rand van het bed, waar ze gezeten had, en staarde Hanna verbluft en ongelovig aan.


    „Maar je wilt toch niet beweren, dat Bob niet weet waar je bent?"


    „Natuurlijk weet hij het niet, anders zou hij me immers nagekomen zijn."


    Miek sloeg haar handen in elkaar van verbazing.


    „Dat is het toppunt! Wat zal hij razend zijn! En Tim niet minder, geloof dat maar! Hoe kom je er toch in vredesnaam toe, zoiets idioots te doen?"


    Moe en geprikkeld haalde Hanna haar schouders op.


    „Och, luister liever eerst naar het hele verhaal voor je oordeelt. Dan zul je er misschien ook wel anders over denken."


    „Mogelijk!" weifelde Miek, „maar wacht dan tot we beneden zijn, dan kan Tim het meteen horen." En toen, met plotselinge schrik:


    „Maar je rammelt natuurlijk van de honger! Je moet in elk geval eerst wat eten."


    Hanna zette juist haar voet op de trap en ze keek even om.


    „Helemaal niet! We hebben in Amersfoort een zalig zalmslaatje gehad."


    „Daan en jij? In Amersfoort? Stond de trein daar dan zolang stil?"


    ,,'t Was in de stad. En behalve Daan was Lex de Ridder er ook nog bij."


    „Wie is dat?"


    Nu ze weer wat tot zichzelf gekomen was, begon Hanna langzamerhand ook de humoristische kant van het geval te zien en ze schoot in de lach.


    ,,'n Echte ridder tot in de oudheid. Ridderlijk tot in de toppen van zijn vingers. O lieve Timbertje," ging ze plagend verder, toen ze hem onder aan de trap zag staan, „sta daar niet zo tragisch te kijken, ik begin juist de belachelijke kant van het hele geval in te zien."


    Tim had even tevoren met een diepe geeuw zijn boek neergelegd, en met een gevoel van verademing hoorde hij nu haar luchtige toon. Heel erg kon die onenigheid met Bob dus niet zijn, anders zou ze er zo niet over praten.


    „Biecht eerst maar eens op, dan zal ik je wel zeggen of er reden is voor die luchthartige opvatting van jou. Natuurlijk ligt de schuld niet bij Bob, dat weet ik al voor je een woord gezegd hebt,"


    „Als je zo opa-achtig doet, vertel ik je helemaal niets!"spotte ze overmoedig, maar Miek kon er niet om lachen. Ze moest er aldoor maar aan denken, dat Bob niet wist waar Hanna was... Hij zou wel vreselijk in onrust zitten, al kon hij wel begrijpen dat ze niet in zeven sloten gelijk liep. En boos zou hij natuurlijk ook zijn. En verontwaardigd dat ze er zo maar vandoor gegaan was...


    „Toe Hanna, vertel nu," maande ze ongeduldig. „Je bent één en al raadsel op het ogenblik. Wacht, ik zet intussen koffie; daar zul je toch zeker wel zin in hebben."


    „Geweldig!" zuchtte Hanna verlangend, en toen, eerst kalm, maar allengs meer en meer opgewonden, vertelde ze haar verhaal, af en toe onderbroken door een korte vraag of opmerking van Tim of Miek.


    „En de rest weten jullie," eindigde ze, toen ze aan de wandeling over het eenzame wegje gekomen was en de griezelige ontmoeting met de halfdronken lui beschreven had, „ik heb nooit zo goed begrepen wat het zeggen wil: „uit de diepte tot de sterren", als toen ik jullie stemmen hoorde! 't Was of je uit de hemel kwam vallen."


    Tim lachte even.


    „En toch kwamen we alleen maar van een verjaardag."


    Hanna zuchtte van welbehagen in haar gemakkelijke stoel.


    „Ja, reusachtig toevallig was dat, hè?"


    Tim gaf geen antwoord en Miek zei alleen vaag: „Och... toeval..."


    „Maar hoor eens, Hans," ging hij even later verder, ,,'t bevalt me helemaal niet dat je niet gezegd hebt waar je heenging."


    ,,Dat kon ik immers niet! Ten eerste was ik veel te boos, ten tweede was ik bang dat Bob me niet zou laten gaan en ten derde vond ik het net goed voor ze, dat ze eens in angst zaten."


    Tim onderdrukte een zucht. Dat ze verontwaardigd geweest was over het opsluiten van Daan kon hij wel begrijpen, al was hij het met Bob eens dat je dat aapje maar niet in alles zijn zin kon geven. Dan werd het een onhebbelijk, verwend ventje. Maar dat ze er plezier in had, ze daar in Zuilen een poosje in onrust te laten, vond hij te bar, en dat vertelde hij haar dan ook zonder er doekjes om te winden. En ook, dat hij vond dat Bob groot gelijk had wat Daan betrof.


    „Laat mij nu eens even uitspreken, Hanna," hij maakte een ongeduldige beweging, „die straf was natuurlijk overdreven, en dat vindt Bob ook, evengoed als jij. Maar in principe is hij het met zijn oom eens, dat je Daan maar niet zijn gang kunt laten gaan. Nee Hans, heus niet. Daan is een leuk joch, maar hij heeft leiding nodig, en als jij hem zo schromelijk verwent, is het heel goed dat Bob je een beetje remt."


    „Pf! Je doet of je zeven kinderen hebt."


    Tim lachte en keek naar Miek, die al haar aandacht bij haar koffie had.


    „Voorlopig nog niet. Maar meer verstand dan jij heb ik er in elk geval wel van. Toe Hans," ging hij overredend verder, „zie nu toch zelf in dat je ongelijk hebt en schrijf dadelijk aan Bob en... hm... aan zijn oom en tante ook, dunkt me, dat je... nou ja, dat weet je zelf wel! Nog beter zou het natuurlijk zijn als je morgen dadelijk terugging."


    Ze vloog op uit haar stoel.


    „Eer ik dat doe! Hij kan me hier komen halen."


    Tim zuchtte gelaten.


    „Dan niet! Maar schrijven doe je toch wel, hè?"


    „O, hij zal wel komen. Hij zal eerst Rotterdam wel opgebeld nebben, en toen hij hoorde dat ik daar niet was, zal hij wel begrepen hebben dat ik hierheen gegaan was. De telefoon is hier in die negorij zeker al vroeg gesloten, hè?"


    „Zeven uur. Maar ik wil je wel zeggen, dat ik in elk geval morgenochtend dadelijk Zuilen opbel als je zelf niet zo verstandig bent om het te doen."


    „Ik dénk er niet aan. En om Bob als het ware excuus te vragen voor mijn vlucht en zo meer zou wel het toppunt zijn. Nee Tim, kijk maar niet zo bloeddorstig. Ik wil desnoods toegeven dat Daan wel een beetje straf verdiend had en dat ik in elk geval eerst behoorlijk met Bob alleen er over had kunnen praten, maar daar ben ik dan ook mee aan de uiterste grens van mijn toegevendheid. En als Bob boos blijft dan blijft hij maar boos. Hij hoeft niet te denken dat ik het eerst mijn hoofd zal buigen. En als hij dan vindt dat het zo onvergeeflijk is wat ik gedaan heb, dan moet het maar uit zijn tussen ons."


    „Maar Hans I"


    „Ik heb je al gezegd," ging ze, nu weer opgewonden, verder, „dat hij töch niets om Daan geeft en dat hij hem alleen maar aan wou nemen om mij te paaien, maar als hij denkt dat ik daar inloop heeft hij het glad mis, en ik kan als het nodig is zelf ook nog wel voor Daan zorgen, en... en..."


    Ze struikelde over haar eigen woorden, en Tim keek Miek aan en legde met een zucht van ergernis zijn blonde hoofd tegen de leuning van zijn stoel. Die onredelijkheid... Vrouwen waren toch soms lastige wezens. Behalve Miek dan.


    



    Een poos was het stil. Hanna zat met tranen van boosheid in haar ogen naar de grond te turen. Miek schonk de koffie nog eens op en Tim peinsde.


    „Maar wat wil je dan, Hans?" vroeg hij eindelijk wat zachter.


    „Niets doen. Als Bob niet uit zichzelf ongelijk bekent..."


    „Ongelijk?"


    „Ja, in zoverre, dat hij zegt dat hij zelf ook veel te streng geweest is en dat het onhebbelijk van hem was mij in de steek te laten tegenover zijn oom..."


    „Ga verder."


    „Nou... dan... dan... dan... ja, dat zal ik wel verder zien. Och," viel ze opeens met een snik van overspanning uit, „plaag me toch niet zo! Ik weet immers zelf niet meer wat ik zeg of doe. Ik ben ook zo doodop!"


    Tim begreep dat hij niet verder moest aandringen en maakte een kalmerende beweging.


    „Gelijk heb je! We gaan nu allemaal naar bed en morgen worden we weer verstandig, hé?"


    „Ja, ik... Ja, wel bedankt voor alles, hoor! Wel te rusten."


    De deur vloog open en weer dicht, en toen ze haar met een vaart de trap op hoorden rennen, trok Tim met een bedenkelijk gezicht zijn wenkbrauwen in de hoogte.


    „Nou Mickie," zei hij nadenkend, „je kunt hier wel zeggen: wordt verwacht storm uit het zuid-westen."


    



    „Hier komt Zuilen, dominee," waarschuwde de juffrouw van het postkantoor, en haastig verdween Tim, die een half uur op aansluiting gewacht had en zo verdiept geraakt was in een meegebracht boek dat hij de hele telefoon vergeten was, in de cel.


    „Jij daar, Bob? Ja, je begrijpt het zeker al. Ze is hier, met Daan."


    Een woordenvloed van Bob, waar de helft niet van te verstaan was.


    „Nee," weigerde Tim beslist, „dat is een hele geschiedenis, te lang om zo te vertellen. Maar ze is in elk geval goed en wel hier, en wacht geloof ik alleen tot jij haar komt halen."


    „Dan kan ze lang wachten," klonk het woedend aan de andere kant van de draad. „Als ze denkt dat ik haar na zal lopen heeft ze het lelijk mis."


    „Hm! Heb ik haar wel voorspeld. Gelijk heb je!"


    „Tuig is het allemaal!" schreeuwde Bob woedend in het toestel. „Gaat me daar gewoon op de loop zonder een woord, als een beledigde majesteit. Zit ze nòg zo hoog op het paard?"


    Tim lachte, wat Bob razend maakte.


    „Nou... vannacht niet bepaald. Vooral toen we haar vonden."


    „Vonden?"


    „Ja, op een eenzaam, pikdonker wegje, op twintig kilometer afstand van ons huis. Bob, dat toestel kan wel kapot! Niet zo schelden, Bobbie, ik kan 't heus ook niet helpen, maar ik zal je alles uitvoerig schrijven. Goed?"


    „Nee! Nu!!"


    „Ik ben geen kapitalist! Dit gesprek duurt toch al zes minuten. Dus je komt niet, Bob? Dan vrees ik dat je 't een hele poos zonder haar zult moeten stellen. Ja juffrouw, ik ben klaar."


    „Maar die meneer in Zuilen staat nog aldoor te spreken," maakte de post juffrouw hem aarzelend opmerkzaam.


    „Ik kan er niets aan doen, juffrouw, hij zal wel ophouden als hij merkt dat ik weg ben."


    Met Freddie op zijn hielen wandelde Tim de zonnige straat over naar huis. Toen hij ging telefoneren sliep Hanna nog. Daantje niet, die was al vroeg door Miek aangekleed en had opa en oma Jelsema de schrik op het lijf gejaagd, door opeens de keukendeur binnen te rennen, in één stuk door naar de huiskamer.


    „Oma, krijg ik 'n kopje thee? Ik heb so véésijke dorst. En tante Hans is er ook, en oom Bob was boos. En die annere oom was ook boos. En die annere tante was ook boos, 'n kein beetje maar. En Koba was érg boos."


    Toen opa Jelsema zijn schoenen aangetrokken had en zijn tuinhekje opendeed om bij Tim opheldering van het mysterie te gaan vragen, zag hij hem juist aankomen, een glimlach van plezier om zijn mond, zijn lichte haar glanzend in de zon.


    Toen hij opa Jelsema ontdekte werd zijn lach nog breder.


    „Heeft Daan u aan 't schrikken gemaakt, opa, door z'n onverwachte verschijnen? Ga even mee naar ons, dan zal ik u alles vertellen."


    „Maar wat is er dan toch gebeurd?" viel opa Jelsema hem ongerust in de rede. „Daan zei..."


    Tim klopte hem geruststellend op de schouder.


    ,,'t Komt wel in orde, hoor! Neem dat maar van mij aan."


    



    „Heb je Bob opgebeld en wat zei hij?" was het eerste woord, dat Hanna zei toen ze beneden kwam.


    Het was over tienen. Miek had het ontbijt laten staan en was aan haar huiselijke bezigheden gegaan, maar Tim, die een lang gesprek met opa Jelsema gevoerd en hem juist uitgelaten had, zat met Freddie op zijn knie in gedachten verdiept op het stenen stoepje naar zijn bloeiende rozenboog te kijken en op Hanna te wachten.


    Hij schrok op toen hij haar vraag hoorde.


    „Wat Bob zei?" herhaalde hij langzaam. „Doe me eerst een genoegen Hanna, en ga er ook bij zitten, want van hieruit lijk je wel een toren."


    Zonder protest kwam ze naast hem op de warme stenen zitten.


    „Wat zei hij?" herhaalde ze ongeduldig.


    „Nou, zo'n beetje wat ik je al voorspeld had. Dat hij niet het minste plan heeft je te komen halen en dat je... enfin, hij was natuurlijk woest dat je er zo vandoor gegaan was."


    Ze beet op haar lip en trok ongeduldig haar schouders op.


    ,,Dan niet. Als hij geen zin heeft moet hij het laten. Heb je hem verteld wat 'n avontuurlijke reis we gehad hebben?"


    „Nog niet. Maar ik zal 't hem schrijven, als jij 't tenminste niet doet."


    „Ik? Ik schrijf helemaal niet."


    Tim fronste geërgerd zijn voorhoofd.


    „En je hebt me beloofd..."


    „Och wat, beloofd! Ik wist gisteravond immers niet meer wat ik zei."


    „Mooi!"


    „Dacht je nu heus dat ik zoete broodjes ging bakken en vragen of die lieve Bobbie me asjeblieft wil vergeven? Ik dénk er niet aan! Ik kan heus nog wel zonder hem."


    Tim keek een paar minuten zwijgend naar de zonne-plekjes op het tuinpad.


    „Hoe lang denk je hier te blijven?" vroeg hij langs zijn neus weg, en de reactie was juist zoals hij verwacht had. Ze vloog op met een kleur als een pioen.


    „Ik wil nu dadelijk wel gaan als je genoeg van me hebt."


    „Hm! Dat is de bedoeling niet, maar toch wou ik weieens weten wat je verdere plannen zijn ingeval er geen verzoening met Bob komt."


    „Dat heb ik je immers al gezegd. Dan zorg ik zelf voor Daan."


    „Zo! En hoe stel je je dat voor?"


    „Dat weet ik natuurlijk nog niet precies," viel ze geërgerd uit, „denk je dat ik dat nu allemaal al voor elkaar heb?"


    „O. Ik wou je er alleen maar op attent maken, dat opa Jelsema er niets voor voelt, Daan met jou alleen mee te laten gaan."


    „Opa Jelsema? Moet die zich er ook al mee bemoeien? Hoe weet die er iets van?"


    „Wel, van Daan natuurlijk. Die heeft hem vanmorgen voor dag en dauw al de schrik op het lijf gejaagd door te vertellen dat iedereen boos was. Oom Bob en verder nog een heel rijtje. Ja Hans, je hebt je heel wat op je hals gehaald!"


    Met een driftige beweging schopte ze het grind voor haar voeten weg.


    ,,'t Lijkt wel of ik begonnen ben! Hè Tim, zit toch niet zo tergend te grinniken! Je doet warempel of 't een mop is en 't is heus bittere ernst. In-plaats van me raad te geven zit je de gek met me te steken. Bah, wat val jij me tegen! En Miek laat zich helemaal niet zien. Gezellig! Och, wat doe ik hier ook eigenlijk! Ik ga naar oma Jelsema, die zal me tenminste niet uitlachen."


    „Oma Jelsema is druk aan 't honen inmaken," waarschuwde Tim kalm, „die kan je niet gebruiken."


    „Maak me niet razend!"


    „Dat is juist mijn bedoeling. Zó razend, dat je merkt dat je het bij Bob zo slecht nog niet had. O, dag lieve Daan! Wat heb je daar allemaal meegebracht?"


    Met een gezichtje, vuurrood van inspanning, sleepte Daan zijn trek kar waar een wiel aan ontbrak, achter zich aan het tuinhekje door.


    „Oom Tim, wil ie efe make? Opa heef niet so gote spijker. Tante Hans, opa heef heleboel sonneboeme, nòg so mooi! Ga je mee kijke?"


    Een vuil handje werd uitnodigend uitgestoken en zonder Tim verder een blik waardig te keuren ging ze met Daan mee naar de zonnebloemen.


    



    Oma was werkelijk druk aan het bonen afhalen. Een grote mand vol die opa geplukt had stond naast haar, en met haar bril afgegleden naar het puntje van haar neus, het zachte gezicht onder het grijze naar over haar werk gebogen, het reumatische been op een bankje uitgestrekt, vond Hanna haar achter het huis in de zon zitten.


    „Mag ik u een beetje helpen?" vroeg ze aarzelend, toen ze met Daan de zonnebloemen had bekeken en hem bij opa had achtergelaten, „ik heb toch niets te doen."


    Oma Jelsema keek verrast op.


    „Graag! In je eentje is 't zo'n vervelend werkje, maar samen is 't zó gedaan, 'n Mesje kun je wel in de keuken vinden.


    Zwijgend zat Hanna even later de draden van de boontjes te trekken. Af en toe zuchtte ze zo diep, dat oma over haar bril een onderzoekende blik in haar richting wierp.


    „Wat is 't kindje?" vroeg ze eindelijk zacht, „heb je zorgen?"


    Hanna liet haar mesje vallen en snoot hard haar neus.


    „Och.. zorgen..."


    „Je hoeft het me niet te vertellen als je liever niet wilt," ging de zachte oude stem verder, „maar soms is het wel prettig er eens over te praten, hè?"


    „Ja... vooral als je 't met jezelf niet eens bent."


    Nadenkend trok oma draden.


    „Als je 't met jezelf niet eens bent," merkte ze eindelijk op, „betekent dat gewoonlijk, dat je heel goed weet dat je ongelijk hebt."


    „Ongelijk... Gedeeltelijk misschien..."


    Toen vertelde ze het hele verhaal nog eens weer, en met gespannen aandacht luisterde Daantjes oma, hoewel ze het in het kort al van haar man gehoord had. Daantje in de kast gestopt... Hanna voelde, dat dat gedeelte van haar verhaal, met de nodige overdrijving voorgedragen, insloeg, en ze zag een kleurtje van ergernis naar het oude, gerimpelde


    gezichtje stijgen. Zo! dacht ze triomfantelijk, oma vindt


    het lekker net zo gemeen als ik.


    Maar toen ze verder vertelde, merkte ze duidelijk dat ze terrein verloor, en aan het eind van de geschiedenis zat het oude dametje hoofdschuddend voor zich uit te kijken.


    „U bent het niet met me eens, hè?" vroeg Hanna teleurgesteld.


    Oma aarzelde even met haar antwoord. Het liefst zou ze gezegd hebben, dat ze even verontwaardigd was als Hanna en dat ze als ze jong geweest was hetzelfde gedaan zou hebben, maar de jaren hadden haar wijs gemaakt, en met een glimlach keek ze naar het opgewonden gezichtje tegenover haar.


    „Gedeeltelijk ben ik het met je eens, Hanna. Ik hou óók niet van zulke strenge straffen, en dat je je daar boos over gemaakt hebt kan ik me best begrijpen. Maar daar is mijn sympathie dan ook mee geëindigd. De rest vind ik heel, héél verkeerd van je. En kijk nu maar niet zo op je neus, want ik geloof eigenlijk dat je het zelf ook wel inziet, al hoopte je dat ik je gelijk zou geven."


    Hanna gaf geen antwoord. De boontjes vlogen zo snel door haar handen, dat oma het bedenkelijk vond voor haar inmaak.


    „Weet je wat het is?" ging oma eindelijk overredend verder, „een man is nu eenmaal heel anders dan wij, en als je hem met dezelfde maat zou willen meten zou je verkeerd uitkomen."


    „Maar een man kan toch ook wel eens proberen, òns te begrijpen!" viel Hanna uit.


    ,,Natuurlijk! Tenminste, dat verwacht je als je jong bent en het gebeurt ook werkelijk wel eens."


    Hanna schoot in een zenuwachtige lach.


    „Eéns in de honderd jaar zeker."


    „Zo ongeveer," zei oma met een fijn glimlachje, en toen, ernstig: „en juist door dat gebrek aan fantasie bij de meeste mannen, waardoor ze zien zo moeilijk in onze gevoelens verplaatsen kunnen, moeten wij de wijsten maar zijn en wat toegeven."


    Hanna blies verontwaardigd lucht uit.


    „Maar dan worden het echte tirannen!"


    „Och, dat valt tenslotte wel mee! Opa is toch ook niet zo'n erge tiran, vind je wel?"


    Tegen wil en dank moest Hanna mee lachen.


    Opa Jelsema een tiran! De goedigste man die ooit bestaan had...


    „Nou ja, maar iedere man is niet eender. Opa is nu eenmaal niet tiranniek aangelegd, evenmin als Tim. Maar Bòb! Nou! Geloof maar dat dat 'n lastig heer zou worden als ik altijd maar toegaf."


    „Je zult best af en toe je zin doorzetten, daar twijfel ik geen ogenblik aan."


    „Natuurlijk! Dat vindt u dus toch ook wel verstandig?"


    „Als het nodig is, zeker! En in dit geval met Daan was het nodig. En dat heeft Bob heel goed begrepen, daar kun je van op aan. Hij is verstandig genoeg, je partij trekken voor Daan te billijken, maar daar houdt zijn waardering en begrip dan ook mee op. De rest, daar bedoel ik mee: je ondoordachte vlucht naar hier, is tactloos, ik weet er geen zachter woord voor, en daarin ben jij degene die toe moet geven."


    „Ik doe niet de eerste stap," was het koppige antwoord.


    „Bob evenmin."


    „Nu, dan staan we gelijk."


    Oma zuchtte gelaten en liet de laatste boontjes door haar handen gaan.


    „Dus dan heb ik voor niets zo'n mooie speech afgestoken! Ik dacht nog wel dat ik je overtuigd had van de waarheid, dat een vrouw best het eerst haar hoofd kan buigen, omdat de wijste zich wel kan veroorloven de minste te zijn."


    „Och... maar..." pruttelde Hanna, „u bent ook zo..."


    „Ouderwets." vulde oma met haar zachte glimlach aan, en toen, haar hand even op die van Hanna leggend:


    ,,Kindje, weet je wat het meeste waard is in je huwelijk?" „M-mm?"


    „De huiselijke vrede, Hanna! Die is heus wel waard, je hoofd een keer te buigen zonder van je ongelijk overtuigd te zijn," en, voor Hanna tegen kon spreken ging ze verder:


    „Ik geef Daan zo vol vertrouwen aan jullie over, omdat ik overtuigd ben - ja, heus overtuigd! - dat in jullie huis vrede zal heersen. Want als ik bang was voor het tegendeel..." ze aarzelde even, toen vervolgde ze: „als ik bang was, dat het bij jullie geen vrede zou zijn, (en vrede betekent een zonnig huis) dan zou ik Daan niet weg durven laten gaan."


    „Ik... ik loop even de tuin in," stotterde Hanna zenuwachtig, en de oude dame keek met een voldane trek op haar oude gezichtje naar het weghollende meisje in haar lichte zomerjurk.


    „Ja man," zei ze tevreden tegen opa, die juist met Daantje een nieuwe mand bonen aandroeg, die ze samen geplukt hadden, ,,'t komt wel in orde, dominee heeft gelijk. En dan wordt het beter dan het ooit geweest is."


    



    Door Daan op de voet gevolgd, had Hanna niet veel gelegenheid zich te verdiepen in de problemen die voor haar opgedoken waren. Daan praatte natuurlijk aan één stuk door en rustte niet voor hij een bevredigend antwoord had, zodat ze, toen ze na twee rondjes door de tuin haar kalmte teruggevonden had, maar weer vol moed naar de volgende bezending bonen trok.


    „Kom Daan," maande ze, toen eindelijk de laatste mand afgehaald was, „zullen wij nu weer eens naar tante Miek gaan? Die heeft jou ook haast nog niet gezien, want je bent vanmorgen al voor het ontbijt de deur uitgerend."


    Gunst ja, bedacht ze nu, ze had zelf ook nog niet eens ontbeten. Miek zou toch wel zo leep geweest zijn de boel maar op te ruimen... 't Was bij twaalven! Vandaar dat die koffie met koek van oma Jelsema zo buitengewoon lekker gesmaakt had!


    „Ik blijf hier," zei Daan beslist, „mijn oma eet visjes en dat vind ik so erg lekker."


    Opa Jelsema lachte en trok Daan op zijn knie.


    „Hij probeert ons tenminste niet wijs te maken, dat het terwille van ons aangename gezelschap is!" en toen, zacht: ,,och kereltje, wat hebben we je gemist! En oma is nu weer zo flink..."


    Hanna keek naar het baardige gezicht, dat zo teder naar Daantje over gebogen was. Ze voelde zijn tweestrijd en ze kon zo goed begrijpen hoe moeilijk het die oude mensen moest vallen hem af te staan. Maar ze wisten zelf immers wel, dat die beterschap van oma maar tijdelijk was. Zodra er ander weer kwam was het dezelfde narigheid van altijd. En Daans toekomst was er bovendien mee gemoeid. Och ja, allemaal verstandelijke overwegingen... Maar hun hart zei het anders.


    „Moet ik dan maar aan tante Miek vertellen, dat je vandaag niet terugkomt?"


    Daantje zoog aarzelend op zijn duim. Tante Miek had misschien wel van die lekkere chocolaatjes...


    „Ik zal je gauw efe wegbrengen," besloot hij. „Dag oma, dag opa, ik kom dadelijk weer terug, hoor!"


    Voor Hanna uit draafde hij de straat over. Zijn pakje was pikzwart, zag ze. Geen wonder, gisteren in die trein. Straks het andere maar aantrekken. Nu had ze nog vergeten, aan oma te vragen of die nog iets schoon had. Er zou allicht nog iets van hem zijn voor die paar dagen.


    Die paar dagen... die paar dagen... die paar dagen... herhaalden haar hoge hakjes tergend op de hobbelige straatstenen, en een kleur kroop langzaam omhoog toen ze zich de vraag van Tim herinnerde: „Hoe lang ze hier dacht te blijven." Ze wist best dat het geen gebrek aan gastvrijheid van hem was, hij had haar alleen aan haar verstand willen brengen dat ze hier niet hoorde. Maar waar dan wel?


    Met een landerig gevoel liep ze door het tuinhekje naar binnen. Niemand te zien. Bah, wat ongezellig! Ja, Miek en Tim hadden hun werk natuurlijk en voor zo'n onverwachte gast kon je niet alles opeens laten staan.


    Waarom was ze hier ook eigenlijk heen gegaan? vroeg ze zich af Ze had toch evengoed naar huis kunnen gaan... Of naar Jo...


    Peinzend keek ze naar de bloeiende Oost Indische kers langs het tuinpad. Miek en Tim, die hadden het goed. Die maakten geen ruzie samen, zoals Bob en zij deden. Maar die hadden dan ook geen twistappel.


    Ze schrok toen het woord in haar opkwam. Daan een twistappel? Wie dat wou beweren was een idioot. Ze waren allebei even dol op hem, Bob evengoed als zij, al had ze zich een ogenblik in haar hoofd gehaald dat Bob niets om hem gaf. Nee, die akelige mensen in Zuilen waren de aanleiding geweest. Stijve harken!


    Geërgerd haalde ze haar schouders op. Bob zou 't daar ook niet al te prettig hebben op 't ogenblik. Waarom kwam hij haar dan ook niet halen! Hij kon toch wel begrijpen dat ze hier niet kon blijven en zijn vakantie was bovendien haast om. Maar nee, koppig blijven natuurlijk en vooral niet toegeven.


    „Evenmin als jij."


    Ze hóórde het hem zeggen en beet op haar lip van boosheid. Nee, ze vertikte het!


    Hè, waar was Daan nu ook weer gebleven? Alles was even vervelend vandaag, niemand die enige notitie van je nam. En die vervelende tjiftjaf hier vlakbij zat maar aan één stuk door zijn eentonig liedje te sjilpen. Tjif-tjaf, tjiftjaf, tjif-tjaf... je werd er gek van.


    „O, ben jij daar Hans!" wekte de gehaaste stem van Miek haar uit haar gepieker. „Zeg, zou jij even de tafel willen dekken? Ik ben nog zo druk, vanmiddag moet ik boontjes wecken, er staan al twee grote manden bij de keuken..."


    Verdwenen was ze alweer, in een ren, want ze rook iets dat op overkokende melk leek, en met een zucht die uit haar tenen scheen te komen stond Hanna op om de tafel te gaan dekken.


    En vanmiddag alwéér bonen afhalen! Die ellendige bonen-inmaak, die scheen hier epidemisch te zijn. Ze zou er haast toe komen, Bob op te bellen en te vragen of hij haar kwam halen, alleen om van die ellendige bonen af te zijn.


    Met een energiek gebaar sloeg ze het tafellaken open en spreidde het over de tafel. Nee, eer ze dat deed! Zoete broodjes bij Bob gaan bakken omdat ze hem nodig had! Omdat ze het hier te vervelend vond met al die inmakende mensen! Nee, daar was ze tenslotte dan te eerlijk voor! Als ze... ze stond nadenkend naar de jus-lepel te kijken... Als ze ooit de eerste stap deed, zou het alleen zijn omdat ze voelde dat ze ongelijk had.


    ,,Vrede," had oma Jelsema gezegd, „dat was het voornaamste, en een vrouw hoefde zich nooit te schamen als ze het eerst haar hoofd boog."


    Diep in gedachten bleef ze bij de half gedekte tafel staan.


    Ze hoorde Tim thuiskomen en met Miek lachen in de gang, en een golf van verlangen sloeg over haar heen. Had ze zich wel ooit zó eenzaam gevoeld, zo ontzettend, ontzettend eenzaam?


    Daar, op de piano, in die vaas waar nu lupinen in stonden, hadden zijn rozen gestaan, nog geen drie weken geleden...


    „Bob," zei ze zacht voor zich heen, „Bobbie... Ik wou dat ik nooit, nóóit zo stom geweest was om van je weg te gaan."


    



    „Vanmiddag moet ik naar een verre zieke," vertelde Tim onder het eten, „hebben jullie soms zin om mee te fietsen? Daar vlakbij heb je een mooi plekje om op me te wachten. Zo lang blijf ik trouwens niet weg."


    Miek: sloeg met een tragische blik haar ogen ten hemel.


    „Doe me niet zulke verleidelijke voorstellen, Tim. Ik zou in staat zijn, de hele bonen-inmaak naar de maan te laten lopen."


    „En wat dan nog?"


    „Wat dan nog? Van de winter geen eten," zuchtte ze. „Zul je dan nooit leren, Tim Huizinga, dat ik een degelijke, bezadigde huisvrouw ben?"


    Tim grinnikte.


    „De eerste vijf en twintig jaar nog niet, Mickie! Zolang je nog zo'n lichtzinnige bloem in je haar draagt..."


    Een verschrikte greep van Miek naar haar hoofd.


    „Hoe kom ik daaraan?" ze staarde verwonderd de grote margriet aan, die ze uit haar haar gehaald had, en toen met een lachende blik van verstandhouding naar Tim: „och, dat hoef ik immers niet eens te vragen! Nu begrijp ik waarom Sietske me aldoor zo aan liep te gapen of ze aan m'n verstand twijfelde."


    Tim gnuifde als hij aan het nuchtere gezicht van Sietske dacht.


    „Dat wurm zal ook wel denken: ,,'t is me de mevrouw wel! Loopt daar maar met bloemen in d'r haar of ze de bruid is, en ziet er uit of ze hoogstens zeventien is."


    Een verontwaardigde blik van Miek.


    „Hans. dat zegt hij nu altijd! Zie ik er nu wérkelijk zo bakvisachtig uit? Nee toch, he?"


    Hanna had haast aldoor gezwegen. Ze keek verstrooid naar het jonge, lichtblonde gezicht tegenover zich.


    ,,Minstens twintig," stelde ze Miek gerust, „maar Tim wil je natuurlijk graag jong houden, dan kan hij gemakkelijker de baas over je spelen."


    Het klonk een beetje scherp vond Tim, hoewel Hanna helemaal niet de bedoeling gehad had een scherp antwoord te geven.


    „Weet je wat het is?" verduidelijkte hij, „toen ik Miek voor 't eerst zag was ze zeventien, en dat zal ze haar leven lang voor me blijven, al wordt ze tachtig. Maar zeg, hoe is 't nu? Gaan jullie mee straks of niet? Hanna kan wel een fiets hier of daar lenen."


    Miek kwam achter hem staan en streek zijn haar overeind.


    „Ik zou dolgraag willen, Timbertje," zuchtte ze, „maar werkelijk, die bonen moeten er vandaag in, anders komt er deze week niets meer van, en ze kunnen niet blijven staan. Maar ga jij mee, Hans, dan kun je op mijn fiets."


    „En jou alleen voor al die bonen laten opdraaien?"


    „Nou ja... 't Is natuurlijk gezelliger, als je samen zit af te halen, maar 't wecken moet ik toch zelf doen. Hoe laat ga je, Tim?"


    „O, niet voor half vier."


    „Weet je wat? Als Hanna me eerst helpt en dan met jou meegaat, aan heb ik alles in de flessen als jullie terugkomen. Is dat geen reuze idee?"


    Tim kreeg een bijzonder nadrukkelijke por in zijn rug en hij begreep. Miek vond het blijkbaar beter dat Hanna en hij samen gingen. Ja, misschien was dat nog zo verkeerd niet gezien.


    „In orde! Dat doen we, als Hanna tenminste zin heeft..."


    „Ik? Och ja..."


    Niet erg enthousiast merkte Tim, en hij begreep dat hij een beetje uit de gratie was. Had hij haar misschien wat erg geplaagd vanmorgen? Enfin, onderweg zou hij weieens kalm met haar praten, dan kwam dat wel weer in orde.


    „Dà-àg!" wuifde Miek vanaf het tuinhekje de twee na, die er samen op uitgingen, Hanna op haar fiets, 't Was geen gezicht! Ze kwam haast met naar knieën tegen 't stuur, zo'n stuk langer was ze, maar ze had het toch niet nodig gevonden het zadel te verzetten.


    ,,'t Laat me siberisch," was haar onverschillige antwoord geweest toen Miek het voorstelde. Alles liet haar op 't ogenblik koud. Ze wou alleen dat ze een schone jurk had, deze was zo zwart als roet. Pech ook, dat ze net dat besmettelijke ding aan moest hebben.


    „Dag Timmie, kijk nu maar voor je," lachte Miek in zichzelf, toen ze hem voor de vierde maal om zag kijken. Nee. nu ging ze naar binnen, anders blééf hij aan 't wuiven, en de buren gnuifden tòch al als ze 't zagen!


    



    ,,'k Heb de hele nacht gewaakt,


    Vijf duizend bonen heb 'k ingemaakt,"


    



    zong ze zacht voor zich heen, met een variatie op het liedje van de schoenmaker, die twee paar schoenen gemaakt had. Stom werk was dat, die inmaak. 't Werd pas leuk als je al die flessen op rijtjes in de kelder zag staan. Dan kreeg je toch wel een gevoel van voldoening over je. Maar dat afhalen... Een twee drie vier, twee keer aan deze kant en twee keer aan de andere kant, anders bleven er nòg draden aan zitten. 'n Meevallertje dat Hanna zo geholpen had. Samen was het lang zo vervelend niet, al was Hanna vanmiddag niet bepaald vrolijk gezelschap geweest. Ze scheen nog niet het minste plan te hebben naar Bob terug te gaan en Bob had evenmin plan haar te komen halen. Dat kon op die manier nog wel 'n poosje duren, en hoe langer het duurde hoe moeilijker het werd. Tim had Bob geschreven, maar hij had al eerder, bij dat telefonische gesprek, wel heel sterk de indruk gekregen dat Bob haar geen stap tegemoet zou komen. Hij wou haar zeker weer net voor zich laten bukken als toen vóór hun verloving. Maar of ze voor de tweede maal de minste zou willen zijn?


    



    Veertien flessen bonen stonden in twee lange rijen op het aanrecht, toen Tim en Hanna om vijf uur terug kwamen, en met een triomfantelijk gebaar wees Miek hun het resultaat van haar werk.


    Tim had natuurlijk diepe bewondering voor haar prestatie en Hanna verdween ongemerkt. Miek had haar bezorgd aangekeken toen ze binnenkwam, maar de opmerking, die haar op de tong zweefde binnengehouden. Ellendig zag Hanna eruit, had ze gezien. Zat nu waarschijnlijk in haar eentje boven een deuntje te huilen. Ja', geen wonder...


    Besluiteloos stond ze Tim aan te staren, die op een keukenstoel over zijn zieke zat te vertellen, maar eindelijk drong het tot hem door dat ze absoluut niet luisterde.


    „Wat is % Mickie? Waarom kijk je zo ernstig?"


    „Och... ik weet niet... Hanna..."


    „Wat ziet ze er beroerd uit, hè? Ik geloof dat ze aan haar laatste reserves toe is, Miek."


    „Heb jij dat bewerkt?"


    Hij trok nadenkend zijn voorhoofd in rimpels.


    „Dat is meer dan ik zeggen durf. 'n Poging ertoe gedaan, ja, dat wel. Maar ik weet niet of ik wel een stap verder gekomen ben. Is ze naar boven gegaan?"


    „Ik geloof het wel. Zou ik... zou ik even naar haar toe gaan?"


    Tim steunde zijn kin op zijn hand en zweeg.


    „Nee," raadde hij eindelijk, „ze moet het nu verder maar alleen uitvechten. Alleen met zichzelf. De moeilijkste strijd die een mens te strijden krijgt, Miek."


    Zijn jonge gezicht stond strak en ernstig. Miek zag het en met een liefkozend gebaar legde ze haar arm om zijn schouder.


    „O Timmie, en ze verlangt zo vreselijk naar hem."


    „En Bob naar haar al doet hij net of 't hem niets schelen kan. En ik naar jou, Mickie," hij lachte en sloeg zijn armen om haar heen. Eén van die plotselinge overgangen van diepe ernst naar uitgelaten dwaasheid, die Tims specialiteit waren en één van zijn grootste charmes.


    „Je hoeft niet zo preuts te kijken, Mickie! Sietske is tòch weg. Je kunt me met een gerust hart een zoen geven."


    



    Tien minuten later, toen Tim met de krant en Freddie op zijn gewone plaatsje, het tuin stoepje, zat, en Miek de tafel dekte voor de boterham, zagen ze de deur opengaan en Hanna binnenkomen, haar mantel aan, haar mutsje nonchalant op haar donkere haar, haar mooie gezichtje doodsbleek.


    „Wou je nog uitgaan, Hans?" vroeg Miek, zonder haar verwondering al te zeer te laten blijken. Ze zou niet weten waar Hanna hier anders heen kon gaan dan naar de Jel-sema's, en daar zou ze heus geen mantel en muts voor aantrekken. Zou ze... zou ze werkelijk?


    „Ik..." zei Hanna haperend, „ik... ik wou... Heb je misschien 'n paar gulden voor me te leen? Anders heb ik soms niet genoeg," en toen, opeens, stootte ze het kortaf uit: „ik ga naar Zuilen."


    Tim gooide zijn krant neer en vloog op en Miek liet van blijdschap de messen op het tafellaken vallen.


    „Hier Hans I" gilde Tim en gooide vanuit de verte zijn portemonnaie naar haar toe, „gauw, er gaat zo een bus."


    Miek was al in de gang.


    „Ik hoor 'm! Ik zal 'm vasthouden! Is er nu een trein? Ik geloof 't wel, hè? Die van kwart over zes, daar rijdt de bus op, die kun je halen. Een..."


    Tim beweerde later dat ze nog doorgepraat had toen Hanna al een half uur in de bus zat, maar hij was zelf even opgewonden over de plotselinge omkeer. Hij had daar vanmiddag gepraat als Brugman en het ontmoedigende gevoel gehad dat hij geen stap verder gekomen was, en nu, opeens, deed ze het toch!


    „Wat is me dat meegevallen! Als je wist hoe ik vanmiddag gepraat heb... En ze deed maar net of 't haar allemaal even ijskoud liet. Vrouwen! Hoe oud zal ik moeten worden, Mickie, eer ik daar iets van begrijp?"


    Miek lachte uitgelaten en stak naar arm door de zijne.


    „Minstens duizend jaar, Tim, en ik betwijfel het zeer of je er dan nog wel achter zult zijn."


    „Misschien maar goed," zei hij zacht. „Nee famke, ik eet vandaag niet. Ik ben zo boordevol blijdschap, dat er geen boterham meer bij kan."


    „Tim, je bent smakeloos."


    „Desnoods. Maar eten doe ik toch niet."


    „Dan doe ik 't ook niet. Fijn, ik laat alles zo staan tot morgen, dan kunnen we zo ontbijten. We zitten vanavond toch buiten." Ze gooide met een zwaai een schoon servet over de gedekte tafel en ging zingende buiten de theeboel klaarzetten. Hè,lekker, 'n rustige avond. Ze had heus wel 'n paar uur lezen verdiend met al dat prozaïsche werk vandaag. En zo heerlijk dat het met Bob en Hans weer in orde kwam... Hij zou toch dadelijk weer goed zijn als ze daar in Zuilen kwam... Natuurlijk; hij zou veel te blij zijn dat hij haar terughad...


    ,,Tim!"


    Stokstijf stond ze opeens te luisteren, maar Tim had het ook al gehoord en samen renden ze naar de voordeur. De claxon van Bob!


    Door elkaar lachend en snikkend van zenuwachtige opwinding rukte Miek de deur open.


    „Bob!" juichte ze. „Bobbie! Dat is 't toppunt!"


    Aan zijn beide handen werd hij naar binnen getrokken. Tim gnuifde om het sombere gezicht van Bob, die zwijgend de gang inliep.


    ,,Waar is Hanna?" klonk eindelijk zijn vraag.


    „Hanna? Lach niet, Bob als je 't hoort. En kijk me niet zo moordzuchtig aan. Ze is weg."


    Bob zette een gezicht als een donderwolk. ,,Wég?"


    „Ja, met de bus. Ben je haar niet tegengekomen?"


    „Weet ik het. Waar is ze nu weer heen?"


    „Naar Zuilen natuurlijk!" zei Tim doodrustig.


    „Wel verduiveld!" viel Bob uit en hij leek opeens jaren jonger. Alle strakheid was verdwenen en hij veerde op als een gummibal. „Welk station? Hoe laat gaat die trein? Nee, ben je razend, ik ga dadelijk door. Nee Miek, die thee krijg ik straks wel. Tea for two!" riep hij uitgelaten over zijn schouder toen hij al bij zijn autootje was, en weg snorde hij.


    „Nou," zei Tim. toen ze hem met een sneltreinvaart links de hoek van de straat om zagen schieten, „dat is wel het toppunt! Ik wou, dat ik mee kon! Ik zou dat gezicht van Hanna wel eens willen zien, als Bob daar opeens aan het station verschijnt!"


    Miek haakte enthousiast haar arm in de zijne


    „Timmie, lijkt het je vanavond niet het juiste ogenblik, om die fles champagne, die je laatst gewonnen hebt, open te maken? Nooit kan er meer een avond komen, waarop die beter gewaardeerd zal worden."


    „Ik ben er gloeiend vóór! Alleen moet je er niet al te vast op rekenen dat ze vroeg terugkomen."


    Miek lachte.


    „Geeft niets! Al wordt het twaalf uur, of twee uur, of vier uur. 't Is toch 'n avond om niet naar bed te gaan. Volle maan, Tim! Weet je nog, toen bij je thuis, die avond toen we tot één uur 's nachts in de tuin gezeten hebben?"


    „Maanaanbidstertje! Jo en jij zijn allebei even erg op dat punt. Wou je me wijsmaken, dat ik weieens tot één uur 's nachts naar de maan heb zitten kijken?"


    „Tim! Draak!"


    „Famke," zei hij innig, „schat, die je bent! Loop je even mee de tuin door? We zijn er de hele dag nog niet samen geweest. En 't is er nu zo poëtisch..."


    „Vandaag," zei Miek, „heb ik van de tuin alleen het prozaïsche gedeelte gezien. Maar zelfs dat heeft zijn be-koring."


    En met hun armen om elkaar slenterden ze samen het pad tussen de zonnebloemen in.


    



    Hanna schoot in een zenuwachtige proestlach, toen ze in de bus tot de ontdekking kwam, dat de grote leren portemonnee, die Tim haar zo royaal toegeworpen had, behalve één gulden, nog drie kwartjes, een paar dubbeltjes en een aantal centen bevatte. Verder een hondepenning van de stad Utrecht, een Belgische franc en een stuk of wat oude buskaartjes. Gelukkig dat ze van die tien gulden van Lex de Ridder nog wat over had, anders had ze niet eens genoeg om in Zuilen te komen.


    Als Bob nu maar niet meer boos was! Ze zag er gruwelijk tegenop, 't meest nog om oom en tante. Maar hoe langer je wachtte, hoe meer je er tegenop ging zien, en ze wist nu toch wel dat ze 't niet langer vol kon houden. Ze moest naar Bob terug, hoe vernederend ze het ook eerst gevonden had. 't Deed er allemaal niets meer toe. Dat gesprek met Tim vanmiddag had de laatste slagboom weggeruimd, al had ze dat zelfs toen nog niet toe willen geven.


    „Waarom zou je voor iemand, die je lief-hebt, niet de minste willen zijn?" had hij gezegd. „Vernedering? Voor mensen, die van elkaar houden, bestaat dat woord immers niet eens."


    Peinzend zat ze in de lege bus voor zich uit te staren.


    „Waarom kon Bob niet evengoed de eerste zijn?" klonk nog een laatste restje opstandigheid in haar na, maar ongeduldig schudde ze het van zich af. Nee, nu niet meer terugtrekken. „Een vrouw kón best een keer de minste zijn," had oma gezegd, „omdat ze de wijste was." De wijste... Hm, toch alleen maar in sommige opzichten...


    Met een aarzelende glimlach bleef ze voor zich kijken, haar gedachten ver weg. Vanavond, dan zou alles weer goed zijn... Deze vreselijke dagen zouden een onwezenlijke nachtmerrie lijken...


    Nog één dorp, dan was ze er. Ze had tijd genoeg over voor die trein, had de chauffeur verzekerd. Gelukkig, daar hoefde ze zien dan tenminste niet bezorgd over te maken


    Met een afwezige blik keek ze naar het zonnige land waar de bus doorreed. Druk was het hier niet. Je kwam haast niets tegen. En achter hen aan kwam ook niet veel.


    Ze keek vluchtig achterom. Ja, daar kwam toch een autootje aan. Hè, wat rende die vent krankzinnig hard over de weg. Moest hij met die vaart nu passeren... Waarom gebruikte die idioot dan zijn claxon niet, als hij per se voorbij moest op dit smalle stuk.


    Ze wierp nog even 'n vluchtige blik achterom. Net zo'n wagentje als van Bob. Zeker ook 'n citroentje.


    „Grr!" gilde de claxon, en op hetzelfde ogenblik stond ze recht overeind in de schuddende bus.


    „Bob!" gilde ze, „Bob! Stoppen, chauffeur, stóppen!"


    Ze rukte de riem van de bel haast in tweeën en met een schok kwam de bus tot staan. Het beduusde gezicht van de chauffeur, die verschrikt omkeek wat er gebeurd was, zag ze niet eens. Langs hem heen struikelde ze de bus door en met een grote sprong stond ze op de weg.


    „Bob!" zei ze nog eens, maar het leek meer op een snik, en toen stond Citrus naast haar en werd het portier opengegooid.


    „Hànsje!"


    



    „Kwart voor elf," constateerde Tim met een blik op zijn horloge, „ik heb mijn boek uit, Mickie. Wat mij betreft mogen ze komen, 't Kan nu ook langzamerhand wel. Van ongeveer zes uur af hebben ze elkaar aan kunnen kijken, ik hoop dat ze zich eindelijk herinnerd hebben dat wij ook nog bestaan."


    Miek legde haar boek neer en kwam op de leuning van zijn stoel zitten.


    „Timmie, ik geloof, dat ik eens ernstig met je moet praten. Hoe lang ben jij al getrouwd?"


    „Drie maanden. Weet je dat zelf niet eens meer? Schaam je!"


    „Zwijg! Ik wou alleen maar zeggen, dat je wel érg gauw vergeten bent dat verliefde mensen geen begrip hebben van tijd."


    Hij lachte en trok haar bij zich in de stoel.


    „Vergeten, famke? Daar is niet veel kans op! Maar er is iets veel beters voor in de plaats gekomen."


    „Ja," zei ze zacht, „Tim, kun je je eigenlijk indenken, dat er een tijd geweest is dat we niet getrouwd waren?"


    „Nee. En nog minder kan ik me begrijpen, hoe ik het ooit zonder je heb kunnen stellen. Herinner je je nog wel, mijn lijf-deun?


    ,,Lady of Spain I adore you!" zong hij zachtjes, en toen: „trek maar niet zo'n pijnlijk gezicht, Mickie, ik wéét wel, dat ik geen stem heb."


    Ze lachte.


    „Laat me 's los. Tim, ik hoor ze, geloof ik! Ja, dat zijn ze! O, ze komen de tuin al door!"


    Voor Tim uit vloog ze hen tegemoet.


    „Dag Hans! Dag Bobbie! O kinderen, wat ben ik blij! Komen jullie gauw bij ons zitten."


    Bedrijvig schoof ze de tuinstoelen dichter bij de tafel onder de grote schemerlamp, maar Bob pakte haar arm en draaide haar naar zich toe.


    „Jij blij, Miek? Als jij al blij bent, kun je je zeker wel voorstellen hoe ik me voel! En jij, Hansje?"


    Hij kwam achter haar staan en boog zijn hoofd over haar schouder. Even bleven hun ogen met een innige blik in elkaar rusten.


    „Wij allebei," gaf ze met een warme klank in haar stem toe. „O Miek, je weet niet, hoe dolblij ik was toen ik Bob daar opeens zag."


    „Ja," zei Tim, met zijn hoofd half onder de tafel, „ik had niet gedacht dat we jullie ooit weer samen hier zouden zien."


    „Tim!" viel Hanna verontwaardigd uit, maar Bob legde kalmerend zijn hand op haar arm.


    „Hap toch niet, Hans! Ken je Tim nu nóg niet?"


    Ze lachte en keek wat hij daar eigenlijk onder tafel uitvoerde.


    „Champagne!" riep ze verrukt, toen ze zag wat hij te voorschijn gehaald had. „Tim! Hoe kom je daar opeens aan? Bob, zie je dat? Champagne!"


    „Niet zo'n lawaai!" suste Tim, ,,'t Is haast middernacht, en bovendien is het niet nodig, mijn buren wakker te roepen om ze te vertellen wat 'n bacchanaal we hier aan gaan richten. Om je hart gerust te stellen, wil ik je overigens nog wel vertellen dat ik die champie gewonnen heb als eerste prijs met een slagzinnen-wedstrijd. Kinderen, op jullie geluk! En als je me niet te vervelend vindt, wou ik ook nog zeggen..."


    Met net gevulde glas in hun hand stonden ze daar opeens alle vier overeind in de warme, stille zomernacht, terwijl Tim zijn korte speech hield, waarin hij hun toewenste dat deze verzoening niet door meerdere gevolgd zou worden, omdat een verzoening natuurlijk wel erg prettig was, maar een duurzame vrede toch nog verkieselijker.


    „Dank je, Tim!" zei Bob, toen ze weer zaten, „ik ben 't roerend met je eens en Hanna ook als ik me niet vergis."


    Hij keek even naar Hanna, zoals ze daar zat onder het licht van de schemerlamp, doodmoe, haar pittige gezichtje zo zacht en vredig nu...


    „Ja," zei Tim peinzend, en het was meer een vervolg op zijn eigen gedachtegang dan op de opmerking van Bob, „we hadden het er juist over. Je verlovingstijd is mooi, maar je begint eigenlijk pas te leven, als je voorgoed samen bent. Het weten, dat je bij elkaar hoort wat er ook gebeurt, zorg of voorspoed. Dat je zelf je thuis opbouwt en er in de toekomst misschien je kinderen zult zien. Dat je één bent, zolang je leven duren mag, met de vrouw die je 't liefst is op de hele wereld..."


    Miek had allang haar arm door de zijne geschoven en zwijgend drukte Hij die tegen zich aan.


    Even was het stil. De tuin lag daar in het maanlicht, de rozen geurden, in het gras sjirpte een krekel.


    Toen zei Bob en zijn hele gezicht glansde:


    „Nog twee maanden, Tim, dan heb ik ook een thuis."


    Zijn stem had een klank van diep verlangen en op hetzelfde ogenblik wist Hanna dat geen enkel misverstand ooit meer tussen hen zou kunnen komen, nu die paar woorden haar opeens hadden doen zien wat ze zelf allang had moeten bedenken: dat Bob sinds zijn tiende jaar geen echt „thuis" meer gehad had.


    Een thuis scheppen voor Bob en voor Daan, dat was haar toekomstige taak, een taak die tevens alle geluk inhield dat op aarde mogelijk was...


    „Bob," zei ze zacht en ze legde haar hand in de zijne. En in dat ogenblik deed ze de plechtige gelofte, dat ze met heel haar hart dat „thuis" zou dienen, en trachten het te maken tot een centrum van licht en vrede.


    



    Zijn beide handjes om een grote bos lathyrus geklemd, kwam Daan de volgende morgen na het ontbijt bij opa vandaan.


    „Hier, tante Hans, voor jou! Moe-je es ruiken. Lekker, hè?"


    De zachte, kleurige bloemen werden stijf tegen haar neus geduwd, en lachend weerde ze zijn al te hardhandige hulde af.


    „Heeft opa die geplukt? Wat schattig! We zullen hem straks gauw gaan bedanken. Maar eerst de bloemen in het water zetten!"


    Mooi zouden ze staan in die grote vaas op de piano. Die lupinen konden wel weg, die begonnen tóch zo uit te vallen. En die lathyrus rook zo verrukkelijk... En wat 'n kleuren! Rood en paars en rose en wit... Waar was Bob? Die moest ze ook zien.


    „Daar is oom Bob!|" juichte Daantje, die nog niet wist dat Bob er was. „Oom Bob, ben je weer terug? Ga je strak-kies 'n endje rijen? Helemaal na de see?"


    Hij schoof zijn hand in die van Bob die met Tim in de tuin geweest was, en samen kwamen ze de kamer binnen, eensgezind en dolblij dat ze elkaar weer terughadden. Hanna zag het met een gevoel van grote blijdschap.


    Daantje praatte aan één stuk. Oom Bob moest natuurlijk alles weten van de reis naar Friesland; dat hij in een grote auto („nog veel groter as die van jou, oom Bob") een heel eind gereden had en dat hij toen ineens bij tante Miek in huis in zijn bedje gelegen had.


    „Lieve Daniël," zei Bob en hij trok Hanna en Daan bij zien in de grote stoel van Tim, „was dat een érg aardige meneer, die van die auto?"


    Daantje aaide voorzichtig de pas geschoren wang van Bob.


    ,,'n Kein beetje aardig. En we hebben so lekker visjes gegeten! In 'n gote huis, en daar stonden heleboel tafels, wel honderd."


    Bob, die daf gedeelte van de avonturen nog niet kende, sperde zijn ogen wijd open van verbazing.


    „Hans, wat hoor ik? Heb jij visjes gegeten met die vreemde vent?" Ze lachte en sloeg haar arm om Daan en hem heen.


    „O Bobbie, ik had zo'n honger, en 't was zo'n aardige jongen."


    „Ook dàt nog! 'n Opeenhoping van misdaden. Ten eerste: meerijden met een wildvreemde man. Ten tweede: visjes met hem eten in een restaurant... (wat waren dat toch voor geheimzinnige visjes?) O, zalm! 'n Zalmslaatje? Had ik bij moeten zijn! Verdraaid, je weet dat ik daar ook zo van hou."


    ,,Als 't weer gebeurt zal ik je uitnodigen. Daan zei al: jammer, dat oom Bob er niet bij is, die vindt het ook zo lekker."


    Bob grinnikte en schudde Daan zachtjes door elkaar.


    „Kleine rakker! En wat zei die meneer toen wel?"


    „Niks. Hij keek boos. Só." Hij fronste zijn wenkbrauwen en zette een ernstig snuitje. „En toen at hij nog een heel goot bord met visjes op."


    Bob en Hanna schaterden.


    „O ja, ik heb ook nog een derde grief: dat je die vreemde knul een „aardige jongen" noemt. Je hoeft niemand 'n aardige jongen te vinden."


    „Behalve jou dan," zei Hanna in zijn oor. „Maar zeg, Bob, ik moet hem dat tientje nog terugsturen. Heb jij 't zolang voor me te leen?"


    „Ik dénk er niet aan!" weerde hij beslist af. „Lenen en niet terugkrijgen! Nee, dat betaal je zelf maar voor je straf. Hier heb je je portemonnee terug, als er tenminste nog zoveel in zit."


    „Daan!" Hanna gooide waardig haar hoofd achterover en bevrijdde Daan en zichzelf uit zijn armen, „we gaan nu eerst opa bedanken voor die prachtige bloemen en dan gaan we samen naar het postkantoor."


    Bob zat in zijn eentje te gnuiven.


    „Mag ik ook mee, of ben ik alweer uit de gratie?"


    „M-mm, ik kan me er voorlopig niet over uitspreken, 't Zal er van afhangen hoe je je verder gedraagt."


    Met een sprong was hij op uit de stoel.


    „Nu heb je weer lef voor zes! Wou je soms liever weer met je vriend Lex de Ridder zalmslaatjes gaan eten? Je hebt het maar voor het zeggen!"


    Ze deed de deur open en lachte over haar schouder.


    „Misschien wel. Maar ik heb jou nu eenmaal en ik kan je toch maar niet zo in de steek laten."


    „Daar zie je anders geen been in!"


    Ze was opeens ernstig en stond in de open deur stil voor zich uit te Kijken.


    Toen kwam ze een paar stappen terug.


    „Bob," zei ze, en ze legde met een innig gebaar haar beide handen op zijn schouders, „nóóit weer!"


    Daantje had zijn geduld verloren en was maar alleen naar opa gegaan, waar hij vertelde, dat tante Hans en oom Bob zóó-ó vervelend waren...


    Even later bedacht hij zich, dat hij met tante Hans naar het postkantoor moest, en opa en oma werden weer in de steek gelaten.


    ,,Kom eens hier!" riep Hanna toen ze hem aan zag komen.


    Maar hij zag Freddie in de tuin lopen en deed of hij niets hoorde.


    „Daan!" riep Bob gebiedend, „hier komen!" en gehoorzaam kwam Daantje op zijn stevige beentjes naar de tuindeuren gedraafd.


    ,,Blieft u, oom Bob?" klonk het braaf.


    Bob lachte.


    „Keurig hoor! Ga zo voort en luister eens goed. Morgen gaan tante Hans en jij en ik nog eens even naar die oom, je weet wel, die jij zo ondeugend natgespoten hebt."


    Daantje keek met een heel bedremmeld gezichtje naar Bob op.


    „En dan moet je aan oom vertellen," ging Bob ernstig verder, „dat je érge spijt hebt van je stoutheid en dat je 't nooit meer doen zult. Begrepen?"


    „Ja," knikte Daan, en toen, zijn ondeugende snuitje ineens weer één en al uitdaging (Zuilen was immers zo ver wee en morgen duurde nog zo lang) „en dan gaat ik lekker Koba natspuiten, en tante Hans, en... en jou, en je autootje, en..."


    Bob deed een resolute greep naar de kraag van Daans bloesje.


    „Geen kwestie van! Je gedraagt je daar netjes, anders word ik boos. En dan wordt tante Hans ook boos. En... Sta niet zo te grinniken Hans," fluisterde hij achter zijn hand, „waar moet ik 'm nu verder mee dreigen als hij niet doet wat ik zeg? Ik kan hem toch niet bang gaan maken met dreigementen van een pak voor zijn broek en zo? Daar heb ik trouwens m'n bekomst van."


    Ze lachte even, toen knielde ze bij Daantje neer, die met een weinig goeds voorspellend snuitje op net vervolg van Bobs preek wachtte.


    „Daan," zei ze zacht, „je zult wel een zoete jongen zijn bij oom en tante in Zuilen, hé? Anders vinden we je helemaal niet lief."


    Met een onstuimige beweging sloeg hij zijn bruingebrande armpjes om haar hals.


    „Tuurlijk, tante Hans. Ik sal erg, érg soet jongetje zijn.


    Wel so soet as... as... Feddietje. En is die oom dan écht niet meer boos?"


    ,,Echt niet meer," stelde ze hem gerust, en ze hoopte in stilte dat het waar mocht zijn, dat die goede voornemens van Daan ook blijvend zouden zijn, en dat ze hier ook weer in genade aan zouden nemen, want tenslotte was het voor Bob toch niet leuk als de verhouding met Zuilen maar half was. En nu ze eenmaal begrepen had wat haar taak was, moest ook dàt in orde komen. Al zou ze dan ook nederig haar excuses moeten aanbieden. In vredesnaam! Op 't ogenblik was ze tot alles bereid.


    



    



    



    


  


  
    



    



    HOOFDSTUK XIV


    



    „Bo-o-ob!"


    Bob trok een scheef gezicht, toen hij de noodkreet hoorde, die Hanna uitstiet. Hij begreep het heel goed! „Zuilen 2 K.M.". Dat bordje was natuurlijk de oorzaak. Hier om de hoek lag het huis van oom, en nu begon ze tekenen van onrust te vertonen.


    Nou ja, helemaal zonder reden was dat niet. Toen hij oom vanmorgen vanuit Friesland opgebeld had om te vragen of het goed was dat ze vandaag terugkwamen, had het antwoord niet àl te toeschietelijk geklonken. Enfin, met moed er op af. Ze moest nu eenmaal door de zure appel heen-bijten, 'n heel ding overigens voor dit ras paardje! Een maand geleden zou ze zich nog liever hebben laten vierendelen dan dat ze dit gedaan zou hebben: ongelijk bekennen alleen ter wille van de lieve vrede, terwijl ze in haar hart maar half van dat ongelijk overtuigd was... Dat trotse hoofdje leerde de laatste tijd wél wat buigen was!


    In plotselinge vertedering legde hij zijn hand op de hare.


    ,,'n Beetje bang, Hansje?"


    Ze zuchtte en keek naar Daan, die zo verstandig was geen zorgen voor de tijd te maken, maar doodkalm uit het raampje zat te kijken.


    „Ik wou dat 't al een uur later was."


    „Nou," troostte Bob en hij reed de oprijlaan van het grote huis in, „over een uur heb je je zin."


    „Wees niet zo flauw! O Bob, rij niet zo hard!" Met toenemende angst keek ze naar de voorbijschietende bomen. Oom en tante, die natuurlijk weer in die ellendige tuinkamer op haar zouden zitten wachten, kaarsrecht op hun stoelen... Hun gezichten strak en zonder een spoor van tegemoetkoming...


    „O Bob, kun je Citrus niet in de vijver rijden? We kunnen tòch zwemmen en Daan red ik wel. Dan vergeten ze in de consternatie misschien hun grieven helemaal."


    ,,'n Veel te goedkope oplossing," wimpelde hij af. „Nee meisje, je zult de emmer met narigheid tot de laatste druppel leegdrinken, „te- uwer lering en strekking"."


    „Hardvochtig monster! Gisteren was je zo lief, maar nu..."


    Hij lachte.


    „Ik kan niet elke dag van die zoete broodjes bakken! Ziezo, we zijn er! Stap maar uit en kijk niet zo tragisch, want je zult het heus wel overleven!" En toen, in stomme


    verbazing: „Nee maar Hans, kijk nòu eens! Nou breekt


    m'n klomp!"


    ,,O Bobbie!" stiet ze haast geluidloos uit, en opeens,


    voor hij goed en wel van zijn verbazing bekomen was, had ze het portier open gegooid en holde ze naar de voordeur, de voordeur, die zoëven geopend was door oom Ja-cobus himself, oom Jacobus, wel even statig en stijf als altijd, maar toch met een zweem van een glimlach om zijn mond, en tante die wérkelijk glimlachte aan zijn zij!


    Met een paar sprongen was Hanna de hoge grijze stoep op, en Bob zag hoe ze met een hoogrode kleur van verlegenheid haar hand uitstak. „Het spijt me zo," hoorde hij haar zeggen, en meer was blijkbaar niet nodig, want tante trok haar naar zich toe en kuste haar, en oom keek welwillend en vergevensgezind...


    Bob vond het haast griezelig. Enfin, hij kon het niet mooier wensen. Wat zou je dan veel woorden gebruiken...


    Maar waar was Daan nu! Die moest toch ook voor het front komen.


    „Oom Bob," hoorde hij een klein stemmetje achter zich, en toen pas ontdekte hij dat Daan vlak op zijn hielen zat, „oom Bob?"


    Met een medelijdende glimlach stak hij zijn hand uit en onmiddellijk gleed het warme handje van Daan erin. Kleine kerel... Hij was toch blijkbaar wel erg angstig.


    „Oom Bob!" fluisterde het stemmetje heel geheimzinnig en zo zacht dat hij zich bukken moest om het te kunnen verstaan, „zeg oom Bob, zou ik nog weieens met de spuit magge? Alleen maar de boeme, hoor," werd er dadelijk geruststellend bijgevoegd.


    En Bob moest zichzelf met een haastig onderdrukte glimlach bekennen, dat het ambt van „vader" ook nog niet voor de poes was.


    Gelukkig, het mooie lesje dat Hanna Daan geleerd had was hij nog niet vergeten, en zonder haperen bracht hij het er af. Een klein beetje van het effect ging weliswaar verloren, doordat hij midden in de laatste berouwvolle zin Bruuntje aan zag komen en onmiddellijk met de juichkreet: „Ha Buuntje!" langs ooms benen de gang inschoot. Maar de stemming was vandaag tegen elke schok bestand, en met een dankbaar en opgelucht gevoel hing Bob zijn hoed aan de kapstok. 't Was mooi, 't was haast té mooi, maar heerlijk dat oom en tante zo tegemoetkomend waren en dat alles nu weer in orde was. Dat had hij vanmorgen niet durven denken... Hij had er zelf ook méér tegenop gezien dan hij voor Hanna had willen weten.


    Alleen zou hij Daan wel op zijn rug willen binden om tenminste zeker te zijn dat er geen nieuwe ongerechtigheden gebeurden.


    



    



    



    


  


  
    



    



    SLOT


    



    „Groeten thuis, Bob."


    „Dank u, oom, tot straks."


    Oom Jacobus streek even met een peinzend gebaar over zijn glanzende schedel, toen hij Bob de deur van het privé-kantoor uit zag gaan. Groot, breed, veerkrachtig. Jong!


    Bob trok de voordeur achter zien dicht en liep de paar stappen naar de garage waar Citrus stond. Koud was het. Echt december. Hij sloeg de kraag van zijn jas omhoog en haastte zich de garagepoort binnen. Mistig was het ook. Daar kon weieens vorst achter zitten.


    Als er ijs kwam moest Daan ook op de schaats. Zo Vroeg mogelijk maar leren rijden, dan kon hij over een poosje mee aan de ijsstok.


    Onwillekeurig schoot hij in de lach toen hij er aan dacht.


    Daan mocht dan wel een lus hebben om zich vast te houden. Zijn armpjes waren nog veel te kort om zo hoog te reiken.


    Vroeg was hij vandaag. 't Was niet druk op kantoor zo vlak voor Kerstmis. Hij kon wel even langs die winkel rijden om te vragen of ze die sluierstaart-vissen voor zijn aquarium gekregen hadden. Wat Daan daar een plezier in had! 't Was dan ook een schitterend gezicht, al die kleurige vissen. Vooral als ze elkaar nazaten had Daantje de grootste lol en dan stond hij te trappelen van opwinding. En van die sluierstaarten zou hij wel helemaal paf staan.


    Maar de vissen waren nog niet aangekomen, en berustend reed Bob de stad verder door naar de buitenwijk waar zijn huis lag.


    Kijk, daar had je Loetje Bakker, een van de vroegere fuif vrienden. Nog altijd dezelfde, al zou je denken dat hij nu langzamerhand wel eens kon veranderen. Ja, wat zij samen al uitgehaald hadden...


    Met een verwonderde glimlach dacht hij aan die jaren terug. 'n Leuke tijd was net wel geweest, maar nu je getrouwd was kon je je toch niet goed meer indenken dat je daar toen zo enthousiast in opgegaan was.


    Je werk, een eigen huis, een vrouw, een kind... dat was het, wat je leven vullen kon, zo absoluut dat je niets anders meer verlangde, nu en in de toekomst.


    Zo, nog even de hoek om, dan was hij er. Dan was hij thuis! Dat thuis, waar vrede heerste en harmonie. Vriendschappelijk kibbelen deden ze intussen nog dagelijks, anders zou 't ook te vervelend worden. ,,Tuurlijk," zou Daan zeggen, kleine rakker die hij was!


    Ziezo, hij was er. Daan niet met zijn neus tegen het raam gedrukt? Dat was wel 'n wonder!


    Bob huiverde in zijn dikke jas en dekte Citrus zorgvuldig toe toen hij hem voor zijn tuinhekje neergezet had.


    „Grr!" liet hij de claxon even knorren, maar de voordeur werd niet, zoals anders, opengerukt door Hanna of Daan.


    Hij trok zijn wenkbrauwen omhoog en keek verwonderd naar het brede raam van de huiskamer, dat met zijn overvloed van bloemen en planten het huis zo'n genoeglijk, bewoond aanzien gaf.


    Nee, niets of niemand! Dat was hem nog nooit overkomen sinds hij getrouwd was.


    Met een frons van teleurstelling haalde hij zijn huissleutel te voorschijn - waar zàt dat ding in vredesnaam? -en met overdreven gerinkel van zijn sleutelbos kwam hij de gang in.


    Nòg niets! Dat was het toppunt! Ze zou toch niet uit zijn? Nee, dat deed ze nooit als ze wist dat hij thuis kwam koffiedrinken. Wat rook 't hier lekker! Koffie, maar ook nog iets anders. Zo'n echte Kerst-geur. Dennengroen! Dit was het!


    Met gesloten ogen liet hij een ogenblik roerloos de doordringende geur op zich inwerken, en opeens wist hij: thuis, daar had het tegen Kerstmis precies zo geroken. Het hele huis was dan feestelijk versierd met dennegroen en kaarsen... Hoelang was dat wel geleden? Vijftien, zestien jaar zéker. Bij oom en tante deden ze niet aan zulke dingen...


    Toen hoorde hij opeens de verrukte stem van Daantje, en nieuwsgierig deed hij de keukendeur open.


    ,,Zo, zitten jullie hier! Wat is er voor interessants, dat je je baas niet behoorlijk kunt binnenlaten? Dat is me nog nooit gebeurd zolang ik getrouwd ben."


    Hanna keek waarschuwend naar Lientje, het jonge dagmeisje, dat met gespitste oren stond te luisteren. Die vond het hier tóch al zo'n interessant huishouden, en als mijnheer nu ook nog gijntjes kwam maken in de keuken...


    Hanna haakte haar witte jas aan de keukendeur en stak haar arm in die van Bob. „Je hebt zeker wel geweldige zin in 'n kopje koffie, hè?"


    Hij sloot eerst de keukendeur achter zich en draaide haar toen naar zich toe.


    „Geen smoesjes. Eerst zeggen waarom de voordeur niet opengedaan werd."


    „Ik had je heus niet gehoord."


    „Dat is geen verontschuldiging! Je weet best hoe laat ik thuis kom."


    Ze proestte en probeerde zijn handen los te maken.


    „Moet ik zeker op de uitkijk gaan staan."


    Hij zuchtte en haalde zijn schouders op.


    „Dat heb je anders tot nog toe tweemaal per dag gedaan."


    ,,M-m," deed Hanna. „Dat was in de wittebroodsweken."


    De keukendeur werd heel voorzichtig op een kierde gezet, maar Hanna had het toch gehoord en ze trok Bob met een vaart de kamer in.


    „Lientje stelt een beetje àl te veel belang in onze wederwaardigheden."


    Bob gnuifde.


    ,,Geen wonder! 't Is ook nog al niet interessant!"


    In een van de grote stoelen bij de haard, uit het gehoor van Lientje, werd het gesprek voortgezet.


    „Wittebroodsweken duren veel langer dan een maand,"beweerde hij.


    „Klopt, want we zijn al zeven weken getrouwd."


    ,,'t Schijnt je erg lang gevallen te zijn, dat je dat zo precies weet! Maar nu heb je me nog niet verteld, waarom je me niet verwelkomde."


    „Bob, ik was immers in de keuken."


    „Smoesjes! Net of jij je daar druk over maakt!"


    Ze beet even op haar lip. Flauw van Bob om dat te zeggen! Nu ja. ze had het in 't begin misschien wel wat àl te gemakkelijk opgenomen en gedacht dat zo'n huishouden wel vanzelf liep en dat het van meer belang was het in huis gezellig te maken dan je met het eten te bemoeien, maar daar was ze nu toch wel van teruggekomen! Slecht klaargemaakt eten was evenmin bevorderlijk voor de gezelligheid en harmonie in huis! En al was Lientje een handig kind, heel alleen kon je 't haar toch niet laten doen, getuige de kip die ze laatst zwart had laten branden...


    „Bob, ik staak als je zo hatelijk bent. Die verbrande kip komt tóch al elke nacht bij me spoken. Als je dat nog geen straf genoeg vindt..."


    „Je verdiende loon! Maar daar hadden we 't vandaag niet over."


    „Wel 'n wonder!"


    „Je begint zelf! Nee, maar heus, wat wàs er nu dat je niet open deed?"


    „Dat zei ik immers al! Ik was in de keuken en sloofde me uit om voor mijn echtgenoot iets lekkers klaar te maken."


    „Hm! Wat was dat wel voor buitengewoons?"


    „Hoef je nog niet te weten."


    „Oom Bob!" riep Daantje, die de gelegenheid waargenomen had om het hele stuk kaas dat op tafel stond in kleine blokjes te snijden, „tante Hans heef so lekkere cake gebakt."


    „Dààn! Kleine verrader! En je zou er niets van vertellen heb je me beloofd."


    Daantje keek berouwvol naar de grond.


    „Oom Bob heeft töch niet gehoord," probeerde hij haar


    te troosten, ,,nee hè, oom Bob?"


    Bob en Hanna schaterden. Kleine rakker die hij was! Hij had dus best gemerkt, dat Bob dikwijls alleen maar deed alsof hij luisterde, terwijl hij in werkelijkheid kalm doorging met de krant te lezen.


    „Vandaag heb je 't toch lelijk mis! Ik heb 't heel goed gehoord. Wat heeft tante Hans voor lekkers gebakken? 'n Cake? Heus? En is hij niet..."


    'n Vernietigende blik van Hanna, gevolgd door een noodkreet. Ze schoof Bob opzij en holde naar de deur.


    „Hij moet er uit!" gilde ze in de gang, „gauw Lien, de cake!"


    Lien greep een pannelap en rukte de ovendeur open, en met twee zuchten van verlichting constateerden Hanna en zij, dat de cake „schitterend" was. Bruin, goudbruin, alsof hij zo van de bakker kwam.


    Lientje stak haar tong uit van voldaanheid. „Dat hebben we 'm gelapt, mevrouw!" juichte ze triomfantelijk.


    Bob en Daan natuurlijk met hun neus er bovenop!


    „Nee jongens!" Hanna drukte met iedere hand een rug in de richting van de gang, „weg! Vanavond, geen uur eerder! En al staan jullie nu te watertanden, 't helpt je geen steek. Ik ben onvermurwbaar. Kom mee, we gaan eerst koffiedrinken, en dan... wat dan, Daan? Vertel dat nu ook maar aan oom Bob."


    Daan klom op zijn hoge stoeltje en glimlachte verrukt tegen Bob.


    „Vanmiddag gaan we de hele huis mooi maken. Heleboel goene boeme heeft tante Hans gekoopt. En die ruike nóg so lekker."


    „Dennegroen," verduidelijkte ze zacht tegen Bob.


    „En dan gaan we allemaal sl-slinges maken, en... en kaasjes."


    „Klasjes


    Daan trapte ongeduldig tegen de tafel.


    „Kà-à-à-àrrrrsjes," verbeterde hij nadrukkelijk zijn slordige uitspraak, „en as 't dan avond is..."


    „Kerstavond," vulde Hanna aan.


    „Kerstavond is, dan gaat ikke ze allemaal anbrande."


    Hanna keek naar Bob, ze zag dat zijn hele gezicht één lach was.


    „En wat nog meer, vent?"


    „En morgen komt oom Joost en z'n moeder..."


    Bob grijnsde tegen Hanna. Oom Joost en z'n moeder. Dat waren haar vader en moeder... Daan wist het wel! Je vrouw was immers tegelijk je moeder...


    „En Henk," ging Daantje verder, „en oom en tante Jo-co-mus. Een oom Jo-co-mus brengt zo heel klein hondje mee. Voor mijn," stelde hij heel nadrukkelijk vast, en Bob schoof Daantje wat dichter bij de tafel en gaf hem een goedkeurend knikje.


    Vrede tussen oom Jacobus en Daan... Zo absolute vrede, dat Daan zelfs een jong hondje van hem kreeg, een jong bruin taksje, net als Freddie, wat zijn harte wens was.


    „En dan, as jij strakkies wéér thuiskomt, om te eten, dan gaat ik singe."


    „O Dààn!" proestte Bob in zijn vingerdoekje.


    Daan keek verontwaardigd naar het gezicht van Bob, dat rood zag van het ingehouden lachen.


    „Ken ik best. Net so mooi as tante Hans."


    Bob lachte nu voluit


    „Ja, dat geloof ik graag!"


    „Draak!" zei Hanna en ze stak haar tong tegen hem uit, „over mijn eigen zangtalenten wil ik nu maar niet spreken, maar Daan kan werkelijk goed wijs houden. Nee, nu niet, Daan!" weerde ze haastig af, toen hij onmiddellijk de eerste regel van zijn kerstversje inzette, „vanmiddag, als oom Bob thuiskomt en de kaarsjes branden. Toe jongens, nu eerst eten, hè, anders wordt het zo laat. En zeg, Bob..."


    „Wat is 't Hansje?"


    „Kom je vanmiddag 'n beetje vroeg thuis? Je hebt op 't ogenblik toch niet veel te doen heb je gezegd."


    „Ja hoor, daar kun je op rekenen. Ik kom vroeg thuis."


    En toen, zijn hoofd wat achterover, zat hij stil te kijken, in gedachten verdiept, een glimlach om zijn mond.


    „Thuis!" herhaalde hij eindelijk zacht de klank, die voor hem de mooiste ter wereld was, en hij legde even zijn grote hand op het kleine handje van Daan, die naast hem zat. „Ons thuis, hè Daan? En vertel jij nu eens, wie het hier zo gezellig maakt? En wie zo goed voor ons zorgt? En van wie wij allebei zo „vréselijk" veel houden?"


    Daantje keek even op van zijn boterham. Toen zei hij heel beslist, zijn ondeugende snuitje met een innige uitdrukking naar Hanna gekeerd, het woord dat hij maar zo zelden gebruikte:


    ,,'Tuurlijk onze mammie!"
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